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Nobyembre 10, 1963

Salamat kanimo. Atong iduko ang atong mga ulo kadali. 1 Amahan nga Langitnon, nagpasalamat kami 
Kanimo karon tungod ning maong kahigayonan sa among panagkahiusa sa makausa pa, sa hingsayran 
namo nga sa kaulahiayng mga adlaw managkatigum ra kami alang sa among katapusang higayon ingon 
nga mga may kamatayon, ug dayon magkahiusa ra kami sa usa na ka mahimayaong kahimtang uban 
Kanimo; ug sa tanang mga linukat sa tanang mga kapanahonan managkahiusa na diha.
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Oh, ang among mga kasingkasing nagpitik sa tumang kamahinamon, nga nagpaabot nga moabot 
kanang taknaa. Uban niana, ang tanang kahadlok mangahanaw na gikan kanamo. Wala na kami arang 
kahadlokan, wala nay kalisangan. Nagasud-ong kami ngadto sa saad nga gihimo kanamo sa walay 
katapusang Dios, ug nasayud kami nga kini mao ang Kamatuoran. Mao kanay hinungdan nga nagkinabuhi 
kami. Nagkinabuhi kami alang ni—nianang taknaa, nianang panahona, kung mausab na kining may 
kamatayon, ug mahisama na kami Kaniya ug wala na unyay mga balatian, wala nay kagulanan, wala nay 
kahiubos.

Oh, ang tanan mangatapos na unya. Ug uban sa malipayong kasingkasing, kami subay sa pagtoo ug 
kamaisugon, nagpaabot kami nianang adlawa. Mao kanay hinungdan nga nagkahiusa kami dinhi karong 
adlawa, Ginoo: Aron isugid ang among mga kasaypanan ug mangayo ug kaluoy. Maoy hinungdan nga 
miatubang kami sa altar niining kabuntagon, tungod kay nasayud kami nga kaming tanan may 
kamatayon, ug anaay daghang mga kasaypanan dinhi kanamo, ug napuno kami sa mga kasaypanan. 
Apan mianhi kami aron isugid ang among mga kasaypanan ug unya magatutok sa among Amahan nga 
langitnon uban sa binuksan nga mga kasingkasing, alang sa mga panalangin ug sa pagpabag-o sa kusog 
ug pagtoo, nga Iyang ihatag kanamo niining taknaa, samtang nagkahiusa kami dinhi sumala sa saad, 
“diha sa langitnong mga dapit kang Cristo Jesus.” Tungod kay amo nang gisugid nga nakalabang na kami 
sa kamatayon ngadto sa Kanabuhi pinaagi sa Iyang saad, ug gipanglalin na kami diha sa langitnong dapit, 
naglingkud uban Kaniya karon. Hinaut unta nga Iya kaming tudloan niining buntaga sa mga butang nga 
Iyang ipasabot kanamo. Ug ihatag kanamo ang Tinapay sa Kinabuhi aron mamalig-on kami alang sa 
umalabot nga naghulat diha sa unahan namo. Itugot kini, Ginoo. Kini maoy pag-ampo nga among 
gipangayo sa Ngalan ni Jesu-Cristo. Amen.
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Makahimo na kamo sa pagpanglingkud.

Maayong buntag sa matag usa. Maayo kaayo nga uban kaninyo nagkahiusa ta pag-usab niining 
buntaga dinhi niining langitnong kahimtang sa pagsimba. Midyo naulahi lang kog diyotay, anaa kami usa 
ka tinuod, usa ka daotang tawag dili pa lang dugay: usa ka batang lalaki ang naglubog nga himalatyon; 
ug maingon sa akong pagtindog dinhi, ang Ginoo naghikap sa iyang lawas, gipalakaw siya diha sa dalan. 
Ug ang maong bata ania karon dinhi nagtindog (nga anak sa akong ig-agaw.)… Sila mga bug-os nga 
Catoliko sa sinugdan, apan miadto sila sa mesa niining buntaga, ug dihay nagsulti kanila nga moanhi 
dinhi, ug busa ilang… Anaay kausaban. Busa nangandam na si—sila sa pag-adto sa balay alang sa 
bautismo sa tubig.
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Ug unya dihay usa—dihay katingalahang mga butang nga gibuhat sa atong Ginoo sa tanang takna. 
Siya sa makanunayon nagabuhat ug mga butang. Manuol sila aron mosulod, ug dili sila makahimo sa 
pagsulod. Sila moingon, “Walay laing alagianan nga kasudlan.

“ Matud ko, ”Bueno, gusto ba kamong makigsulti kanako?“ Ug matud ko, ”Adto lamang sa balay, ug 
atong hisgotan kana didto.“
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Busa namalandong ako, diha sa dalan paingon sa New York karon, sa umalabot nga tigum, nga unta 
mamaayo kini…Nasayud ako nga ako maglisud kung mohapit ako u—ug magpatabang sa pagpasiga sa 
akong kalayo gikan sa unsay kalayo nga anaa kaninyong tanan nga naangkon, ug oy, mihapit kami sulod 
sa usa ka adlaw niining buntaga.

Ug misulod kami kahapon, usa ka adlaw sa wala pa kahapon sa udto, ug unya mibiya kami… Molakaw 
na ko karong hapon, apan akong gihunahuna nga moadto ako… Ug kung magsugod ta sa buntag sayo, 
sayo kaayo… Tingalig adunay daghang mga yelo sa dalan ug uban pang butang tali dinhi ug sa New York. 
Adto ako moagi sa Virginia, diha sa kabukiran ug ngadto sa Alleghenies, ug diha sa ubos nga bahin diha, 
sa—sa Adirondacks.
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Busa mogikan ta sa…Hingkalimtan ko, nga usa man kini ka dulaanan diha—usa ka bag-o. Ilang giguba 
ang karaang dulaanan sa San Nicolas, maoy akong pagsabot nga nagtukod silag laing bag-o.
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Ug sumala sa akong hingbaloan, tingalig makuha ta ang pipila sa mga nahaunang gabii nga 
kanunayng—nga gikatugot na. Busa mapasalamaton ta niana, tungod sa mga katawhang Pentecostal 
dinhi sa New York. Ug nagtoo ako nga aduna pay daghang kasimbahanan nga motabang, ug naglantaw 
ta sa labi pang maayong higayon.
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Ug mamalik ra kami, kong itugot sa Ginoo, tingali sa sunod nga semana. U—ug kon kini pagbuot man 
sa Dios, oh, atong lauman nga mohapit kami alang sa Dominggo, matag semana a—alang sa panimbahon 
sa Dominggo sa buntag.

Ug unya mabalda ko na usab ang atong pastor, maingon sa ginabuhat ko kanunay (Nakita ba 
ninyo?), ug akong—ug nagtoo ako nga tingali kong…Makasulod ako bisan kung dili pa ingnon. Ug unya, 
maingon nga anaay usa ka maayong pundok dinhi ug mga katawhan nga nakita ko nga dili taga dinhi sa 
lungsod ang ania dinhi, nagtoo ako nga tingalig karong gabii, kong ang pastor walay laing butang 
pinasahi, nga mamahimong usa ka—anaa tay usa ka gamayng bulohaton ning gabhiona—usa ka hamubo, 
ug tingalig sa pagpangampo sa masakiton. Salamat kaayo.

Naglaum ta nga makapangampo sa masakiton karong gabhiona, maghisgot ta sa Langitnong kaayon 
ug—ug sa pagpangampo sa masakiton. Magsugod tag sayo aron maka-undang tag sayo, ug kong gusto 
sa pastor…Unsay…Kasagaran magsugod kamo sa 7:30. Husto ba? Unsa kaha kung magsugod ta sa alas 
7:00 karong gabii, alas 7:00 ug pasudlon ako sa alas 7:30?
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Makagawas nako niana sa alas 8:00 o sa alas 8:30, ug hatagan kog panahon ang mga katawhan sa 
pagpanglakaw; kong ka—kana maayo ba ang ta—tanan. Mikatawa ang tanan sa akong pagingon nga, 
alas “8:00 o alas 8:30.” A—a—akong paninguhaon nga makagawas nianang taknaa. Sa pagpangampo sa 
masakiton nasayud kamo, wala tay kasayuran. Sukad sa akong pagbiya kaninyo sa miaging 
tingpangalarag sa dahon nakabaton tag mahimayaong panahon, sa sayo pa, ug ang Ginoo 
nagapanalangin kanato sa dagkung mga butang, nga…

Ug karong gabii, kon itugot sa Ginoo, suginlan ko kamo sa katapusang pagduaw kanako gikan sa Dios 
didto sa Colorado mga pipila na ka semana ang milabay; ug mao kanay akong gihunahuna nga dad-on 
dinhi karon: nga tingalig makapadasig sa pagtoo alang sa usa ka maayong bulohaton sa pagpanambal 
karong gabii, alang sa masakiton ug nagaantus.

Karon, niining buntaga sa dayon kog anhi sa bulohaton, dihay misantop sa akong kasingkasing mga 
usa na bulan ang milabay, ug tingalig usa kini ka… Karon, nagtoo ako nga ilang…Ila ba kining girekord? Ila 
ba? Sige. Aron akong hisayran kung asa ug kung kini mahiadto na sa uban…
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Dili ako makaingon nga kung unsay akong iwali ning buntaga—dili ako makaingon nga ki—ki—kini 
maoy…Nasayud ako nga maayo kini. Tan-awa, ang kabahin sa mensahe maayo man, apan ang butang 
nga gusto kong buhaton mao ang pangutana sa kaisipan.Tinuod kaayo kining tan-awon, apan sukad sa 
akong paghiabot ug sukad nga akong—nga gipadayag kini kanako, hilabihan ang akong kahadlok nga 
tingalig makasulti akog sayup nga butang ug tingalig magbilin sa dili maayong pagbati sa mga katawhan. 
Ug usa kini ka…Ug akong…

Kung unsay akong gisulat bahin sa unsay akong isulti, akong giputol ang uban niini, aron dili ko 
mahimong magahi ra kaayo kini. Tungod kay, nakita ninyo, nga kung ang u—usa ka tawo…A—akong 
gihigugma ang Ginoong Dios, ug ang bugtong paagi nga hisayran ko nga gihigugma ko Siya, tungod kay 
gihigugma ko kamo. Nakita mo? Mao lang kana ang paagi nga akong hingbaw-an.
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Ug gani dili a—ako gusto nga makaangkon ug bisag unsang butang nga gipadayag kanako ug unya 
dili ko itug-an kaninyo, kong kini ipasulti man kaninyo. Ug nahadlok ako nga kung makasulti akog usa ka 
butang nga daw magahi ra, tingalig makapasakit sa uban, ug nasayud na kamo nga kini usa ka…Kung 
hapit ka na mosaka sa tablado ug kung gibati mo ang mando sa igasulti kung unsay imong isulti. Mao 
lang kana. Ug usahay, tingalig makasulti kag usa ka butang, ug ang lain maoy mokuha sa—sa laing 
pagkaharag niini, ug manalagan sila diha nianang kilira. Ug unya ang uban moingon, “Oh, ingon kini niini.” 
Nakita mo?

Apan buot kung hisayran ninyo nga kung unsay akong igasulti maoy usa ra ka pagpangangkon, ug 
ang pulong “pangangkon” nagkahulogan nga “pagpangahas nga wala sugoa.” Busa akong… Wala ko 
ipasabot nga tinuod kini, kondili usa lamang kini ka gamayng hunahuna nga akong ihulog kaninyo, aron 
inyong tulotimbangon kini ug tan-awon kung unsay inyong hunahuna bahin niini.
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Ug unya kini… Natural nga kini—kini uyon sa Kasulatan, tungod kay dili ako mowalig walay 
kapuslanan, kondili iya pa ba kana sa panahon? Nahidangat na ba kini niining taknaa? Ug kining mga 
butanga mao bay gipasabot niana? Nag-ampo ako dinuyogan sa tanan nga ania kanako nga unta dili kini 
mao. Nakita mo? Nag-ampo ako nga unta dili kini mao, nga dili kana mao…Mahitabo ra kini, apan moabot 
pa ba kana nianang panahona? Nakita mo? Mao kanay akong gikatingad-an.

Karon, hingsabtan na pag-ayo sa tanan, nga wala ako masayud. Igo lamang ako… Mao na ba kining 
taknaa? Kong ugaling mao man, kaloy-an unta kita sa Dios, apan kong dili pa man mao kanang taknaa, 
nga—kini moabot na.

Karon, kutob sa among mahimo… Anaa kami dakung panaw nga anaa sa among atubangan, kun 
itugot sa Ginoo. Ug kinahanglan nga moadto ako sa ubang kanasuran tapos sa Pasko, didto sa Europa ug
11
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sa Asia—Europa, ilabina gayud. Ug unya mobalik ako dinhi sa Estados Unidos alang sa pipila ka mga 
bulohaton, ug dayon mobalik ako paingon sa Habagatang Africa. Magsugod ako sa petsa dos sa 
Septembre didto sa Durban, ug mopadayon gikan sa dos, nagtoo ako, nga hangtud sa dyes, ug dayon 
anaa akoy tulo ka adlaw sa pagadto sa Johannesburg ug magsugod na usab. Apan nagtoo ako nga sa 
bulan na kini sa Abril, magsugod ta sa mga nasud sa Scandinavian, sa Norway ug sa Sweden, u—ug sa 
Finland, u—ug sa Holland, ug Switzerland, ug Germany, u—ug diha sa tibuok Europa. Busa pag-ampo 
kamo alang kanamo.

Aniay atong pipila ka mga tigum dinhi—sa panahon sa Pasko karon— iniglabay sa Pasko. Sa laing 
bahin, nagtinguha kami nga ania dinhi hangtud sa Pasko, (Nakita mo?), sa balay. Ang mga kabataan 
gustong manguli sa Pasko. Ug a—among gimahal ang Arizona, apan nasayud na kamo sa mga butang nga 
among gikamingawan ug wala gayud kami makaadto, tungod niining iglesiaha ug kaninyong mga 
katawhan. Bisan kung hain kita moadto, unsay atong pagabuhaton… Ki—kini maoy usa lamang… Ang mga 
kabataan, ako, ang asawa ko ug ang tanan… Wala gayuy dapit nga sama niini. Husto kana. Wala gayuy 
dapit.
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Ako nang nalawig ang pito ka mga kadagatan, ug nagkadiin-diin na a— ako, apan walay dapit nga 
daw mahal alang kanako sama niining gamayng dapit dinhi…?,… Sulayi ang pagpahilayo gikan niini 
makausa kahigayon kong gusto kang masayud. Anaay usa ka butang nga ania dinhi. Nagwali na ako sa 
tibuok kalibutan, sa tinud-anay, ug wala gayud ako sa tanang higayon, sa bisag unsang dapit nga gibati 
ko ang Espiritu sa Dios ug ang kagawasan ug mga butang sama sa akong gibuhat sa pagtindog karon 
dinhi. Mao ra gayud kini.

Dios, itugot kini—maingon sa adlaw sa akong pagpahiluna sa ulohang bato didto niadto, ako miingon, 
“Ginoong Dios, ayaw itugot nga mahulog kini.”

Ang mga katawhan miingon, “Sulod sa duha ka bulan, mamahimo na kana nga garahe.”

Matud ko, “Ayaw itugot nga mapukan kini, Ginoo. Ipabilin kining magbarug ug ang katawhan dinhi niini 
magadayeg Kanimo inig balik ni Jesus.” Masaligon ako nga maingon ra niining pagkabutanga.

Karon, ato nang ablihon ang Biblia karon, ug—ug hulaton ang Ginoo nga mohatag kanato sa Iyang 
mga panalangin, ug atong basahon ang pipila ka mga Kasulatan. Aniay akong pipila ka mga Kasulatan nga 
gisulat dinhi nga akong pagasandigan, ug pipila ka mga sinulat. Ug akong basahon gikan sa tulo ka mga 
bahin sa Biblia, ug akong ihatag sila kaninyo una sa tanan.
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Akong basahon diha sa Judas 5 ug 6. Ang Judas usa lamang ka libro, nahibalo na kamo. Ug unya 
akong basahon ang II Pedro sa ika-duhang capitulo, 4 ug 5. Ug unya akong basahon ang I Pedro 3:18-
20. Ug ang akong hisgotan niining buntaga, kung itugot sa Ginoo, mao ang “Mga Kalag Nga Anaa Sa 
Bilangoan Karon,” “Mga Kalag Nga Anaa Sa Bilangoan Karon,” sirado na, gihukman sa hangtud, wala na—
wala nay paagi pa nga maluwas. Nakita mo? “Mga Kalag Nga Gibilango Karon,”

Karon, atong unahon pagbasa ang Libro ni Judas. Nagtoo ako nga akong gitiman-an dinhi sa unang 
dapit diha sa Judas, ug unya diha sa II Pedro, ug unya da—dayon diha sa I Pedro. Karon, sa Judas… 
Akong basahon kining tanan, apan aron makadaginot tag panahon tungod kay alas 10:30 na; akong 
sugdan diha sa bersiculo 5. Karon, si Judas igsoon, ulo-igsoon ni Jesu-Cristo, sumala sa atong nahibaw-
an. Nakita mo? Siya mao ang anak ni Jose.
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Karon buot kong ipahinumdum kaninyo, bisan tuod sa makausa ug sa dayon nasayran na ninyo ang 
tanan, nga ang Ginoo nga nagluwas sa usa ka katawhan gikan sa yuta sa Egipto, Siya sa kapulihay 
milaglag diha kanila niadtong wala managpanoo.

Una sa tanan miluwas kanila, nagluwas kanila gikan sa Egipto, ug unya milaglag kanila, tungod kay 
wala man sila magpadayon diha sa ilang mensahe, Nakita ninyo?

Ug ang mga manulonda nga wala managpabilin diha sa ilang nahimutangan hinonoa nanagpamiya sa 
ilang angay nga puloy-anan, kini sila iyang gikapahimutang diha sa mga talikala nga dayon ilalum sa 
kangitngit alang sa panudya unya sa dakung adlaw.

Ang mga manulonda nga kanhi nagpabilin didto sa langit, ug wala magpabilin sa ilang nahimutangan, 
ug sa kahimtang diin didto sila, nangahulog ug karon anaa na sa dayon nga talikala sa kangitngit—sa 
walay katapusang talikala sa kangitngit, gipabilin niining kahimtanga hangtud sa paghukom sa dakung 
adlaw, sa dihang pagahukman sila kauban sa tanang mga dili magtotoo…

Karon, diha sa II Pedro, sa capitulo 2 magsugod sa bersiculo 4, diin mahimong usa lang ka libro o 
duha sa luyo niini…?
15

… Kay kong ang mga manulonda wala kaloy-i sa Dios sa diha nga nakasala sila, hinonoa iyang 
gitambog sila ngadto sa infierno ug gibalhog ngadto sa mga lungib nga mangiob aron igatagana hangtud
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sa pagpanghukom;

Kon ang karaang kalibutan wala kaloy-i sa Dios bisan tuod giluwas niya si Noe nga magwawali sa 
pagkamatarung kauban sa pito ka mga tawo, sa diha nga gipalunopan niya kadtong kalibutan sa mga dili 
diosnon; Nga wala magtagana sa mga manulonda-kondili mibalhog kanila diha sa mga talikala sa 
kangitngit ug milaglag sa tibuok kalibutan pinaagi sa paglaglag ni Noe.

Karon, diha sa I Pedro sa nahauna ug sa… I Pedro capitulo 3 ug magsugod sa bersiculo 18 mabasa 
na usab nato. Karon, paminawa pag-ayo karon.
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Kay si Cristo usab namatay sa makausa alang sa tanan tungod sa mga sala, ang matarung alang sa 
mga dili matarung, aron kita iyang madala ngadto sa Dios. Sa lawasnong bahin sa iyang kinaiya, siya 
gipatay apan nabuhi diha sa espiritu.

Nga niini siya miadto ug miwali sa mga espiritu nga didto sa sulod sa bilangoan.

Nga kaniadto wala managpanoo, sa diha nga sa mga adlw ni Noe ang pailub sa Dios nagpaabot 
samtang gibuhat pa arka nga niini pila lamang kabuok, sa ato pa, walo ka tawo ang naluwas latas sa 
tubig.

Agig hulad niini ang bautismo usab nagaluwas kaninyo karon dili ingon nga paglugod sa buling gikan 
sa lawas kondili ingon nga pagpangamuyo diha sa atubangan sa Dios alang sa maayong kaisipan, pinaagi 
sa pagkabanhaw ni Jesu-Cristo.

Nga miadto sa langit ug anaa karon sa too sa Dios, ug nga kaniya nailalum ang mga manolunda ug 
mga langinmong kamandoan ug kagahuman.

Mag-ampo na usab kita.

Karon, Amahan nga langitnon, ingon nga u—usa ka laray sa Kasulatan dinhi: tulo ka mga saksi, tulo 
ka mga dapit diha sa mga Kasulatan ang naghatag ug pamatuod. Ug Ikaw nagingon sa Imong Pulong nga 
sa baba sa duha o tulo ka mga saksi, ang matag pulong pagalig-onon.
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Karon, nangamuyo ako Kanimo, O Dios, nga mokunsad sa katawhan ug hubaron kining Pulong, kining 
mensahe, sibo sa kahayag nga anaa kini, aron ang matag lalake, babaye, batanga lalake o babaye 
managpakasabot sumala sa katakus nga Imong gigahin kanila sa pagpasabot. Ug karon, sa hingsayran 
nga kining tulo ka mga saksi nagpamatuod sa kamatuoran, ug nangamuyo ako nga Imong ipadala ang 
Espiritu Santo dinhi kanamo karon.

Ug magatutok kami Kaniya, Kinsa maoy among Hari dinhi sa among taliwala niining buntaga, ang 
Ginoong Jesu-Cristo, diin kami nangabanhaw karon pinaagi sa pagtoo, nga nagalingkud sa langitnong mga 
dapit diha Kaniya. Kami nagpaabot sa Iyang mensahe.

Isulti kini pinaagi kanamo, Ginoo. Ipabati kini kanamo, samtang among Kang hangyoon nga 
cirkunsidahan ang mga ngabil nga magasulti ug ang dalunggan nga magapamati, aron mamahimong 
kadungganan ug kahimayaan Kaniya Kinsa mao ang Kasulatan. Tungod kay kini among gipangayo sa 
Iyang Ngalan. Amen.

Karon, hinumdumi ang mga bulohaton karong gabii, ang bulohaton sa pagpanambal. Sa akong pagtoo 
dili kinahanglanon pa nga manghatag ug mga kard sa magpaampo, aron ato lang maampoan ang 
masakiton. Aniay butang gusto kong isulti kaninyo, ug naglaum a—ako nga kini maoy moagak sa 
katilingban ngadto sa usa ka dapit hangtud diin didto ang tanang matang sa kaayohan. Nasayud ako nga 
mahitabo gayud kini kon motoo ta lamang nianang paagiha.
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Karon, kining, “Mga kalag karon nga anaa sa Bilangoan—mga kalag nga ana karon sa bilangoan.”

Karon, ang kalag sa tawo dili mao ang lawas sa tawo; mao kana ang kalag (Nakita mo?); ug ang 
kalag mao kana a—ang kinaiya sa espiritu, kong ang kinaiya sa usa ka tawo…Sa Iyang pagingon, “Kita 
mga patay,” ang Kasulatan sa tin-aw nagtug-an kanato nga kita patay, ug ang atong mga kinabuhi 
natago diha sa Dios pinaagi kang Cristo, didto gitipigan pinaagi sa Espiritu Santo.
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Karon, dili kon ang inyong lawas maoy mamatay. Dili kon ang inyong espiritu maoy mamatay. Kondili 
ang kinaiya sa inyong espiritu maoy mamatay. Nakita mo? Ang kinaiya, nga mao ang kalag. Ang kinaiya 
sa inyong kalag ma—mao ang Dios, kong nangatawo kamo pag-usab. Kong wala man, nan kini iya sa 
kalibutan.

Ang tanan may sinugdanan, may katapusan gayud. Busa ang bugtong paagi nga makabaton kag 
Kinabuhing Dayon mao ang pagbaton sa kinabuhi nga walay sinugdan. Ug ang inyong kinabuhi magasugod 
sa inyong pagkatawo.

Sa dihang gihuyop sa Dios ang gininhawa sa kinabuhi diha sa inyong ilong ug kamo nangahimong buhi
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nga kalag, ug unya nagsugod kamo. Apan sa diha nga kamo…

Kanang kinaiya nga diha kaninyo, pinaagi sa kinaiya kamo iya sa kalibutan, nahilayo gikan sa Dios. 
Kamo sa tinud-anay usa ka mananap. Mao kanay tinuod. Ang matag usa nasayud nga kita mga 
mananap.
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Pila man ang nasayud niana, nga kita mga mananap? Kita mga mananap nga mainit ug dugo, apan 
mao kana kita pinaagi sa atong pagkalalang sa kalibutan, apan nakita ninyo, kung unsay nakapalahi 
kanato gikan sa laing mga mananap nga—kay ang Dios nagbutang dinhi kanato ug kalag. (Nakita mo?)

Karon, ang ubang mga mananap dili kinahanglan nga magsinina. Walay laing mananap nga magsinina 
aron pagtabon sa iyang kaulawan, gawas kanato. Kita mao ray bugtong nagabuhat niini tungod kay anaa 
man kitay kalag. Apan, tan-awa, ang Dios, sa sinugdan nahibalo kung sa unsa mahisama ang tawo, ug 
Iyang gibuhat ang kalibutan ug nagpatungha sa tanang matang sa mga mananap, gikan sa labing ubos 
ngadto sa labing taas; ug ang kinahitas-ang mananap nga mitungha mao ang tawo.

Ug unya…Sa sinugdan, ang tawo nga gibuhat; siya usa ka espiritu nga tawo sumala sa dagway sa 
Dios; ni kinsa ang Dios Espiritu (San Juan 4). Karon, Siya usa ka Espiritu, ug ang mga magasimba Kaniya, 
magasimba Kaniya sa Espiritu ug sa Kamatuoran, ug ang Imong Pulong mao ang Kamatuoran. Karon, kita 
nagasimba Kaniya sa Espiritu ug sa Kamatuoran. Siya mao a—ang Espiritu sa Kahimtang.

21

Ug walay tawo nga makaugmad sa yuta, ug unya ang Dios nagbuhat ug tawo gikan sa abog sa yuta. 
Ug unya mikuha gikan sa iyang kilid, usa ka laing binuhat, usa ka gusok, ug gikan niana, gibulag kining 
maong tawo nga may duha ka kinaiya, nga mao ang may pagkababaye ug pagkalalake. Ug iyang gikuha 
ang pagkababayen-on tungod kay kadto mao ang gugma, ug Iya kining gibutang ngadto sa usa ka tawo 
nga ginganlag si Eva, nga ginganlan ni Adan ug Eva, nga mao ang iyang asawa.

Mao kadto ang iyang gugma, ang natural, gugmang tawhonon nga diha sa iyang asawa. Mao unta 
kana ang tawo karon, ug ang iyang likud anha sa iyang bana. Ang tawo, ang magpakalalake; ang babaye 
ang magpakababaye.

Ug unya (Nakita mo?), human sa Iyang paglalang sa tawo sumala sa Iyang Kaugalingong dagway, 
“gibuhat Niya sila, lalake ug babaye,” wala pay tawo nga makaugmad sa yuta, ug Iyang gibutang siya sa 
abog sa yuta, ug tungod niana siya nahimong—siya mao kadtong tawo.

22

Kining tawhonong tawo usa ka mananap. Nakita mo? Siya usa ka mananap, apan Iyang gibutang 
kining espiritu sa Dios, usa ka kinabuhi alang kaniya ug naghimo kaniya pinasubay niana aron makahimo 
siya sa pagpili. Ug unya kung kining tawhana…

Karon, naghunahuna ta nga lahi ta. Hinumdumi, kung unsa kita? Usa lamang ka pudyot sa hugaw. 
Mao lang kana. Ug tungod kay, “Abog ka, sa abog ka mobalik.”
23

Kung makita mo kining tawhana nga nagalakaw diha sa dalan, nagtoo nga lahi siya, nasayud ka, ug 
nagbaton ug gamayng kinaadman, ug mga butang, inyong hinumduman, nga usa lamang kini sa abog sa 
Indiana. Kana lang. Tanan kanang mga kababayen-an nga nanagsul-ob ug mga purol ug nanagpanabako 
ug sigarilyo ug nanaglaroylaroy sa kadalanan, nagakiaykiay ingon nga maoy tag-iya sa tibuok nasud, kini 
maoy usa lamang ka abog sa Indiana, ug mao kanay kahimtang sa pagbalik niini. Sa ingon dili ka kaayong 
bililhon sa sinugdan. Nakita mo? Busa ma—mao kanay husto. Mao kana ikaw.

Apan kanang kalag nga anaa diha (Nakita mo?), kanang maong kalag maoy gipamuhatan sa Dios.24

Tan-awa, kon Iya pa lang unta makuha kanang kinaiya nianang espirituha aron mouyon Kaniya, nan 
kanang kinaiyaha mamatay gayud. Ang kinaiya ug ang gugma sa kalibutan mamatay ug ang mga butang 
sa kalibutan patay na (Nakita mo?); tungod kay kong higugmaon mo ang kalibutan o ang mga butang sa 
kalibutan, ang gugma sa Dios wala diha kanimo. Nakita mo?

Ug ang tawo kinahanglan nga igaanak pag-usab, aron kining kinaiyaha mamatay, ug ang kinaiya sa 
Dios moanha ug mopuyo sa sulod ninyo. Ug ang Dios mao ray bugtong nga walay sinugdan o dili gayud 
mamatay.

Ug tungod niini anaa Siyay pakigkumboyahay (Nakita ba ninyo?), ug mikuha niining tawo, nga 
kalibutanon, ug kining walay katapusang Espiritu ug giipon kini. Tungod kay ang Dios nagpakita sa Iyang 
kaugalingon diha nga tungod niana Siya nahimong usa ka tawo sa Iyang pagkahimo na si Cristo Jesus, ug 
Siya Mao ang Dios. (Nakita mo?) Ang Dios diha kang Cristo…?… nagpuyo sa sulod Niya, nagpasig-uli sa 
kalibutan diha sa Iyang kaugalingon, ug pinaagi sa usa ka hingpit nga Tawo, kay ang matag usa kanato 
may ikasaway man nga nagatoo sa Dios ug midawat niana, ug nahimong Iyang kahingpitan.

25

Ug wala gayud Niya biyai ang Iyang lawas, nga makakita ug pagkadunot, ni gibiyaan Niya ang Iyang 
kalag didto sa hades, kondili mibanhaw Kaniya sa ikatulo ka adlaw, ug buhi Siya hangtud sa kahangturan. 
Ug kitang tanan makabaton ug usa ka lawas sama sa Iyang Kaugalingong  lawas  nga  mahimayaon.  Mao

26
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kanay hinungdan nga kita gibautismohan diha sa Iyang Ngalan aron kita mangabanhaw sa Iyang Ngalan, 
diha sa Iyang kamatayon, sa Iyang pagkabanhaw, nga nabuhi ta pag-usab ug nanghimatuod sa kalibutan 
nga kita nakaangkon sa bag-ong Kinabuhi, ug ang karaang pagkatawo namatay na. Atong gilubong 
kadtong nahaunang kinaiya.

Tan-awa, kadtong nahaunang kinaiya wala na, ug karon kita kinaiya na Niya. Siya nagpuyo sa sulod 
nato, ug kita wala magabuhat sa atong kaugalingong kabubot-on; kita nagbuhat sa Iyang kabubot-on. 
Wala ta maghunahuna sa kaugalingon tang panghunahuna. Ang hunahuna—mao ang maghunahuna. Ang 
hunahuna nga anaa kang Cristo Jesus anaa sa matag magtotoo. Nakita mo? Ma—mao kana ang kalag, ug 
mao kanay atong gihisgotan. Karon, mao kana ang bahin nga akong gihunahuna karon, nga anaa sa 
sulod nato, ang kalag.

Karon, kong atong himatikdan dinhi niini, adunay daghang mga butang nga usahay mahitabo, ug 
abton tag katingala kung nganong nahitabo man sila, ug atong pangutan-on ang atong kaugalingon, ug 
mangutana ta sa uban. Apan sa katapusan sa dili madugay, atong makita nga kung kita usa man ka 
Cristohanon, kining tanan nagapamuhat nga maayo gayud. Ug nganong… Inyong makita nga; ang tanang 
mga Cristohanon makakita niana. Matingala ta kung nganong nabuhat man nato kini. Usahay matingala 
ako, sa unang pagbasa ko sa Biblia, “Nganong gitugotan man sa Dios si Abraham, kadtong tawong inila, 
nga mobarug didto ug moingon nga si Sara dili iyang asawa?” Ug nganong Iya mang gipabarug siya didto 
ug mamakak bahin niana, ug sa mga butang nga iyang gibuhat. Ug unya nganong Iya mang gitugotan si 
Abraham pagbiya sa yuta sa saad diin Iya man silang gisultihan sa dili pagbiya? Ang bisag unsang Judio 
nga mobiya sa yuta sa saad nahisalaag siya tungod kay ang Dios naghatag kanila sa maong saad sa 
pagpabilin diha (Nakita mo?), ug ilang gibiyaan kini.

27

Busa miadto siya sa Gerar. Apan kung dili tungod niadto…

Ug unya si Abimelek, kadtong hari didto, didto sa nasud sa Filistihanon, nahigugma kang Sara ug 
gustong mangasawa kaniya, ug usa siya ka maayong tawo, tawong matarung. Ug sa hapit na unta 
niyang… (Ingon sa usa kini ka kataw-anan apan aron kining mahimong tataw kaninyo). Human sa iyang 
pagkaligo sa gabii, ug sa nakasuot na sa iyang pajama, ug sa nakaampo na siya, ug miadto sa 
higdaanan, ang Ginoo mipakita kaniya ug miingon, “Maayo pay usa ka tawong patay kay kanimo,” ug ang 
tawo walay butang gibuhat. (Nakita mo?) Siya hinglimbongan gayud nilang duha ni Abraham ug ni Sara. 
Husto kana. Siya miingon, “Imong gikuha ang asawa sa laing lalake (Nakita mo?), ug dili Na— Nako 
pamation ang imong pag-ampo, bisan kung unsaon pa nimo pag-ampo. Maayo pay usa ka patay nimo. 
Apan kanang tawhana Akong profeta.” Nakita mo?

28

Tan-awa, malisod hisabtan kana (Nakita mo?), apan kong dili pa tungod niana, dili ta unta makasabot 
kung unsay grasya. Nganong miadto man siya ug nangasawa kang Hagar nga unta anaa man siyay 
gwapa nga asawa sama kang Sara? Ug dili siya gusto nga mobuhat niini (Nakita mo?), apan si Sara maoy 
nagsugo kaniya, ug unya giingnan siya sa Ginoo, 'Pamatia kung unsay giingon ni Sara kanimo.“ Ngano 
man? Kinahanglan nga maanaay usa ka Ismael aron nga ulipong babaye ug ang iyang anak dili mahimong 
isigkamanunod sa babayeng gawasnon ug sa iyang anak. Nakita ba ninyo kung unsay buot kung 
ipasabot? Tanan kining mga butanga maoy mga tipo.

29

Nganong kinahanglan mang mangasawa ang profeta sa usa ka bigaon ug unya makabaton—pinaagi 
niining mga kabataan—ug makabaton ug duroha ka mga kabataan pinaagi kaniya? Usa kadto ka ilhanan. 
Ngano nga ang usa mitakilid man sa iyang tuong kilid sulod sa tulo ka gatus ug kap-atan ka adlaw ug 
unya mitakilid sa daghang mga adlaw pikas kilid sama niana? Usa kadto ka ilhanan. Ang usa migisi sa 
iyang sinina ug milakaw sa wala pa ang—Israel. Ug akong… Tanan kadtong mga butanga, kadto maoy 
tipo ug mga landong. Nakita mo? Ug kinahanglan atong maangkon kanang mga butanga aron sa sangkap. 
Ug sa makadaghang higayon ang mga butang mahitabo kanato nga mahibulong ta nganong naingon man 
niini. Ang Dios maoy nagpakita kanatog usa ka butang.

Karon, ingon nga usa ka batang lalake (Ug nahibalo na kamo sa kasaysayan sa akong kinabuhi.), A—
ako nagtoo kanunay sukad sa una kong paghinumdum… Usa sa nahaunang mga butang nga akong 
mahinumduman… Karon, kining… Karon, mahimong may butang gisulti mo kanako kagahapon, ug 
hingkalimtan ko kini karon, apan may mga butang kaniadto nga nahitabo sa mga adlaw sa atong 
pagkabatan-on (Kadaghanan kanato ang ingon niana.) nga kanunay natong hinumduman. Ug daw usa ka 
kataw-anan ang pagsulti niini, apan nahunmdum ako sa nagkamang pa ako nga nagsul-ob ug hataas nga 
bisti. Iya sa gamayng bata… Ang kadaghan kaninyong mga katawhan nga kaidad ko mahinumdum pa nga 
ang mga kabataan kasagaran magsul-ob ug hatag-as nga mga bisti. Ug nahinumdum pa ko nga 
nagkamang ug—ug patumbon sa yelo ang akong uyoan ug kan-on kini inig-abot niya, ug motindog duol 
sa may kalayo.

30

Ug unya ang sunod nga butang nga akong nahinumduman nga nahitabo sa akong kinabuhi mao ang 
usa ka panan-awon, ang nahauna nga naangkon ko, ug miingon kanako nga ang dakung bahin sa akong 
kinabuhi magpuyo ako haduol sa usa ka siyudad nga ginganlag New Albany. Usa ako ka batang bukidnon
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diha niana, ni may usa ka doctor sa dihang gipanganak ako; u—ug a—ako… Nahibalo kamo, nga sila… 
Dinhi ako magpuyo sulod sa kalim-an ka mga katuigan, dinhi niini—ang usa ka panan-awon.

Ug kung giunsa ka pagkasayud kanunay nga anaay Dios sa palibot, ug ingon nga usa ka gamayng 
bata Siya misulti kanako, nga ayaw pagtabako o pag-inum o paghugawi ang imong lawas: nga mao ang 
pagpakignilipayay uban sa mga kababayen-an ug mga uban pang mga butang. Mahadlok gayud ako niini 
sa kanunay ug—ingon nga usa ka batan-ong lalake.

Ug unya samtang nangayam ako usa niana ka higayon, nga alang kanako ingon sa ikaduhang 
kinaiyahan, sa paghigugma sa pagpangayam. Ug didto ako nangayam kauban sa usa ka batang lalake, 
nga si Jim Poole, usa ka gwapong bata. Nagtoo ako nga ang iyang anak nga lalake nagsimba dinhi, ang 
batang si Jim. Usa ka maayong panimalay sa mga tawo. Nakaila ako sa mga Pooles. Nagkadulog kami ni 
Jimmy ug ako sa pagpangatulog, kauban sa pagpuyo sukad pa sa among pagkabatan-on sa tulonghaan…
Hapit unom ka bulan ang gintang sa among panuigon. Ug nabuhian ni Jimmy ang iyang pusil ug naigo ako 
sa duha ka ko bitiis, haduol kaayo kanako—ang siyatgan, ug gidala ako sa hospital ug didto—naghigda 
ako didto nga himalatyon. Walay pinicilin o bisag unsa niadtong mga adlawa. Ug dihay ilang lastiko sa 
tungod nako, ug nahibalo ako niadtong gabhiona nga ila akong operahan pagkasunod buntag. Igo lang 
nilang kuhaon ug hinloan ang samad, ug ang dagkung mga dugmok nga unod naggawas, ug mikuha silag 
gunting ug gigunting kini, ug gipugngan ang mga kamot sa tawo. Ug diha kanila—si Frankie Eich, dili pa 
lang dugay nagsusayid siya, ug akong gipugngan ug giligwat ang akong mga kamot aron makabuhi gikan 
sa iyang bukton, sa dihang natapos na sila.

32

Misinggit ako ug mihilak, nga nagpugong, sama niana, ug ilang giputol kadtong bitiis. Napulog-upat 
pa ka tuig ang akong panuigon, usa pa ka batanong lalake.

Ug niadtong gabhiona gusto unta akong matulog, ug sila… Mibangon ako ug dihay usa ka butang ang 
misantop kanako. Ug dihay dugo, hapit magtunga sa gallon, sa akong pagtoo, ug gikan sa mga kaugatan. 
Ug mikuha si—silag x-ray, ug matud nila nga ang pinusilan haduol kaayo sa ugat tali sa duha nga bisan 
gamay lang garas makaputol na niini, ug nagkadugo na ako. “Hinuon,” sa hunahuna ko, “Mao na kini ang 
katapusan ko.”

33

Ug akong gipaubos ang akong mga kamot sama niini ug gipataas kini, ug ang dugo miagas sa akong 
mga kamot; kaugalingon kong dugo kadto nga akong gihigdaan. Akong gitawag, gibagting ang kampana. 
Miduol ang nars, ug iya kining gipahunoban ug towalya tungod kay wala man silay laing mabuhat.

Ug sa pagkasunod buntag, ubos niadtong maluyahong kahimtang (Dili pa sila modugang ug dugo 
niadtong mga adlawa, nahibalo na kamo), busa ila—ila akong gioperahan. Ila akong gianestisiahan. Ug 
samtang ako… Ang karaang anestisia… Nagtoo ako nga nahinumdum pa kamo; usa kini ka karaang 
anestisia. Ug ilalum niadtong maong anestisia, sa ako nang paggula…Mobati pa gihapon ako human sa 
paghilabay sa walo ka oras. Gidugangan na usab ako pag-anestisia nila; nagtoo sila nga dili na ako—dili 
na ako makamata. Dili ako nila mapamata.

34

Nahinumdum ako kang Mrs. Roeder nga nagtindog sa tapad ko didto sa hospital. Dili mahimong 
hikalimtan ko kanang babayhana; bisan kung unsa pay mahitabo, dili ko gayud siya hikalimtan. Usa pa 
siya ka batan-on kanhi. Ang iyang bana usa ka superintendente dinhi sa buhatan sa mga trak; ug a— 
akong mahinumduman nga nagtindog siya sa tapad ko, siya ug si Mrs. Stewart. Ug sila maoy nagbayad 
sa akong bayranan sa hospital. Akong… Wala gani kami makaon sa among balay; busa unsaon ko man sa 
pagpakabayad sa hospital sa mga ginatos nga dolyar?

35

Apan siya, pinaagi sa kapunongan sa iyang simbahan ug sa Klu Klux Klan maoy mibayad sa otang sa 
hospital: Ang mga Mason. Dili ko gayud kini hikalimtan. Bisan kung unsa pay ilang ginabuhat o unsay, sa 
gihapon akong… Anaay usa ka butang nga nagpabilin kanako (Nakita mo?), kung unsay ilang gibuhat 
kanako. Ug ilang gibayran ang otang kang Dr. Reeder. Naa ra gihapon siya magpuyo—magpuyo sa Port 
Fulton, makatug-an siya kaninyo sa kasaysayan.

Ug sa nakaamgo na ako gikan sa anestisia, dihay butang nahitabo kanako didto. Kanunay ko kining 
gitoohan nga usa ka panan-awon. Tungod kay maluya kaayo ako, nagtoo sila nga himalatyon na ako. 
Mihilak na siya. Ug sa pagbuka ko sa akong mga mata aron pagtan-aw, hindunggan ko siya nga nagsulti, 
ug unya mibalik ako pagkatulog ug nakamata kaduha o tulo ka higayon.

36

Ug unya dihay akong usa ka panan-awon… Ug unya sa paghilabay sa hapit pito ka bulan may akong 
panaw ug giandam ang pusil ug ang grasahon nga bisti sa pagpangayam nga gikuha gikan sa akong mga 
tiil nga wala kuhaa sa Doctor. Ug nahilo ang akong dugo; mihubag ang duha ka mga bitiis ug giduble ang 
sa ilalum ko, ug gusto nilang kuhaon ang duha ko ka mga bitiis kutob sa akong bat-ang. Ug giingnan ko, 
“Dili, nag-anam pagsaka sa ibabaw kutob dinhi.” Dili na ako makatindog niini. Nakita mo? Si Doctor Reeder 
ug si Doctor Pearl, nga taga Louisville, maoy nag-opera, ug giputol kini ug gikuha kini; ug karon 
nakabaton ako ug maayong mga bitiis tungod sa grasya sa Dios.
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Apan ilalum sa—sa katapusang panan-awon nga nakita ko…

Ang nahaunang panan-awon sa paghidangat ko, ug dayon napunawan ako, ug nagdahum ako nga 
didto ako sa infierno, sa tin-aw kaayo… [Usa ka babayeng masakiton—si Igsoong Branham nag-ampo 
kaniya—Ed.] Magpadayon ta. Adunay mopandong sa mga kamot kaniya ug siya—aron dad-on siya sa 
may hangin. Karon, bisan kung kinsay nagtindog diha, ipandong ang imong kamot kaniya. Mag-ampo ta.

37

Minahal na Ginoong Jesus, hinaut nga ang among igsoong babaye nga nagmasakiton niining buntaga, 
ug nagmaluyahon siya dinhi sa lawak, hinaut nga ang Imong grasya ug kusog ug gahum… Anaay mga 
kamot nga gipandong sa ibabaw niya karon, nga naghulagway Kanimo. Ug ang Kasulatan nag-ingon, 
“Kining mga ilhanan maganunot kanila nga nagatoo. Kong ilang pandungan sa ilang mga kamot ang 
masakiton, mangaayo sila.” Ug karon, hinaut nga ang among igsoong babaye makalingkawas niining 
balatian ug mamaayo alang sa kahimayaan sa Dios. Sa Ngalan ni Jesu-Cristo kini among gipangayo, ug 
itugyan siya Kanimo. Amen.

Karon, dad-a siya sa may hangin. Hilabihan kaalimuot. Mabati ko kini dinhi, hilabihan labihan 
kadaotan. Makapaluya bation kini din—dinhi sa tablado. Mabati ko kini upat o lima ka higayon dinhi. Kong 
ang… Kung mobintaha na ang iyang gibati, oh, ibutang siya sa dapit diin makahanggab siyag hangin. 
Maayo kana. Uh-huh. Tan-awa, hilabihan kaalimuut kaayo nasayud kamo.

38

Ang tawong linalang makahimo—ang matag usa kanato, daghang mga buotang mga tiil tungod lang 
sa balatian. Kong aduna may inyong tubig o bisag unsa nga ikabutang sa maong igsoong babaye. Maayo 
na si—siya karon. Maayo na karon. Nakita mo? Akong… Sige. Oo, tingali kon maablihan ninyo ang mga 
pultahan tingali, o kaha hatagig gamayng hangin, sumala sa atong mahimo, sa bisag unsang paagi. 
Nakita mo?

Karon, niining taknaa, samtang may panan-awon ako ug naghunahuna nga milabang ako gikan ning 
kinabuhia ngadto sa kasakit. Ug sa paghilabay sa pito ka bulan, dinhi sa Clark Country Memorial Hospital, 
sa ikaduha gioperahan na usab ako. Ug niadtong taknaa, sa akong paggawas, nagtoo ako nga didto ako 
magtindog sa kasadpan. Diha na usay lain kong panan-awon, ug dihay usa ka dakung bulawanon nga 
krus sa kalangitan, ug ang Himaya sa Ginoo nagabukal gikan sa maong krus, ug mitindog ako nga 
gipagawas ang akong mga kamot nga sama niini, ug ang maong Himaya didto mangatagak sa akong 
dughan. Ug ako—ang panan-awon mibiya kanako.

39

Ang akong amahan nagtindog didto nga nagtan-aw kanako, sa paghiabot sa panan-awon.

Kanunayng bation kog… Ikaw… Ug ang tanang mga tawo nga nakaila kanako sa tanan niining mga 
katuigan nasayud nga ako gusto kanunayng moadto sa kasadpan. Nahibalo kamo kung nganong ingon 
man niini. Kanunayng may butang ipasabot didto sa kasadpan. Apan tungod kay ang astronomer miingon 
kanako usa niana ka higayon sa samang butang, nga kinahanglan moadto ako sa kasadpan… Ang mga 
bituon, kung molabang na sila sa ilang alagianan ug uban pa, gipanganak ako ilalum nianang maong 
ilhanan, ug wala gayud ako magmalampuson sa silangan, kinahanglan nga moadto ako sa kasadpan. Ug 
sa miaging tuig miadto ako sa kasadpan a—aron pagtuman sa unsay dugay nang tinguha sa kinabuhi 
(Nakita mo?) a—aron pagbuhat niini.

40

Oh didto ako…Usa kini sa labing kataw-anang butang ang pagpuyo didto sa gawas sa kamingawan, 
nga magbayad ug usa ka gatus ug napulo ka dolyar matag bulan nga abangan, ug samtang aniay balay 
dinhi, usa ka balay sa pastor, nga giandam alang kakano (Nakita mo?), apan tungod kini sa pagsunod sa 
Ginoo. Nakita mo? Ma—mao lang kana ang tanan kong nahibaw-an nga pagabuhaton. Ug nahibalo na 
kamo sa mga panan-awon ug kung unsay nagakahitabo didto.

41

Karon, karon dinhi niini gusto kong isulti ngadto sa…

(Kon ang atong igsoong babaye mobati og gamay nga kahuyang, Igsoong Roy, kung gusto nimo nga 
dad-on siya sa usa ka dapit ug ibutang siya sa usa ka lawak dinhi diin siya makakuha og dugang nga 
hangin o unsa pa, maayo ra kana, tungod kay ... Maayo na lang. Karon, tan-awa nga okay ra, naluya 
siya, nasakit. nga makaagi, maayo ra kana. Kung gusto niya nga moanhi dinhi, ayaw lang kahadlok niana, 
gusto ko nga pandongan siya sa iyang mga kamot.

42

Langitnong Amahan, kining imong anak nga babaye dinhi naglingkod karong buntaga, ug mianhi siya 
aron maminaw sa mensahe ug si Satanas naningkamot sa pagbuntog kaniya gikan niini, apan dili niya kini 
mahimo. Dili niya kini mahimo. “Dili mahimo ni Satanas, sa Ngalan ni Jesus Cristo.”

Sige. Bueno, kanang pultahan, sa akong hunahuna kung pipila...?... mga igsoon, kung ingon-ana ang 
hangin makasulod dinhi, nganha kaninyo.

Oh, naghisgot kamo bahin sa kaalimout. Kinahanglan nga makaadto kamo niining mga dapita sa 
gawas sa nasud diin ilang gihapnig sila sa ibabaw sa usag usa nga may sanla ug cancer, ug oh, intawon. 
Maglisud ka gani pagginhawa, nasayud ka, ug mga butang nga sama niana, didto nanaglubog sa dagkung

43
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mga balay nga nahugawan sa mga balatian. Ug nahibalo na kamo kung unsa ang sanla. Didto naghigda 
sila nga wala nay mga dalunggan ug ang katunga sa ilang mga nawong gikaon na, ug wala nay mga 
bukton, ug magagmayng mga ugsok alang sa tiil ug mga butang nga sama niana—nga gipatongpatong 
ang usag usa, daghan kanila ang naghimalatyon dihadiha, ang naglubog didto, gikan sa gipanglut-od sa 
usag usa ang naninguha sa pagsulod didto, nahibalo kamo, aron pagpamati sa mensahe.

Ug ka—karon dinhi niini, suginlan ko kamo kung unsay nahitabo: Diha sa panan-awon nga nakita ko… 
Kinahanglan nga mobalik ako, tungod kay akong gidala kadtong—ang duha ka mga panan-awon, aron 
ipakita ko kaninyo ang usa kanila; kung hapit na ako moadto sa kasadpan. Kanunayng nangandoy ako 
didto.

44

Ug karon, ang katuyoan sa Mensahe niining buntaga mao ang pagpahiluna sa iglesia diha sa tanang 
butang nga Iyang itugot kanako sa pagpahimutang sa iglesia, sumala sa akong nahibaw-an, hangtud nga 
ang—samtang magpdayon ako. Ug misantop kini kanako, busa gusto ko nga ipahiluna ang iglesia. Karon, 
kini alang lamang niining maong Tabernaculo (Nakita mo?) aron paminawon. Karon—ug dinhi ning panan-
awon, ang nahauna, mao kini ang nahitabo:

Human midangat kanako ang panan-awon, ug naluya ako pag-ayo, ug nawala kanako ang tanang 
dugo, ug miadto…Nagtoo ako nga nga naunlod ako ngadto sa walay kinutobang eternidad. Kadaghanan 
kaninyo ang nakadungog kanako nga naghinugilon niini kaniadto. U—ug miunlod ako ngadto sa walay 
kinutobang eternidad…

45

Sa sinugdan, nahiadto ako niadtong daw mga panganud, ug unya ngadto sa kangitngitan, ug miunlod 
panubos, paubos, paubos. Ug ang unang butang nahibalo kamo, nahiadto ako sa dapit sa mga 
nangawala. Ug didto niadto misinggit a—a—ako, ug sa akong pagtan-aw, ug ang tanan didto; walay 
gisukaran niini. Wala akoy kahunongan sa pagkahulog—tungod kay sama kining tan-awon sa eternidad, 
nga akong gikahulogan; wala gayuy kahunongan bisag asa.

Ug unya, unsang kadaku rag kalainan kadto kay sa akong panan-awon dinhi dili pa lang dugay sa 
kong paghiadto sa himaya kauban sa mga katawhan, ang panagkalahi. Apan dinhi niini, samtang 
nagpadayon ako pagkahulog, sa katapusan akong… Misinggit ako ngadto sa akong daddy. Natural, ingon 
nga usa ka bata, mao kanay akong gibuhat. Misinggit ako ngadto sa akong daddy; ug wala didto ang 
akong daddy. Misangpit ako sa inahanadto sa akong daddy. Natural, ingon nga usa ka bata, mao kanay 
akong gibuhat. Misinggit ako ngadto sa akong daddy; ug wala didto ang akong daddy. Misangpit ako sa 
akong inahan; “Dihay misalo kanako!” ug didto walay inahan. Nagpadayon ako. Ug misangpit ako sa Dios; 
didto wala ang Dios. Walay bisag unsa didto.

46

Ug wala madugay akong nadungog ang hilabihan ka makasusubo nga tingog nga wala ko sukad 
hidunggi; ug usa kadto ka makahahadlok nga pagbati. Wala nay kapaingnan pa, bisan gani ang natural 
nga dilaab sa kalayo mahimong makalingaw sa talan-awon kung unsa kadto.

47

Karon, kadtong mga panan-awona wala gayud masayup. Ug kadto maoy usa ka labing makalilisang 
nga pagbati nga nasinati ko sukad, ug kung unsay… Nadungog ko ang kabanha, mga tingog nga sama sa 
usa ka may nagmulto. Ug sa nahitabo na kadto, nakita ko nga may nagsingabot, ug kadto mga 
kababayen-an, ug sila may mga berdeng mga gamit, ang ila lang mga nawong ang makita mo, ug may 
mga derding butang nga diha sa ubos sa ilng mga mata, ug ang ilang mga mata samang tan-awon, sa 
mga nangapikat sama sa mga kababayen-an karon nga pinintalan ang ilang mga mata. Nangapikat sama 
niana ug ang ila lamang mga mata ug nawong, ug naglakaw sila, “UH, UH, UH, UH.” Oy, nako. Nakasinggit 
ako, “Oh, Dios, maluoy Ka kanako. Kaloy-i ako, oh, Dios. Hain Ka? Kong pabalikon Mo lang ako ug mabuhi, 
akong isaad Kanimo nga magmaayong bata.” Karon, mao lang kanang butanga ang akong gikasulti. Karon, 
ang Dios maoy nasayud, ug sa adlaw sa paghukom, Iya akong hukman tungod nianang sultiha. Mao kana 
ang akong gisulti, Ginoog Dios, pabalika ako ug isaad ko Kanimo nga magbinuotan na ko.“

Ug sa naindyeksyonan na ko, namakak ako; nabuhat ko na halos ang tanang butang nga kinahanglan 
pagabuhaton, usa lang ka butang ang gisulti ko… Mahimong akong hapsayon kini samtang ania pa ako 
dinhi karon. Ug sa akong mitamod ako ug sa nakita nga hapit ako mobuto sa makaduha, matud ko, “Dios, 
kaloy-i ako. Nasayud Ka nga wala ako manapaw.”

48

Mao ra kanang butanga ang mahimong isulti ko sa Dios. Wala ko gayud sukad madawat ang Iyang 
kapasayloan ug tanan kining mga butanga. Gisulti ko lang—isulti, “Wala gayud ako manapaw.” Ug unya 
gipagawas nila ako didto, ug unya tungod niana, mituaw ako, “Dios, maluoy ka kanako. Magbuotan ako, 
kong pabalikon Mo lang ako,” tungod kay nasayud ako nga anaay Dios sa palibot. Ug busa tabangi ako, 
kanang maluyahon nga mga linalang bisag asa, bag-o lang ako miabot. Ug ang labing mangil-ad, 
makalilisang, dili diosnon nga pagbati niana… Sama sa dagkung mga mata— dagkung mga pilok sama 
niana, ug nangapikat sama sa iring, sama sa— nangapikat sama niini, ug ang berde nga mga gamit ug 
sama kini sa nuka o ingon niana, ug sila—sila nagalakaw, “UH, UH, UH.”

Oh, unsang pagbatia. Karon, sa akong…
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Ug sa kalit lamang, nahibalik ako sa natural nga kinabuhi na usab. Kadtong butanga nakasamok 
gayud kanako. Akong gipamalandong, “Oh, unta nga dili ako makaadto sa dapit nga sama niana, wala 
nay laing tawhonong linalang nga mangadoy sa pag-adto sa usa ka dapit nga sama niana.” Sa paghilabay 
sa pito ka bulan, may akong panan-awon nga nagtindog didto sa kasadpan ug nakita ko nga kadtong 
bulawanon nga krus gitunton paingon kanako. Ug nahibalo a—ako nga anaa didto ang dapit sa mga 
hinukman.

49

Karon, wala ko himatikdi nga sobra ra kaayo kadto hangtud nga milabay ang upat ka adlaw. Ang 
asawa… Wala gayud ako magdahum niining kahimtanga… Hapit upat ka semana ang milabay, ang asawa 
ko ug ako miadto sa Tucson aron mamalit, ug samtang nanglingkud kami… Ang asawa, nangadto kami sa 
silong, ug dihay nagpanon nga mga bayot—sama sa mga lalake nga ang ilang mga buhok gisalapid 
(nasayud kamo, sama sa gibuhat sa mga kababayen-an), u—ug ang bangs gisudlay paubos diha sa 
agtang, ug nagsul-ob ug hataas kaayong pantaloon, morag sama—sa nagtoo ako nga usa ka betnik o 
unsay inyong gingalan niini.

50

Ug didto sila niadto, ug ang tanan nagtan-aw kanila, ug ang ilang mga ulo daku sama sa mga 
kababayen-an nga naggamit niinin inalotan nga ilang uso, nahibalo kamo; ug anaa sila didto. Usa ka 
batan-ong babaye ang miabot, ug siya miingon, “Unsa may imong hunahuna bahin niana?”

Matud ko, “Nan ikaulaw unta ninyo sa inyong kaugalingon kong mahinumdum pa kamo niana.” Matud 
ko, “Labi pang may katungod siya sama sa inyong ginabuhat. Ni may usa kaninyo ang may katungod.”

Ug busa misaka ako sa itaas, ug milingkud ako ug sa nabuhat ko na, dihay usa ka eskilitor (Didto 
kadto sa tindahan ni J.C. Penny), ug ang eskilitor maoy modala sa mga tawo ngadto sa ibabaw. Oh, 
nahimong sakit sa akong tiyan samtang nagtan-aw niining mga kababayen-an nga misaka didto; batan-
on, tigulang, ug sa walay pagtagad, sa mga nangunot na, batan-on, ug sa matag kahimtang, nga 
nanagsul-ob ug mga purol, ang ilang mahugaw nga lawas, ug kadtong mga kababayen-an nga nagsul-ob 
hamugbo nga sinina uban sa dagkung mga ulo nga sama niana, ug ania karon nanagpangabot sila, ug ang 
usa mikawas sa eskilitor daw sa mopaduol diin ako maglingkud didto sa silya, samtang naglingkud didto 
nga nagduko, ug milingi ako ug mitan-aw.

51

Ang usa kanila misaka sa hagdanan nga nagaingon (Kinatsila ang sinultihan) ngadto sa laing babaye; 
usa siya ka maputi nga babaye nakigsulti ngadto sa babayeng Katsila. Ug sa akong pagtan-aw, sa kalit 
nausab ako. Didto nakita ko na kana kaniadto.

52

Ang iyang mga mata… Nahibalo ba kamo kung unsay ginabuhat sa mga kababayen-an karon, 
gipamintalan ang ilang mga mata, sama sa usa ka iring, nasayud kamo gipataas nga sama niini, ug 
magsul-ob ug antiyohos nga morag iring ug uban pa, nahibalo ba kamo, nga pinataas ang mga mata nga 
sama niini, ug kadtong berdeng kolor diha sa ubos sa ilang mga mata. Mao kana ang mga butang nga 
nakita ko niadtong bata pa ako. Mao gayud kadtong babayhana. Ug wala ako makatingog nianang tanan, 
ug misugod ako pagtanaw sa palibot ug didto kadtong mga katawhan nga nagayamyam, nahibalo kamo, 
nagyamyam bahin sa mga presyo ug uban pang butang nga didto sa bambalay.

Ug igo lamang ako…

Mitutok nga sama niana nga mausab ako sa kalit. Ug mitan-aw ako; ug namalandong, “Mao kana ang 
nakita ko didto sa infierno.” Mao kana sila, kanang nuka sa baba. Maoy akong pagtoo nga tungod kay 
nangainfierno sila mao kanay nakaingon kanila, ang daw berdeg asol sa ubos sa ilang mga mata. Ug ania 
karon kining mga kababayen-an nga pinintalan ug berde na may pagka-asol sama gayud sa giingon sa 
panan-awon sa hapit kapatan na ka tuig ang milabay. Nakita mo? (Ug hapit kap-atan na ka tuig ang 
milabay, mao ra kini sa gihapon. Kalim-ag upat na ko, ug napulog-upat pa lamang ako kaniadto.) Busa 
mga kap-atan na ka tuig ang milabay, akong… Ug mao kana a—ang mao kana ang numero nga dili malalis 
sa paghukom. Nakita ba ninyo?

53

Karon, dihay…

nakita ko kadto, ug wala gani ako makasulti sa akong asawa sa iyang paghiabot. Didto man ugod 
siya may gipangita alang kang Sara ug sa mga kabataan, mga sinina o uban pa alang sa tulonghaan, ug 
wala gayud a—ako…Wala gayud ako makasulti kaniya. Miingon siya, “Bill, unsa may nahitabo nimo?”

54

Giingnan ko, “Pinangga, daw hapit—daw ingon ako sa usa ka tawong patay.”

Miingon siya, “Unsa man diay? May gibati ka ba?”

Giingnan ko, “Wala man. Dihay usa ka butang nahitabo.” Karon, wala siya masayud. Nagpaabot siya 
nga mahibalik kining tep. Wala ko gayud kini isulti kang bisan kinsa. Ug namalandong ako, nga “Akong 
paaboton,” ug sumala sa akong gikasaad, nga dad-on ko kining pag-una sa simbahan (Nakita mo?), 
dadon kini sa simbahan. Mao kadto ang akong gisaad. Ug inyong hingsabtan nga hangtud karong gabii 
ang hinungdan nga akong gipaningkamotan ug gituman ang akong saad. Nakita mo?
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Ug dayon namalandong ako samtang akong hingmatikdan sila nga daw gipangnuka nga mga mata 
kadtong mga kababayen-an… Didtoy Katsila, ug taga Francia, ug Indian, ug puti, ug ang tanan nanag-
abot, apan kadtong dakung ulo, nahibalo kamo, mibagnot, uban niadtong mga sudlay, sa pinabalik nga 
sinudlayan, dakung alagianan, ug unya migawas, nahibalo kamo… Nahibalo na kamo kung giunsa nila kini 
pagbuhat, gihapsay kini sama sa ilang pagbuhat niini. Ug unya, silang mga nukahon tan-awon nga mga 
mata ug ang mga mata nga mga pinintalan nga nagpikat sama sa mata sa iring; ug sila nga 
nagakabanha, ug didto na usab ako, nagtindog didto sa tindahan ni J. C. Penny, didto na usab sa 
infierno.

55

Hilabihan ang akong kalisang; namalandong ako, “Ginoo, sa pagkatinuod wala gayud ako mamatay ug 
Imo akong gitugotan sa pagpakaanhi niining dapita tapos niining tanan.” Ug didto nagbuhat silag…haduol 
lang sama niana…didto niadtong panan-awona sama ra sa inyong madungog kini sa inyong mga 
igdulongog, nahibalo kamo, ang mga pagbagulbol ug pagkabanha sa mga katawhan, ug silang mga 
kababayen-an nanagpangabot diha sa eskilitor ug naglakaw didto ug diha “Uh, uh,” ug atua didto 
kadtong mga berde, katawanan tan-awon nga mga mata, nga masulob-on.

Ug miabot ang akong asawa ug giingnan ko, “Pasagdi lang una ako kadiyot, pinangga.” Matud ko, 
“Kkong mahimo, gusto kong mopauli.”
56

Siya miingon, “May gibati ka ba?”

Giingnan ko, “Wala, padayon lang, pinangga, kung anaa ka pay ubang pamaliton.”

Siya miingon, “Wala na, kay human na ko.”

Ug giingnan ko, “Agakon ko ikaw sa akong mga bukton.” Nakita mo? Milakaw ako.

Matud niya, “Unsa may nahitabo?”

Matud ko, “Meda, a—a—akong…?… Dihay butang nahitabo didto.” Ug samtang diha ako niana, 
gipamalandong ko kini: “Unsa na bang adlawa ang atong gipoy-an? Mao na ba kaha kini ang Ikatulong 
Paglugnot?” Karon, ania akoy daghang mga sinulat dinhi.

Si Jesus.... Atong mahibaloan nga si Jesus sa Iyang ministeryo, human Siya makawali ngadto sa mga 
tawo... (Karon kita mahimong tinuod nga kasulatan bahin niini). Human mahuman ni Jesus ang Iyang 
ministeryo, ug ang Iyang ministeryo gisalikway sa mga tawo. (Karon, magbasa ka taliwala sa mga linya. 
Idrowing ang imong kaugalingon nga pagpanamkon.) Hinumdumi kung unsa ang akong gisulti kanimo sa 
una. Human Siya makawali, mianhi Siya ingon nga Usa nga gisaad alang nianang adlawa. Kitang tanan 
nahibalo niana. Ang Kasulatan nagpaila kang Jesu-Kristo ingong Mesiyas. Sakto gyud. Sa hingpit, lig-on, 
gipanghimatud-an sa Dios ug sa Iyang Pulong, nga Siya mao ang Mesiyas. Wala'y pangutana ... Aduna 
bay nagduhaduha niini, (kung buhaton nimo, nan kinahanglan nga moadto ka sa altar) nga dili Siya ang 
Mesiyas? Maathag nga ginpakilala sia subong ang Mesias. Apan pagkahuman niya klaro....

57

Ang Dios nagpaila Kaniya

sama sa giingon ni Pedro, sa adlaw sa Pentecostes sa dihang nakigsulti siya sa Sanhedrin didto mga 
upat ka adlaw sa ulahi, siya miingon, “Si Jesus nga taga-Nazaret, usa ka tawo nga giuyonan sa Dios 
taliwala kaninyo pinaagi sa mga ilhanan ug mga katingalahan, nga gibuhat sa Dios pinaagi kaniya sa 
taliwala nga saksi kitang tanan. Gikuha ninyo pinaagi sa daotang mga kamot ug gilansang sa krus ang 
prinsipe sa kinabuhi nga gibanhaw sa Dios ug gipakita kining mga butanga nga inyong nakita.” Si Kristo 
nabuhi, siyempre, buhi gihapon karon.

58

Karon, human si Jesus miabot sa tin-aw, nagpaila Siya misto (Ang Dios nagpaila Kaniya) ug nanagna 
Siya ug tapos sa mga adlaw sa Iyang pagprofesiya, bisan kung ipaila na sa Kasulatan, ang mga 
katawhan misalikway pa Kaniya. Husto kana.

59

Ug sa gihapon miwali Siya human sa pagsalikway nila Kaniya dinhi, sila nga may kahigayonan nga 
maluwas… Hinumdumi samtang nagwali Siya, diha gayuy kahigayonan ni bisan kinsa nga maluwas. Wala 
ta makaila kung kinsa sila; sila mao ang mga pinili nang daan. Apan mipadayon Siya sa pagwali. Apan 
human sa mga adlaw sa Iyang pagwali, ang Iyang bulohaton nagpadayon sa gihapon, tungod kay ang 
katapusang pundok nga Iyang giwalihan mao ang mga kalag nga didto sa infierno, nga dili na gayud 
mapasaylo. Sa tin-aw nabasa ko kana gikan sa Biblia dinhi sa II Pedro. Nakita mo?

Apan human sa mga adlaw sa Iyang pagsangyaw, ang Iyang ministeryo nagpadayon tungod kay ang 
kataposang grupo nga Iyang gisangyawan mao ang mga kalag nga anaa sa impyerno, nga dili mapasaylo. 
Klaro nakong gibasa kana gikan sa Bibliya dinhi gikan sa II Pedro.

60

Miadto siya ug nagwali sa mga kalag nga anaa sa bilanggoan, (nga mao ang impyerno) nga gitakpan 
hangtud sa adlaw sa paghukom, tungod kay, nakita n'yo, ang paghukom dili pa karon, ug wala na'y 
nagdilaab  nga  impiyerno  karon.  Adunay  nagsulti  kanimo  nga  ang  usa  ka  lalaki  naa  sa  nagdilaab  nga
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impyerno karon - kana sayup.

Ang usa ka Maghuhukom niining yutaa igo na nga dili mokondenar sa usa ka tawo hangtud nga siya 
madala sa husay. Ug dili gayod itambog sa Diyos ang tawo ngadto sa nagdilaab nga hudno hangtod nga 
hukman una Siya sa kaugalingong mga Balaod sa Diyos. Gisalikway niya ang kaluoy, mao nga nakita nimo, 
kinahanglan una siya nga adunay usa ka pagsulay ug ang pagsulay mao ang dako nga puti nga trono nga 
paghukom, apan karon anaa na siya sa usa ka lugar nga gitawag nga balay sa bilanggoan.

a nakita ko ang panan-awon tali sa duha ka mga dapit, naangkon ko pinaagi sa grasya sa Dios 
(gisulti ko kini dili aron sa pagpasipala ug kong kini sayup man, pasayloon ako sa Dios), ako nagatoo nga 
nahiadto ako sa duha ka mga dapit (Nakita mo?), didto sa duha ka dapit. Ug nakita ko ang mga tinubos 
ug ang binulahan, ug nakita ko ang mga nangawala ug kung hain sila karon. Ug mao kanay hinungdan 
nga ako nagatindog karon ingon nga inyong igsoon aron pagpasidaan kaninyo sa pagkalagiw gikan 
nianang dalan paingon sa ubos. Ayaw gayud kamo pag-adto nianang dalana.

61

nyong nabatonan ang matag butang aron magpakabuhi, kanang bulahang dalan paingon sa itaas, diin 
ang mga tinubos anaa sa kalipay ug kalinaw, ug dili na sila makasala, di—dili na sila magmagul-anon. Dili 
na sila… Didto— didto wala nay—silang tanan mga hingpit. Nakita ko ang duha ka mga dapit. Nasayud 
ako nga malisod kana nga pamahayag nga pagahimuon sa usa ka tawo apan ang Dios maoy akong 
Maghuhukom, sa tumang kabalaanon nagtoo ako nga nakita ko ang duha ka mga dapit. A—ako nagatoo 
niana.

Ug oh, halayo sa bisan kinsang tawo nga makasulod nianang mga rehiyon sa mga nawala. Kung 
nagbarug ka nga adunay init nga mga alambre nga gilaay kanimo, gisakit sa tanan nga paagi, dili kini 
sama sa pagsakit sa yawa nga naa sa kana nga lugar. Walay bisan unsa, ang hunahuna sa tawo dili 
makahimo ... ang hunahuna sa tawo dili makasabut kung unsa kana nga mga rehiyon sa nawala. Walay 
paagi sa pagpatin-aw niini. Ug walay paagi sa pagpatin-aw kung unsa ang mga rehiyon sa panalangin, 
kini dako kaayo. Makalilisang kaayo kana ug kini maayo kaayo. Gikan kini sa kataw-anan hangtod sa 
halangdon.

62

Busa, kon adunay makadungog kanako....

Ug nagkaanam na ako sa pagkatigulang. Wala ako masayud kung unsa pa kadugay ang maangkon ko. 
Dili madugay magkalim-ag lima na ako ka tuig. Ug wala a—ako masayud; sumala sa kinaiyahan tingalig dili 
na ako makaabot ug daghang mga katuigan. Wala ako masayud kong hain kutob kining tep, apan itugot 
sa matag usa dinhi, nga nagapaminaw sa tep o bisan kung asa man kini paingon: Ayaw gayud pagadto 
padulong nianang dapit sa mga nangawala. Dili mo mahulagway ang infierno sa ingon nianang kangil-ad. 
Ug bisan kung unsay imong ginabuhat, ayaw gayud—hikalimti kini, nga ang dapit sa mga binulahan… Isulti 
ko kini pinaagi kang San Pablo, “Wala makita sa mga mata; ni madungog sa igdulongog; ni misantop sa 
kasingkasing sa tawo, kung unsay giandam kanila nga nahigugma Kaniya.”

63

hunonga, kong makadungog ka sa tep, palunga kini ug paghinulsol kong wala ka pa maluwas, ug 
pakigduyog sa Dios.

Gisulti ko kini tungod sa lab-as ko nga kasinatian, sumala sa pagtoo ko sa akong kasingkasing; ug 
gisulti ko nga kong kining—kong kining mga panan-awon naglimbong man kanako, kaloy-an ako sa Dios sa 
paghimo ko ug pamahayag nga sama niana; apan uban sa kamatinud-anon sa akong kasingkasing, sa 
hingsayran ko nga walay usa kanila sa mga panan-awon nga nangapakyas, tungod kay nagtoo ako nga 
nahiadto ako sa duha ka mga dapit. Ipahilayo unta kang bisan kinsang linalang ang paghiadto sa dalan 
paingon sa ubos.

64

Karon, si Jesus, sa pagpakahuman Niya sa Iyang bulohaton, sa pagwali sa mga kalag nga dili na 
arang maluwas, kadtong dili na maluwas. Karon, ang Biblia nagtug-an kanato niana. Siya miadto ug 
miwali sa mga kalag nga didto sa bilanggoan nga wala maghinulsol. Samtang gihatag pa kanila ang 
kaluoy, ilang gipatiran ang kaluoy, ug karon nagpaabot na sila sa paghukom.

65

Oh, unsang panahona ang naangkon ta. Oh, unta anaa pay pamaagi nga matay-og ko ang kalibutan 
pinaagi niana, aron ipakita kanila kung unsay tinuod.

Ug si Jesus miingon Mismo, “Maingon nga gipadala Ako sa Amahan, sa ingon ipadala Ko kamo.”66

Ug maingon nga ang Amahan nagpadala Kaniya aron pagwali ngadto sa— sa mga buhi, kanila nga 
may paglaum ug unya mitanyag sa mao ra nga mensahe kanila nga mga walay paglaum, maingon nga 
takdo kini niining panahona nga kana kinahanglang pagabuhaton gayud. Tungod kay ang Espiritu ni Cristo 
nga nagpuyo kanato wala mausab ang kinaiya Niya, o wala makapausab sa sistema sa Dios. Mao ra 
gayud Siya sa matag kaliwatan. Siya mao ra gayud. Ginaingon, “Maingon nga ang Amahan nagpadala 
Kanako, sa ingon gipadala Ko kamo.”

Ang  mga  bulohaton  kinahanglan  nga  managsama  ra.  Maingon  nga  Siya  miingon…  (Nakita  mo  ang67
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pipila kaninyo nga nagasulat sa mga Kasulatan.) San Juan 14:12. Ang nagatoo Kanako, ang mga buhat 
nga Akong ginabuhat iya usab mabuhat.“ Nakita mo? Ang mga buhat, ang pagwali ngadto sa mga 
nangawala, pagpang-ayo sa mga masakiton, ug unya ngadto sa dili na gayud maluwas… Nakita mo? Ang 
bulohaton nagpadayon nga mao ra gayud. Busa kini—nahitabo na ba kini? Mahimo bang ingnon ko sama 
niini?

Ang bulohaton ni Jesu-Cristo mibalhin diha sa Iyang iglesia niining katapusang adlaw… Mao kanay 
pagtoo sa kadaghanan. Ako nagatoo uban kanimo. Ako nagatoo niini. Kon wala pa ako motoo niini, nan 
magbuhat ako ug lain bahin niini, tungod kay tapos niining tanan, nan ako ang may kabalaka niini. Ug 
kong ang Espiritu sa Dios anaa man kaninyo, nan may kabalaka ka sa mga katawhan. Mao kana ang 
Kasulatan nga kanunayng nakapalibog kanako: Kung nganong si Moises nakahimo man pagsulti sa Dios ug 
maayong paagi kay sa Dios, hangtud nga hingsabtan ko nga kadto mao diay ang Espiritu ni Cristo nga 
diha kang Moises. Nakita mo?

Ang Dios miingon, “Moises, ipalain ang imong kaugalingon kanila. Kay Akong laglagon ang tanang mga 
butang ug magsugod pinaagi magsugod Ako.”

Siya miingon, “Ginoo,” iyang gitambog ang iyang kaugalingon ngadto sa kinal-angan, ug miingon, 
“kuhaa ako. Papasa ang akong ngalan.”
68

Tungod niining mga katawhan nga misuki, ang iyang kasingkasing minunot kanila. Nakita mo? Ug kong 
ang ministro naghambin ug mga katawhan diha sa iyang kasingkasing… Unsaon ko man sa pagpangulipas 
sa akong—sa atubangan sa Dios ug sa akong kaugalingon kung ihikaw ko ang mga butang gikan sa mga 
katawhan nga labi pang gihigugma mo kay sa imong kaugalingon? Unsaon man sa usa ka tawo ang 
pagdala ngadto sa simbahan pinaagi lamang sa lamano, o sa pagwisikwisik, o sa mini nga bautismo o 
uban pang butang, ug ila silang ipailalum sa—sa pagkabakakon, ug nasayud nga ang Biblia gibutang ra 
didto, ug unya moingon nga gihigugma niya ang maong tawo?

Bisan pa kong magpakilimos ako alang sa akong pagpakabuhi, bisan kung unsa man kini, ipabilin ako 
nga matinud-anon uban sa Dios ug sa mga katawhan sa pagsulti kanila sa kamatuoran. Ayaw ako himoa 
nga usa ka limbongan. Unsaon ko man pagtunto kaniya nga akong gihigugma? Bisan pag kinahanglan nga 
pasakitan ko sila, bisan pa niana gihigugma ko sila. Mao kanay katarungan nga inyong latigohon ang 
inyong bata tungod kay nahigugma ka kaniya. Dili tungod dili ka gusto niya, tungod kay gihigugma mo 
siya. Kong masayup siya, mamatay siya kong dili mo siya tudloan.

Karon, maingon usab niana ang pagpamuhat. Maingon sa kaniadto, mao man usab karon. Gikawali kini 
ug gilig-on pag-ayo pinaagi sa Pulong sa Dios, nga kadto dili usa ka tawo, ang Dios kadto. Ingon gayud 
niini.

69

Himatikdi. Mao ra na espirituhanong mga ilhanan nga gibuhat ni Jesus ang nahitabo dinhi sa kalibutan 
niining katapusang mga adlaw. Ang mao sa gihapong esprituhanong ilhanan nga Iyang gipaila ang Iyang 
kaugalingon ingon nga Mesiyas, ang nagpaila Kaniya karon; Siya sa gihapon ang Mesiyas. Mao ra nga 
materyal nga mga ilhanan ang mipakita dinhi sa kalibutan ang mitungha nga Siya—kung kinsa Siya, mao 
ra nga Haligi nga Kalayo nga nakita ni San Pablo, Usa lang. Kadtong tanan nga nahitabo pinaagi sa mao 
ra nga kinaiya ang anaa niini, nagbuhat sa mao rang butang.

Giangkon ni Jesus nga dili Siya mobuhat ug bisag unsa hangtud ipakita sa Amahan Kaniya, ug ang 
Amahan mao ang Espiritu Santo; naila nato kana. Usa lang kini ka buhatan sa Dios. Kong ugaling man 
kini, nan kinsa man kanila ang Amahan ni Jesu-Cristo? Si Jesus miingon nga ang Dios mao ang Iyang 
Amahan, ug ang Biblia nag-ingon nga ang Espiritu Santo mao ang Iyang Amahan. Karon, dili mo Siya 
mahimong buhaton nga usa ka anak sa pinaangkan; busa ang Espiritu Santo Dios. Mao man si Jesus Dios.

70

Busa ang Dios, Amahan, Anak, ug Espiritu Santo mao lang ang usa ka… Mao kana ang tutulo ka mga 
buhatan sa Dios. Mao kana ang tulo nga mga kinaiya; mao ra nga Dios. Ikaw kabahin sa Dios, ug ako 
kabahin sa Dios; apan dili ako tanan sa Dios, ug maingon man ikaw dili tanan sa Diso. Tan-awa, nakita 
mo? Ang kinaiya kini sa Dios nga dinhi kanato, ingon nga mga anaka nga sinagop ni Jesu-Cristo, kinsa 
ang Dios Mismo nga nahimong unod aron mamatay alang kanato.

Karon, kanunayng ipakita Kaniya sa Espiritu Santo ang mga butang nga umalabot, ug wala gayud 
Siya masayop. Kanunayng hingpit kadto. Husto ba? Wala Niya angkona sa Iyang kaugalingon. Iyang 
gihatag ang kadungganan sa Dios. Siya miingon, “Ang Anak walay mahimo sa Iyang kaugalingon gawas 
sa Iyang nakita nga ginabuhat sa Amahan.” Ug ang Amahan… Ang Espiritu Santo mao ang Iyang Amahan. 
Husto ba kana? “Jose, anak ni David, ayawg kahadlok sa pagpangasawa kang Maria nga imong asawa: 
kay ang iyang gisamkon iya sa Espiritu Santo,” nga mao ang Iyang Amahan. Ug ang Espiritu Santo 
mipakita kang Jeus sa mga butang nga umalabot: nagtug-an Kaniya sa mga butang kaniadto. Ug Siya 
mao ang Dios-nga Profeta, tungod kay ang Pulong sa Ginoo moduol lamang sa profeta, nagpakita nga 
ang mga Pulong magaabot sa ubos nga kahimtang; ang mga profeta nagsulat kung unsay gisulti sa Ginoo 
kanila, apan wala Siyay gisulat tungod kay Siya mao man ang Pulong. Siya mao ang Pulong.

71
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Himatikdi, mao ra nga Espiritu Santo ang nagpuyo diha Kaniya, “Dili na madugay, ang kalibutan dili 
makakita Kanako, apan kamo makakita ra Kanako, tungod kay Ako magauban man kaninyo bisan sa sulod 
ninyo hangtud sa katapusan sa kalibutan. Ako moanha ra kaninyo,” Siya miingon. “Ako, mao ang Amahan 
nga diha sa sulod Niya ang moanha kaninyo.” Ug Siya miingon, “Kung ang Espiritu Santo moabot diha 
kaninyo, Iyang ipadayag kining mga butanga nga gitudlo Ko kaninyo ug igapakita kaninyo nga mga 
butang nga umalabot.” Anaa na.

72

Karon, karon atong hingmatikdan nga samtang ang Espiritu Santo magapamuhat sa iglesia kaniadto, 
sa ingon ang Espiritu Santo nagapamuhat sa tukma gayud sa samang mga butang karon: Nagpahibalo 
pinaagi sa Haligi nga Kalayo nga tukma gayud sa sinugdanan, ang mao rang butang. Ug sa nakita nga kini 
miabot miabot diha kang Jesus, gipahibalo kini ni Juan didto sa Jordan. Ug nagpamatuod sa tanang mga 
butang, bisan gani ang siyentifikanhong mga hulagway niini. Dili gayud Kini malalis. Usa kadto ka 
siyentifikanhon; materyal kadto. Dili kadto bunga sa hunahuna; dili kadto saykolohiya. Sumala sa giingon 
ni George J. Lacy, “A—ang mekanikanhong mata nianang kameraha dili makakuha ug saykolohiya. Ang 
kahayag maoy miigo sa lente.”

73

Unsa man kamong simbahan, nga mga unom o walo ka bulan ang milabay nakadungog, nga 
nagatindog dinhi nga nagaingon, “Kini mao ang giingon sa Ginoo, nga Ako moadto sa Tucson, Arizona. 
Adunay usa ka paghuyop ug pito ka mga anghel ang magpakita.” Nahinumdom ka? Dili gani ... gihimo sa 
Dios nga tinuod kini hangtod nga gikuha sa magasing Look ang mga litrato niini. Espiritwal ... nakakita 
nang daan. Pag-materialize, parehas ra gyud.

74

Ang pito ka mga manolonda, nga nagpagula sa pagtapos sa tanang mga kasulatan tungod kay ang 
tanang mga misteryo sa tibuok Biblia anaa sa Pito ka mga Selyo. Nahibal-an namon kana. Kana mao… 
Ang Libro nga kini giselyohan uban niana bisan karon. Kini ang misteryo sa tibuok Libro nga nabutang 
niadtong Pito ka Selyo nga gitugot sa Ginoo nga atong dad-on,

Ug adunay mga lalaki nga naglingkod dinhi karon nga naa didto uban kanako sa dihang kini nahitabo.75

Ang Look nga magasin nagpamatuod sa samang butang nga kini tinuod nga nahitabo, tungod kay 
ang Dios ang nagsulti niini; ang Dios mao ang nagbarog luyo sa Iyang Pulong aron sa pagbuhat niini sa 
dihang Iyang giingon nga Iyang buhaton kini! Busa, dili kini usa ka tawo, unodnon nga tawo sama sa 
akong kaugalingon, nga anaa sa taliwala ninyo nga mga tawo. Kini ang Diyos nga Walay Katapusan!

Siya naggamit ug mga lalaki, tinuod kana. Wala Siyay gibuhat gawas sa Iyang gibuhat sa tawo. 
Nakaamgo kami niana. Mao kana ang Iyang ahente. Mao kana ang Iyang gipili. Ngano, wala ko kabalo. 
Mahimo Niya ang adlaw aron iwali ang ebanghelyo, mahimo Niya ang hangin aron iwali ang ebanghelyo, 
mahimo Niya ang hangin sa pagbuhat sa mga butang, apan gipili Niya ang tawo.

Mao kana ang iyang ideya nga ang tawo mosulti og balik pinaagi sa tawo. Dili sa Iyang Kaugalingon, 
kondili “Ang Pulong sa Ginoo midangat sa mga propeta.” (ang mga propesiya, ang mga magwawali) Ug 
usa ka propesiya nga naglimud sa orihinal nga Pulong, unsaon man niya pagkahimong tinuod nga 
propeta? Dili siya mahimo, tungod kay iyang gilimod ang Kamatuoran sa Pulong. Ug unya kung dili

Unya kining Pulong, sa iyang kaugalingon, ingon nga kini giwali pinaagi sa kamatuoran sa Pulong ug 
pinaagi sa kamatuoran sa Balaang Espiritu. Ipadayag niini ang matag saad nga gisaad niini. Mao nga 
nahibal-an naton kung husto ba kini o dili. Mao kana ang giingon ni Jesus: “Kon dili Ko buhaton ang 
nahisulat mahitungod Kanako nga pagabuhaton, nan ayaw pagtoo Kanako.”

Karon; atong makita kining mga butanga.

Hinumdumi nga ang Pito ka mga Timri natapos na. Ug kung ipadayag na sa pito ang mga 
kamatuoran… Ang usa kanila dili Niya itugot kanato ang pagkasayud. Kita…Pila man ang ania dinhi sa Pito 
ka mga Timri? Hapit kamong tanan, sa akong pagtoo. Nakita mo? A—ang Ikapitong Timri, dili Niya kini 
itugot. Mitindog Siya didto sa lawak ug gipadayag ang matag usa kanila, ug kon nakawali man ako ug 
bisag unsang butang sa akong kinabuhi nga may dihog, nan mao na kana. Ug kinahanglan nga matuod 
kini lang kaninyo, samtang nagtindog ako dinhi ug mitug-an kaninyo nga mahitabo gayud kini, ug moadto 
ka didto, ug bisan gani ang siyensiya ug ang uban pa, ang siyentificanhong pagsusi ug uban pa—ang 
tinago ngadto sa mga katawhan, gipamatud-an nga nahitabo kini didto; ug mibalik ug nadungog kini nga 
gibuksan ug gipamatud-an ang matag pulong nga husto.

76

Unsa nang adlawa ang atong gipoy-an?

Ania na kita sa? Ug hinumdumi, diha nianang Ikaunom nga Timri, diin ang ang tanang Pito ka mga 
Trumpeta gipanghuyop sa ilalum nianang Ikaunom nga Timri…Kung makaabot na kita niana, inyong makita 
kana. Ang matag Pito ka mga Trumpeta nahitabo nianang Ikaunom nga Timri. Ang pito kanunay gayung 
usa ka tinago. Bantayi kanang pito; mao kana ang pagkatapos. Mao kana ang pag-anhi sa Ginoo. Ang 
langit nahilum, walay timik. Walay usang naglihok, tungod kay si Jesus Mismo miingon, “Bisan gani ang 
Angel sa langit wala masayud kung kanus-a  Ako  mobalik.  Wala  gani  Ako  Mismo  masayud,  kung  unsang

77
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taknaa. Ang Amahan maoy nagbutang niana sa Iyang hunahuna. Ang Dios lamang maoy nasayud niini: 
ang Espiritu. Apan wala Ako masayud niini.”

Tan-wa, wala kadto ipadayag sa dihang gihuyop ang Ikapitong Trumpeta, o ang Ikapitong Manolunda 
o—Timri gibuksan, dihay kahilum didto sa langit: Nakita mo? Wala kadto ihatag, kung unsay mahitabo.

Apan ilalum sa Ikaunom nga Timri diin kining mga Trumpeta mibukas…Hinumdumi, sa ilalum niana 
atong makita nga ang Cordero miabot, ug mipakita sa eksena. Iyang gibiyaan ang lingkuranan sa kaluoy. 
Ang Iyang bulohaton sa pagkamanunubos natapos na.

78

Ug miduol Siya ug gikuha ang Basahon gikan sa tuong kamot Niya nga nagalingkud sa trono, ug ang 
panahon natapos na. Ug dihadiha usa ka Manolunda miabot diha sa ika-7 nga capitulo—sa ika-10 nga 
capitulo ug ika-7 nga bersiculo, nagaingon, kining maong Manolunda nanaug ug nanumpa nga ang 
panahon natapos na. Apan nakita ninyo, dinhi niining Basahona kung unsay gitubos; mao kadto ang 
Basahon sa Katubsanan. Ug ang tanan nga Iyang gitubos nahisulat niadtong Basahona, ug dili Niya 
mahimong biyaan ang Iyang lingkuranan sa pagkatigpataliwala hangtud nga Iya nang matubos sa hingpit, 
ug Iya kining matubos didto sa krus, tungod kay sila mga ginahin na mang daan diha sa Basahon sa 
Kinabuhi nga iya sa Cordero, ug kinahanglan mabpabilin didto aron sa pagpangamuyo hangtud nga 
kadtong katapusang tawo matapos na. Himaya.

Apan usa niana ka adlaw Siya mibangon gikan didto, migula. Hain na man ang Basahon? Diha ra 
gihapon Kini sa kamot sa Tag-iya, ang Dios nga Makagagahum. Ug mitan-aw si Juan, ug mihilak siya 
tungod kay walat takus sa pagtan-aw sa Basahon. Ug ilabina kay kini maoy pagbukas sa mga Timri aron 
ipadayag kung unsay tinago na gililong. Ang mga tinago anaa sa Pito ka mga Timri.

79

Ug sa nabuksan na ang Pito ka mga Timri, kanang maoy nagbukas sa kinatibuk-ang Biblia. Ang Pito 
ka mga Timri, kini gitimrihan sa Pito ka mga Tinago. Ug sa sulod niining Pito ka mga Timri, gitipigan ang 
tibuok tinago niini, ug mao kadto ang Basahon sa Katubsanan: Ang Bag-ong Tugon, dili ang Daan; kay 
kini igo lamang magpahayag sa Bag-ong Tugon. “Sila nga nangahimo na—dili mamahingpit kung wala kita.” 
(Hebreohanon 11). Nakita mo?

Tan-awa, karon ang katubsanan moabot lamang kung patay na ang Manunobos. Ug diha pa lamang 
sila ilalum sa dugo sa nating karniro, dili sa Manunobos, kay wala pa man sila matubos hangtud sa 
paghiabot sa Manunobos.

Himatikdi. Karon, sa diha nga kining Manunobos…Mitan-aw si Juan, ug ania karon ang Dios naglingkud 
sa trono uban sa Basahon nga diha sa Iyang kamot nga tinimrihan sa Pito ka mga Timri, ug ang tibuok 
plano sa katubsanan diha niini, ug giwala sa tawong linalang, nga si Adan. Ug ang Dios… Kini mibalik diin? 
Dili kini makuha ni Satanas; siya maoy hinungdan sa pagkawala niini.

80

Apan diin man diay mahiadto ang Basahon? Dili ang tawong linalang ang tag-iya; ang panalangin dili 
sa… Ang taw—tawhonong linalang maoy nagwala niini. Busa mibalik kini gilayon sa orihinal nga Tag-iya; 
nga mao ang Dios. Didto naglingkud Siya uban Niini, ug mitawag Siya sa mga tawo, usa ka tawo nga 
moduol ug kuhaon Kini.

Mitan-aw si Juan, ug walay mausa didto sa langit, walay mausa dinhi sa yuta, wala gayud, walay 
Manolunda, walay makahimo sa pagkuha sa Basahon o sa pagtangtang sa mga Timri o bisan sa pagtan-
aw Niini. Walay usa ka tawo nga takus. Si Juan miingon nga mihilak siya sa hilabihan. Unya usa ka 
Manolunda miduol kaniya, nga nagaingon, “Ayaw paghilak, Juan, tungod kay ang Lion sa Banay ni Juda 
nagmadaugon, ug takus Siya.”

81

Ug si Juan mitan-aw ug nakita ang usa ka Cordero—o nakita ang usa ka Lion, ug unsa may iyang 
nakita? Usa ka Cordero, ug usa kadto ka nagkadugo nga Cordero, usa ka Cordero nga gipatay na. 
Unsang kadugayona? Sukad pa sa pagkatukod sa kalibutan. Ang Cordero migula, miadto Kaniya nga 
nagbaton sa Basahon diha sa Iyang tuong kamot, ug midawat sa Basahon, misaka ngadto sa trono ug 
milingkud. Mao kana. Natapus na. Kanus-a? Sa dihang gipadayag ang mga timri. Kung ang usang 
katapusan nga kanhi… Ang tanang butang nga Iyang gitubos sila nga mga kap-atan na ka tuig ang 
milabay, duha na ka libo ka tuig ang milabay?“ Nakita mo?

Ang ilang mga ngalan diha sa Basahon sa Kinabuhi, niadtong Basahona. Ug kinahanglan nga motindog 
Siya dinhi, tungod kay kadto mao ang katuyoan sa Dios sa pagtubos kanila. Ang ilang mga ngalan 
gibutang sa Basahon sa Kinabuhi nga iya sa Cordero sa wala pa matukod ang kalibutan. Ang Cordero 
gibutang didto kauban niini aron pagapatyon. Ania karon ang Cordero nga gipatay, mibalik aron 
pagpangamuyo.

82

Bantayi Siya. Aduna unyay daghang manunundog, daghan pa kaayong mga butang, apan aduna 
gayuy mamaluwas, tungod kay siya—ang iglesia gikatagana nang daan sa…?… Walay kunot o mansa, 
kinahanglan nga adto siya didto; ug ang Cordero namatay alang niana nga katuyoan. Ug sa diha nga ang 
katapusang  ngalan  niadtong  Basahona  natubos  na,  ang  Cordero  miduol  ug  gikuha  ang  Basahon.  “Ako
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maoy nagbuhat niini.”

Ang mga Manolunda, ang kerubin, ang kawhaag upat ka mga anciano, ang mga buhing binuhat, ang 
tanan, gipanguha ang ilang mga corona, ug mihapa sa atubangan sa trono ug miingon, “Takus Ikaw.” Si 
Juan miingon, “Ang tanan didto sa langit ug sa yuta nakadungog kanako nga nagasinggit, 'Amen',” 
nagasinggit, halleluia, dalaygon ang Dios.

83

Ang singgit misaka sa itaas. Ngano man? Kay ang ilang mga ngalan diha niadtong Basahona nga 
kinahanglang igapadayag, ug ang Cordero maoy nagpadayag niini.

Ang Cordero maoy nagtubos niini, apan wala pa Siya makaduol hangtud nga ang matag ngalan nakita 
na, ug mao kadto ang nahitabo ilalum sa Ikaunom ka Timri, sa wala pa buksi ang Ikapito. Ug unya ang…?
… Ug unya ang Cordero miabot alang sa unsang Iyang gitubos. Siya miabot aron pagkuha sa Iyang 
tinubos.

84

Iya na kining nakuha dinhi niining Basahona. Gikuha Kini gikan sa Iyang kamot… Karon, Siya moanhi 
aron pagdawat sa unsay Iyang gitubos; mao kana ang Iyang bulohaton nga Iyang natapos; moanhi Siya 
aron dawaton kini. Oh, un—unsang kamaayong panahon. Ug gipamatud-an kini… Ang Ikapitong Timri 
nagpamatuod niini. Mibalik ug mikuha sa Basahon sa Katubsanan.

Himatikdi. Ang Mensahe sa Ikapitong Manolunda maoy magpdayag sa Ikapitong—sa Pito ka mga Timri 
(Pinadayag 10:7, karon makita mo kini.). Nakita mo? Ug iyang nakita nga kining Manolunda nanaug, 
gitunob ang iyang tiil sa yuta ug diha sa dagat (Si Cristo kadto.), nga may balangaw sa ibabaw sa Iyang 
ulo. (Himatikdi Siya, makita mo Siya diha sa Pinadayag 1, ug usab ang balangaw diha sa ibabaw sa Iyang 
ulo: nga nagtan-aw sa batong jasper ug sa sardius ug uban pa.)

85

Ania karon Siya miabot, gibutang ang usa ka kamot—ang usa ka tiil sa yuta, ang usa diha sa tubig, 
ug mibayaw sa Iyang kamot. May Iyang balangaw pa sa ibabaw sa Iyang ulo; mao kadto ang pakigsaad. 
Siya mao ang Manolunda sa Pakigsaad, nga mao si Cristo, nga gihimo nga ubos ug diyutay kay sa mga 
Manolunda aron mag-antus. Ania karon Siya mianhi, ug mipataas sa Iyang mga kamot ngadto sa langit, 
ug nanumpa Kaniya nga buhi hangtud sa kahangturan (ang Bugtong walay katapusan, ang Amahan, ang 
Dios) nga ang takna matapos na, kung mahitabo na kini.

Wala na. Nahuman na; natapos na.

Ug ang mga Kasulatan nag-ingon: Ug sa—sa Mensahe sa ikapitong yutan-ong manolunda, ang 
mensahero sa yuta, ang ikapito ug kataposang panahon sa iglesia; sa pagsugod sa iyang bulohaton, 
inigsugod niya niini dinhi sa kalibutan, nianang panahon ang tinago sa Dios diha sa Pito ka mga Timri 
ipahibalo na nianang taknaa. Karon, ato nang makita kung hain na kita karon. Mahimo ba kini, mga 
higala? Mahitabo ba kini?

86

Himatikdi. Ang tanan mahimo.

Kadtong tanan nga gilukat diha sa Basahon, Siya mianhi alang sa pagtubos. Ang tanan nga 
pagatubson didto na sa Basahon. Gigahin nang daan sa wala pa matukod ang kalibutan, Siya mianhi aron 
pagtubos kanila. Ang tanan nga Iyang gitubos nahisulat diha niana.
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Gusto kong mangutana kaninyo karon. Ug kaninyong mga tawo diha sa tep, paminaw pag-ayo. 
Kadtong makahahadlok nga mga mata, kadtong makahahadlok nga ulo, mahitabo ba nga nganong kining 
mensahea batok man kaayo sa mga kababayen-an niining modernong panahon? Mahitabo ba kini nga 
mao kanang kataposang mensahe sa manolunda? Unsa may Iyang giingon dinhi sa ubos sa suba sa hapit 
na mag katloag-tulo ka tuig ang milabay? “Maingon nga si Juan gipadala (Nakita mo?) aron pagpahibalo 
sa unang paganhi ni Cristo, ang imong mensahe maoy magpahibalo sa ikaduhang pagbalik.”

88

Sa tibuok kalibutan, ug mao kanay gibuhat niini. Ug sa ingon ang pagbalik haduol na. Bantayi kung 
unsa nay nahitabo karon. Ngano man? Gikalot ko ang akong ulo; milubong ko sa akong unlan; milakaw 
ako sa salog. “Unsa may nahitabo kanimo?”

Pipila ka adlaw ang milabay gipangutana ko ang duha ka tawo samtang nagsakay akog…Gipangutana 
ko si Jack Moore usa niana ka higayon. (Ug kamong tanan nakaila kang Jack Moore. Mikuyog ako kaniya 
ngadto sa Shreveport.) Matud ko, “Igoong Jack, dugay ka nang duol nga higala ko dinhi sa kalibutan.” Ug 
sa wala ko pa siya pangutan-a, gipangutana ko ang akong asawa. Kong anaa may tawo nga nahibalo ug 
bisan unsa bahin kanako, sa akong pagkadili maayo ug sa tanan, mao kanang akong asawa (Nakita mo?), 
usa ka tawo nga minahal ko. Ug giingnan ko siya usa niadto ka adlaw; matud ko, “Pinangga, ingon nga 
imong bana, usa ka ako ka ministro sa Maayong Balita. Dili ko dad-an ug bisag unsang pagpakaulaw 
Kaniya nga akong gihigugma. Dili gayud… Dili mahimong pasakitan tika. Dili ako magdala sa pagpakaulaw 
kanimo. Ipahilayo sa Dios nga makabuhat akog bisag unsang butang nga makapasakit kanimo, ug unsa pa 
ka labaw pa niini nga makapasakit sa Dios, kung giunsa ko kamahal Siya. Asawa ko ikaw; Siya ang akong 
Manluluwas ug Dios. Pangutan-on tika. Ayaw pagbalos; sultihi ako sa tinuod.”

89
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Matud ko, “Sobra ra ba ang pagtuon ko.”

Ug nahibulong ako… Nahimo ba a—a—ako nga usa ka kataw-anan, ug masalikwaot. Nahibalo ako 
niana. Ang matag usa miingon, “Unsang matanga sa pagkatawo?”
90

Nan, tan-awa, dili ka makahimo sa imong kaugalingon lamang. Ikaw mao ka kung unsa ka pinaagi sa 
grasya sa Dios. Ug a—a—akong giingnan, “Nawad-an ba akong sa maayong kaisipan bisan gamay, 
nahibalo kamo, u—ug daw nawad-an… Nganong ko man ginabadlong ang mga kababayen-an, kung 
gihigugma ko pa sila?” Sila nanawag—nga nagaingon usa ako ka “madinumtanon ug babaye: Wala ako 
masuko—wala ako masuko sa mga kababayen-an.” Nakita mo? Sayop kana. Nahigugma ako sa mga 
kababayenan, ingon nga akong igsoong babaye maoy akong gipasabot.

Dili ko kamo pikpikon sa likud (Nakita mo?) ug kung sayop ka. Sultihan ko ikaw niana. Gihigugma ko 
ikaw pag-ayo niana. Ang ubang tawo nga magbuhat niana, lahi na kana nga matang sa gugma. Nakita 
mo? Gihigugma ko kamo tungod kay gihigugma ko ikaw kung unsa ka. Ikaw mao ang katabang sa anak sa 
Dios, ug kabahin ka niya. Nakita mo? Ug gihigugma ko— ko kamo tungod ka—kay gibuhat kamo sumala sa 
dagway sa lalake, ug ang tawo gibuhat sumala sa dagway sa Dios. Busa kamong duha, usa ra diha kang 
Cristo.

Maoy hinungdan nga gihigugma ko kamo. Ang bisag unsang butang wala nay labot niini; nasayud ang 
Dios nianang tanan. Sa tibuok kong kinabuhi… Nakita mo? Husto kana. Gihigugma ko kamo. Nganong 
kinahanglan pa man nga motindog ako ug kanunayng… Samtang miingon sila, “Sultihi ang tanang 
kababayen-an nga kung sila moduol aron maminaw kang Igsoong Branham nga nagwali, nga sudlayon nga 
pinasahi ang ilang buhok, magkalo o unsa mang butang o uban pa, tungod kay mosugod siya pagmakmak 
bahin sa pugdol nga buhok, ug dili kamo makamik-ap ug uban pa.”

Mao kanay ilang gibuhat. “Oh, maghisgot siya sa laing tawo.” Siya miingon, “Nganong dili mo man…” 
Miingon, “Ang mga tawo nagtoo kanimo nga usa ka profeta. Nganong dili mo man tudloan ang mga 
kababayen-an kung unsaon pagdawat sa dagkung espirituhanong mga gasa ug uban pang mga butang, 
nga sama niana, kay sa pagsigig tudlo kanila sa mga butang nga sama niana?”
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Giingnan ko, “Kong dili man sila makasabot sa ilang abc, unsaon man nila pagpakasabot sa algebra?” 
Tan-awa, nakita mo?

Tul-ira una. Ug dugang pa magwali akog labaw pa niini ka daotan. Ug dayon moingon kamo, 
“Nganong dili ka man mohunong?”

Dil i, sir. Kinahanglan ang adunay usa ka tingog nga magpamatuod batok niini. Usa sa 
pinakabantugang tawo sa pagpamuhat karon dinhi ang mipandong sa iyang mga kamot kanako dili pa 
lamang dugay, ug miingon, “Ako kang ampoan, Igsoong Branham, kong tugotan mo ako sa pagbuhat niini, 
nga kuhaon sa Dios gikan sa imong kasingkasing nga pasagdan silang mga kababayen-an nianang mga 
butanga.”

Giingnan ko, “Maayo…” Giingnan ko, “Motoo ka ba niana, sir? Usa ikaw ka magwawali sa 
pagkabalaan.”

Siya mitubag, “Sa pagkatinuod dili ako motoo niini,” apan miingon, “Anaa—anaa ra kana sa…”

Giingnan ko, “Dili.” Siya miingon, “Anaa ra kana sa mga pastor.”

Giingnan ko, “Wala sila magbuhat niini.”

Kinahanglang adunay mobuhat niini! Kinahanglang tabokon ang suba. Kinahanglang tangtangon ang 
panit. Dili ko gusto nga buhaton kini; Nahibal-an sa Diyos nga dili ko gusto nga buhaton kini! Daghan 
kanila nga mga babaye ang nagpakaon sa akong mga anak, ug hapit na nila ihatag ang ilang kinabuhi 
alang kanako.
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Naghunahuna ka ba sa grasya sa Dios nga gibubo sa Espiritu Santo, nagtuo ka ba nga makabarog 
ako ug makita kanang kabus nga tawo nga molugsong didto sa kahangturan nga walay paglaum kung dili 
ako mosinggit batok niini? Dili aron mahimong usa ka smart-aleck, apan ang espiritu niini nga nasud, ang 
espiritu sa simbahan—dili ang Espiritu ni Kristo karon, ang espiritu sa simbahan (denominasyon) ang 
nagduso niining mga babaye ngadto sa maong kagubot didto, ug ako' usa lang ka tingog nga nagsinggit, 
“Pahawa gikan niini! Kalagiw gikan nianang hugaw!”

Ayaw itugot nga ang yawa mobuhat sa ingon niana kanimo. Sayop na! Ug kamong mga Assemblies of 
God, tugoti silang mga babaye nga magpaputol sa ilang buhok, apan did-an sila sa pag-makeup. Wala 
gayuy kasulatan batok sa makeup, pero naay kontra sa pagbobo sa imong buhok. “Dili gani siya takos 
nga mag-ampo atubangan sa Diyos,” nag-ingon ang Bibliya. “Ang iyang bana adunay katungod sa 
paghatag kaniya og diborsiyo ug biyaan siya. Girepresentar niya ang iyang kaugalingon sa kalibutan isip 
usa ka dili putli nga babaye.” Ang Bibliya nag-ingon niana.“
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Siya nagpakaulaw sa iyang kaugalingong bana kon iya kining buhaton.“ Mao gyud kana ang giingon 
sa Bibliya.

Apan ang babaye nga nag-make-up—among makita nga usa ka babaye ang nagbuhat niini sa Bibliya, 
usa ra. Si Jezebel kadto. Mao na kadto. Ang bugtong tawo sa Bibliya nga nag-make-up mao si Jezebel, 
ug gipakaon dayon siya sa Diyos sa ihalas nga mga iro. Nahimo siyang usa ka kaulawan ug bisan siya.... 
Ang tanan, ang tanan nga daotan gitawag ug Jezebel. Dili nimo kinahanglan nga buhaton kana. Dili nimo 
kinahanglan nga buhaton kini. Unsa may nakapahimo nimo niini?—ang espiritu sa yawa.
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Wala nimo kini nahibal-an, nahibal-an ko nga wala ka. Maayo kaayo ka mga tawo. Maayo ka. 
Gilamano nimo ang akong kamot, nakigsulti kanako.

Ug gihigugma ko ikaw. Husto kana. Apan kong makita ko kana, dili ba ako usa ka tigpakaaron ingnon? 
Matud ni Pablo, “Wala ako magduhaduha sa pagpahayag kaninyo sa kinatibuk-ang pagtambag sa Dios.”
94

Hinaut unta nga walay dugo sa babaye nga anaa kanako niadtong adlawa, o kaha sa lalake. Ako 
nang gisutli kaninyo ang Kamatuoran. Gisumtan ko ang pagbuhat niini, dili sa pagkasuko tungod kay dili 
ako gustong mobuhat kung unsay gisulti sa Dios kanako, kondili tungod kay gihigugma ko kamo. Dili ko 
tuyo ang pagpasakit kaninyo, sa ingon unsa may akong pagabuhaton? Kondili ang maputli nga Langitnong 
gugma maoy magpahigayon kaninyo sa pagbuhat niini.

Bisan ngani si Jesus nangamuyo man na ilikay ang krus. “Mahimo ba nga ipalabay ang kopa,” miingon, 
“apan, dili ang Akong pagbuot, kondili ang Imo.”

Mamahaimo bang usa ako ka tawo nga mosulti niini? Ako bang dad-on silang bililhong mga 
kababayen-an nga matahum ug uban pa ug kuniskunison sala? Mamahimo ba ako nga…?…Ako pa bang 
dad-on ang akong igsoong mga ministro ug motindog didto ug sultihan sila nga nahigugma sila sa salapi 
ug sa—sa mga denominasyon labi pa kay sa ilang paghigugma sa Dios? Ako, ngadto sa akong bililhong 
mga igsoon nga nagbutang sa ilang mga bukton… Oh, mabuhat ko ba kana?
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Oh, Dios, ayaw itugot nga mabuhat ko kini. “Apan wala ako magdumili sa pagpahayag kaninyo sa 
tibuok pagtambag.” Mao kini ang tinuod nga gugma nga nagtukmod kanako paingon niini.

Mao bay hinungdan nga kining mensahea ingon niining kahimtanga? Walay bisan asa dinhi sa 
kalibutan niini? Asa na man kini karon? Padayonon ta. Nangahadlok sila. Nakita mo? Apan kini walay 
gikahadlokan. Husto kaayo. Ang Dios mao kanunay kanang paagiha. Nakita mo?
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Sige. Mao bay hinungdan kung nganong kining mga kababayen-an ginabadlong niining mensahea? Sa 
walay pagkasayud… Wala kini ikapadayag. Gipakita kini kanako, apan wala kini modangat kanako hangtud 
sa miaging adlaw. Tan-awa didto. Sige. Tinuod gayud nga mitakdo sa bulohaton.

Karon, paabota kadali. Diha na bay usa ka panahon nga nahimong usa ka kalibutan sa babaye 
kaniadto? Oo. Sumala sa kasaysayan, sa mga adlaw ni Elias, dihay usa ka babaye nga ginganlag si 
Jezebel. Ug nakaangkon siya sa pagkamamando sa iglesia sa Dios, diin ang Biblia nag-ingon mobalik ra 
siya sa katapusang mga adlaw: ang iyang espiritu, pinaagi sa usa ka simbahan, usa ka organisasyon. Ug 
siya usa ka bigaon, ug ang ubang mga kasimbahan uban kaniya mamahimong mga bigaon sama kaniya. 
Husto ba kana?
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Ang Pinadayag 17 nag-ingon nga siya usa ka bigaon ug siya maoy inahan sa mga babayeng bigaon. 
Dili mahimong lalake kana; mga kababayen-an kana. Nakita mo? Ug silang tanan gipangtambog nga buhi 
ngadto sa linaw nga kalayo ug nangaut-ut. Tinuod ba kana? Anaa ka ra.

Himatikdi. Kung motungha na sa eksena kanang si Jezebel, anaay usa ka tawo nga mobangon batok 
niini. Ang Dios nagpaanha ug usa ka tawo; wala gani kita masayud kun diin siya gikan. Wala siyay 
kasinatian sa bulohaton; wala gani siya magpari o unsa pa man. Migula siya nga usa ka tigulang walay 
hitsora tawong lasangnon nga ginganlan ug Elias, ug iyang gitaon ang wasay sa gamut sa kahoy, ug 
ilang gidumtan siya. Dili kay kana ra, kondili ang tibuok niyang congregasyon nagdumot kaniya. Ug usa 
niana ka higayon nagtoo siya nga nag-inusara lang siya.
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Siya miingon, “Wala anaa pa Akoy pito ka libo nga imong kaubanan.” Nakita mo?

Mao kadto ang pundok sa pinili. Nakita mo? Anaa kanunay kanang pundoka. Nakita mo? Miingon, 
“Ayaw kahadlok, Elias. Nasayud Ako nga naghunahuna ka sa pagkalagiw tungod kay ang mga 
denominasyon migukod kanimo hangtud sa ibabaw sa bungtod,” apan giingnan, “apan anaay Akong pito 
ka libo nga nagtoo sa samang butang nga imong giwali. Naa sila Kanako.”

Ug sa pagkatapos sa iyang adlaw, ang Roma maoy mipuli, ug unya nahimo kining usa ka panahon 
nahimo kadtong kalibutan na usab sa babaye. Ang tanang mga urog sa—sa mga kababayen-an, kung 
ginusa nila sa pagpanggawas nga magkalo ug uban pang butang…?… Ang Dios nagpatindog na usab ug 
laing usa nga may mao ra nga Espiritu diha kaniya—ang Espiritu ni Elias. Husto ba kana?

99
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Ug Siya miingon, “Ang wasay gikataon na sa gamut sa kahoy.”

Ug dihay usa ka gamayng tigulang babaye nga anaa didto nakigminyo sa iyang—ang mibiya sa iyang 
bana ug nakigminyo sa iyang igsoong lalake, si Herodes—si Herodias. Ug siya maoy u—usa ka pinatahum 
nga maglilingaw niadtong adlawa: misayaw. Iyang gitudloan ang anak nga babaye kung unsaon 
pagsayaw, oo, ang anak nga dalaga uban sa nag-atiman niyang amahan, a— ang nag-atiman nga 
amahan—uban sa amahan, nga iyang igsoon. Si Herodias… Mao kadto ang anak nga dalaga sa—sa—sa 
babaye. Ug iyang gitudloan siya pagsayaw, ug siya nahimong usa ka tighubo-hubo nga magsasayaw, 
sunod sa iyang inahan. Ug nagtoo siya nga makaminyo siya kaupat o kalima ka higayon, nga mobuhat ug 
bisag unsang butang kutob sa iyang gusto.

Ania karon migawas si Herodes. Silang tanan hinumdumi karon nga lunsayng mga Judio. Mga sakop 
sila sa simbahan.
100

Ania karon migula si Herodes ug ang iyang kauban sa simbahan aron maminaw niining profetaha, nga 
gitoohan sa mga katawhan nga usa ka profeta. Siya milakaw paingon ngadto sa—sa ilang atubangan ug 
miingon, “Dili uyong sa balaod ang pagkuha mo kaniya.” Ug kadto nakapasuko kaniya. Nakita mo?

Karon, ang uban yanong mga tawo moingon, “Kumosta ka, Herodias? Nalipay kaayo kami nga ania ka 
sa among congregasyon karon,” apan wala kang Juan.

Si Jesus miingon, “Kinsa may inyong giadto sa gawas aron pagtan-aw kang Juan? Nakaadto na ba 
kamo aron pagtan-aw niadto usa nga maayong pagkabisti sama sa usa ka pari?”

Miingon, “Wala, makahimo kana—kanang sama sa paghalok sa bata ug paglubong sa minatay.”

Siya miingon, “Unsa may inyong giadto aron sa pagtan-aw? Usa ka hangin—usa ka bagakay nga 
gikusokuso sa bisag unsang hangin?”

Sila mitubag, “Dali ngari, Juan. Amo ka pang dugangan sa suhol kong walihan mo kami, ug ka—kami 
maoy labing daku nga organisasyon.”

Wala si Juan, wala, wala gani siya moadto aron pagtan-aw niana. Miingon, “Nan unsa may inyong 
gitan-aw, sa inyong pag-adto aron mamati ug motan-aw kang Juan? Ang usa ka profeta?” Siya miingon, 
“Ug sultihan Ko kamo, nga labaw pa kay sa usa ka profeta. Kon makadawat kamo niini. Kini mao siya nga 
gihisgotan sa profeta nga moabot. 'Akong ipadala ang Akong sinugo sa atubangan Ko, ug siya maoy mag-
andam sa dalan sa Ginoo.”

Siya mao ang mensahero sa pakigsaad. Siya—Siya miingon, “Wala pay tawo nga natawog usa ka 
babaye nga sama ka bantugan kay kaniya.”

Nakita mo? Mao kanang matanga sa pagkatawo nga pagapatindogon alang niadtong adlawa, si Elias, 
usa ka tawong lasangnon: Si Juan, mao rang kahimtanga. Nakita mo? Ang Espiritu ni Elias diha kang 
Juan. Ug siya miingon kung moabot na usab ang adlaw sa babaye, kanang Espirituha mobangon pagbalik, 
sa dili pa moabot ang Ginoo sa diha nga ang kalibutan pagasunogon ug ang mga matarung magatamak sa 
ibabaw sa—sa mga abo sa mga daotan, sama sa mga abo ilalum sa ilang mga tiil. Iya na usab kining 
gisaad niining mga adlawa.
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Himatikdi, ang Espiritu Santo maoy nagsaad niana. Mitakdo kini sa takna nga atong gipuy-an. 
Kinahanglan nga anaay usa ka tawo nga motindog.

Kinahanglan nga moabot kana, tungod kay KINI MAO ANG GIINGON SA GINOO: Sa Malaquias capitulo 
4.
102

Mao kanay tukma kung unsay Iyang giingon nga mahimong ilhanan sa dili pa moabot ang daku ug 
makalilisang nga adlaw sa Gino, “Akong ipadala si Elias.” Ug unsa may iyang pagabuhaton? Pabalikon ang 
mga kasingkasing sa mga anak balik ngadto sa doctrina sa mga amahan, balik sa Biblia nga gawas niining 
mga denominasyonal nga kalainan, ug pabalikon sa Biblia, balik sa Dios, mao kanay Iyang pagabuhaton.

Hiamtikdi, kung unsang kadakung panahon ang atong gipoy-an.

Silang mga prifeta nagapangbadlong sa modernong mga kababayen-an sa ilang mga adlaw, ug silang 
tanan nanagbayad niini sa ilang mga kinabuhi. Ang kasaysayan nagpamatuod nga ang matag usa 
niadtong mga panahona mao ang kalibutan sa mga babaye, sa dihang ang babaye na maoy nagdumala.
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Tan-awa karon. Makabaton tag usa ka Presidente usa nianang mga adlawa, maingon sa mahitabo na 
karon dayon. Sa dayag usa siya ka Presindente. Nakita mo? Usa lang siya ka tawotawo.
104

Dinhi niini dili pa lang dugay, usa sa laing mga nasud, siya nakaangkon ug hilabihang pagdayeg ug 
uban pang butang gikan sa tanang mga katawhan, hangtud nga ang Presidente mismo miingon, “Ako mao 
ang  Iyang  bana.”  Ang  Presidente  sa  Estados  Unidos.  Siya  maoy  nagpasiugda  sa  mga  urog;  ang  mga
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kababayen-an minunot niini (Nakita mo?) sama gayud sa gibuhat ni Jezebel.

Inyong nadungog ang akong wali nga “Jezebel nga Relihiyon.” Nakita mo? Nahibalo kamo. Nahibalo na 
kamo. Inyo na bang nakita kung hain na kita karon? Tan-awa kung unsay nahitabo dinhi niini usa ka 
semana o duha ang milabay dinhi sa siyudad? Ang ministro sa Faith Lutheran midapit sa paring Catoliko 
sa Sacred Heart sa pag-adto ug mowali kaniya, ug iyang gihimo kini, ug ang ministro sa Faith Lutheran 
miadto sa paring Catoliko ug miwali alang niya.

Ang Concillo sa mga kasimbahanan karon didto nga nagmeting sa Roma… Kining sulat nga gilibot sa 
akong maayong higala, nga si David duPlessis, samtang didto ako mitambong ug giingnan ko siya bahin 
niini sa Fourteen Mile Creek dili pa lang dugay, sa walay pagkasayud nga iyang gitugyan ang simbahan 
paingon sa Babilonia… Sa dihang nasig-ingon ang matag usa, “Oh, ang tanang mga kasimbahanan 
magkahiusa na karon…”
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Oo, nahibalo ako niana. Tukma gayud sa unsay nahisulat sa akong libro sa profesiya sa 1933, nga 
mahitabo. Ngano man, wala ba ninyo masabot nga si Satanas maoy nahiusa nianang tanan? Ang Biblia 
nagsulti niana. Ug sa dili madugay, sulod na lang sa hamubong panahon, sa dihang mahimo na silang usa, 
nan ang matapos na ang interdenominasyonal. Nakita mo? Moabot na ang inyong marka sa mapintas nga 
mananap. Nakita mo? Kana lang…

Wala na koy igong panahon sa pagpadayon niini, apan…106

Hapit na magkwarter sa pagka alas doce. Nakita mo? Ako na kining taposon, pag-igo sa punto. Igo 
ko lang gipahimutang kining mga Kasulatan dinhi niini aron inyong makita ang kahigayonan kung hain na 
kita karon. Ug dayon ato nang taposon pipila na lang ka gutlo.

Karon, matikdi kung unsa ang nahitabo. Gibadlong sa mga propeta ang maong mga babaye niadtong 
panahona ug gitawag sila nga “mga tigdumot sa mga babaye.” Sakto gyud. Gipamatud-an sa kasaysayan 
nga mao gayod kini. Karon paghulat lang sa usa ka minuto. Ikaw, nagsulat sa mga Kasulatan, gusto 
nimong isulat ang I Timoteo 5:6. Ang Biblia nag-ingon, “Ang babaye nga nagakinabuhi sa kalibutanon nga 
kalipayan....” (Dili mahimo nga ang mga kalipayan sa Dios, mao nga kinahanglan gayud nga....) “Ang 
babaye nga nagpuyo sa kalibutanon nga kalipayan patay na samtang buhi siya.”
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Mao kana ang giingon sa propeta, si San Pablo. Ang babaye nga nagpuyo niining kalibotana nga 
kahimtang patay na samtang buhi pa siya. Kung isalikway niya ang kaluoy, makatabok siya sa linya sa 
pagbulag diin wala nay lugar alang kaniya. Unya asa siya sa iyang gipintalan nga mga mata ang iyang 
giputol nga buhok? Anaa na siya sa linya nga wala nay paagi nga makabalik, ug kinahanglan nga adunay 
usa ka ministeryo nga giwali kaniya. Apan hinumdomi, nianang panahona, natapos na ang tanan. 
Nahuman na—usa lang ka pagdumot!

Anaa unyay usa ka bulohaton nga magpakitag dakung mga kahibulongan (Si Joel nagsulti niini), apan 
wala na unyay panahon alang sa katubsanan. Natapos na ang tanan. Gikuha na sa Cordero ang Iyang 
Libro, ug ang pagpanubos natapos na. Maingon nga si Jesus una sa tanan nagwali ug gisalikway ug 
miadto kanila nga atua didto, miwali kanila nga diha sa bilanggoan ug dili na makahinulsol, wala nay 
panahon sa kaluwasan,

108

Kanang samang bulohaton mobalik ra pag-usab. Maunsa na man kung kana mahimong Ikatulong 
Paglugnot ngadto sa nangawala sa dayon? Unsa na man kong kini anaa diha? Manghinaut ako nga dili 
unta. Unsa kaha kong mahitabo kini? Pamalandunga kini sa makadiyut karon. Unsa kaha kung mahitabo 
kini? Ipahilayo unta sa Dios, anaa akoy mga kabataan. Nakita mo? Apan siguro gayud maingon sa haduol 
na dinhi.

Nganong miabot man kadtong panan-awona samtang bata pa ko? Nganong wala man ako 
maghunahuna niini kaniadto? Nganong nahiabot man ang pagkapunaw ko didto sa lawak sa miaging 
adlaw? Miingon, “Ania na kini.” Kini ania na sa taliwala ang Uh, uh, uh,“ mga kalag nga nangawala. Ug si 
Jesus miwali kanila, nagsaksi; apan wala gayud si—sila maghinulsol. Ug sa kanunay kong pagwali misamot 
sila kadaotan. Wala nay paghinulsol, wala nay dapit alang niini.

Ang Cordero mikuha sa Iyang Libro sa diha nga ang Ikapitong Timri, andam na alang niini nga 
mabuksan—ang Ikaunom nga Timri. Hinumdumi, nga ang Ikapitong Timri Iyang gililong kanato. Dili kini 
Niya buhaton. Sa dihang ang Manolunda mitindog adlaw adlaw nga nagsugilon niini, apan wala Niya 
buhata kini diha sa usa. Miingon, “Dihay kahilum sa langit.”

109

Walay usang nasayup. Kay kadto mao ang pag-abot sa Ginoo. “Oh,” moingon kamo, “dili mahimo.”

Hinaut nga dili. Paminaw lang…Moadto ta sa unahan ug diyotay dinhi. Aniay akong gisulat dinhi. 
Nakita mo?

Padayonon ta.
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Hinumdumi, siya nga nagkinabuhi sa kalibutanong kalipay sa mga butang sa kalibutan, nga naglihok 
sama niini. Mahimo siyang moadto sa simbahan ug magpanglihok nga daw balaan. Walay kalabotan bisag 
usa ka butang bahin niini. Nakita mo? Apan patay na siya samtang buhi pa siya.

110

Tanwa kung unsay gibuhat sa denominasyon ngadto kaniya. Ilang gihimo siya nga magdumala sa 
balaang Pulong, nga supak sa Biblia. Ilang gihimo siyang magwawali. Gidili kini sa mga Kasulatan. Bisan 
gani karon gihimo na siya nga magmamando, mayor, mga gobernador, bisag unsa na lang dinhi sa nasud, 
ug usa ka ministro sa balay sa Dios, samtang sad-an siya sa matag sala nga nangahimo. Siya maoy 
hinungdan niini. Husto kana. Karon, wala a—ako maghisgot ngadto sa mga matarung. Sad-an siya.

Siya maoy hinungdan sa matag bata nga matawo nga buta. Siya maoy hinungdan sa matag 
lubnganan nga pagakaloton. Siya maoy hinungdan sa sala, balatian, kagul-anan. Ang ambulansya dili 
gayud mobagting kondili pa ang babaye maoy hinungdan niini. Walay paghilak nga mahitabo, walay sala, 
walay kamatayon, walay kagul-anan, walay pag-antus, kondili ang babaye maoy nagbuhat niini. Ug 
gidid-an siya sa Dios sa pag-adto sa pulpito aron mowali, apan bisan pa gibuhat nila kini.

Denominasyon, tan-awa kung hain na kini karon?

Siya usa na ka diosa. Giunsa sa yawa sa pagpamuhat. Oh, ang mga katawhang Catoliko naghimo sa 
mga kababayen-an nga mga diosa: nag-ampo kanila. Husto kana. Diosa nga si Maria, ug uban pa… 
Nakita ko didto sa Ekuminikal na Concillo nga miingon sila nga mahitabo kini nga sila mag-ampo pa ug 
dugang ngadto kang Jesus kong kini makatabang man sa mga Protestante sa pagsulod. Oh, pinatam-isan 
kana nga wala mausab, matud nila. Mao ra sa gihapon nga karaang yawa.

111

Ang Biblia nag-ingon nga iyang gipamagkahan ang tanan diha sa ilang mga agtang kinsang mga 
ngalan wala mahisulat sa Libro sa Kinabuhi nga iya sa Cordero. Ang ginahin nang daan nga iglesia ang 
akong gihisgotan, dili kanang anaa diha sa gawas. Dili, sir. Gikan sa matag pundok nagkuha Siyag Iyang 
ginahin nang daan. Mao kanay Iyang gianhian sa matag panahon.

Apan anaa karon nagtindog siya. Anaa ra. Mao kana siya.112

Nagwali sa Pulong, nagkupot sa Pulong, nahimong usa ka diosa, ug maoy hinungdan sa matag sala… 
Ang Biblia nag-ingon, “Dili ako motugot sa usa ka babaye pagtudlo o pakuha ug bisag unsang kagahum. 
Kondili magmasinugtanon sumala sa giingon sa—sa kasugoan.” Nakita mo? Dili—dili ka makahimo niini. 
Apan ilang gihimo siya nga usa ka magmamando sa yuta, mayor, gobernador, di madugay mahimo siyang 
Presidente. Tinuod. Anaa ra. Mao kanang kahimtanga—mao kanang kahimtanga ang paglihok niini. Nakita 
mo? Ug ang mga katawhan nagbuhat niana, tungod kay wala silay pagtagad bahin niining Pulong. Wala 
gayud sila makakita Niini.

Tan-awa kadtong mga Judio nga nagtindog didto, mga eskolar, maayong mga tawo. Ug si Jesus 
miingon, “Kamo gikan sa inyong amahan ang yawa.”

Unsa kaha kung gidala ako ngadto sa hukmanan karon diha sa inyong atubangan. Atong sulayan kini 
kadali, ug pasayloon ako sa Dios tungod sa wala ko paglaban Niya, apan sa makadiyot lamang aron 
pagpakita kaninyog usa ka butang. Unsa kaha kung moingon kamo, “Ah, akong…Himaya sa Dios, ako 
nagsultig mga dila. Halleluia. Nasayud ako…A—ako nang naangkon kini. Bulahan ang Dios. Oo.”
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Uh-huh, tinuod ka? Hinumdumi, silang mga katawhang Israel, ang Biblia nag-ingon nga human niyang 
matawag ang mga katawhan sa pagpagawas ug nagluwas kanila gikan sa Egipto, Iyang gilaglag sila 
tungod kay wala man sila mosunod sa mensahe. Nakita mo? Nangaon sila ug mana nga gikan sa langit. 
Sila nanagpangayon ug manna nga gipaulan sa Dios sa yuta aron ilang makaon, ug mitindog sa 
atubangan sa mensahero, ug nakakita sa Haligi nga Kalayo, ug nakadungog sa tingog sa Dios ug nakakita 
niini nga gipamatud-an, ug tungod kay gusto man sila motoo kang Kora: “Aduna pay labing balaang mga 
tawo. Anaa pay mao kini, kana, o uban pa. Kinahanglan nga magbalaan ta usab. Kinahanglan nga 
buhaton ta kining tanan. Ang tanang mga katawhan balaan.”

Ang Dios miingon, “Ipalain ang imong kaugalingon. Pahalayo gikan kanila.”

Si Moises miingon, “Ang tanan nga dapig sa Ginoo, moduol kanako.” Husto kana. Ug Iyang gibuka ang 
yuta ug gilamoy silang tanan. Nakita mo?

Mga maayong tawo usab sila. Tinuod nga maayo sila. Mga maayong tawo sila. Oo, sir, apan wala 
kadto magpulos niini. Dili ang tanan nga nagatawag, “Ginoo, Ginoo, kondili siya lamang nga nagabuhat sa 
kabubot-on sa Akong Amahan.”
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Dili siya nga nagsugod, kondili siya nga nakalampos. Mao kana. Walay makapanglaktud. Dili ka 
madawat sa katapusan sa lumba. Walay lakturanan, kinahanglan nga moduol ka sa paagi sa gisulti sa 
Kasulatan. Kong nag-ingon kini, “Paghinulsol ug pabautismo sa Ngalan ni Jesu-Cristo, ug inyong madawat 
ang  gasa  nga  Espiritu  Santo,”  walay  lakturanan  niana,  ang  paglamano,  pagpasakop  sa  simbahan,  o
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denominasyon; kinahanglan nga moduol ka nianang paagiha.

Gawas kung mangamatay kamo sa inyong kaugalingon ug matawo sa Espiritu sa Dios, ma—ma—
mawala ka. Kana lang. Wala lakturanan. Kamo moingon, “Oh, sakop man ako sa simbahan.” Nasayud ako. 
Maayo kana. “Ang akong inahan…” Wala ako magduhaduha niana, apan mao kini ikaw nga akong 
gihisgotan. Nakita mo? Kinahanglan nga moduol ka nianang paagiha, tungod kay walay mga lakturanan. 
Dili ka gayud madawat panahon sa paghukom. Misulod ka sa usa ka dalan. Adunay usa ra ka dalan, ug si 
Cristo mao ang Dalan. Si Cristo mao ang Pulong nga nagpuyo sa sulod ninyo nga maoy nagsusi sa tanang 
mga butang nga Iyang gisaad sa panahon niini. Nakita mo? Hingsabtan ba ninyo kana? Padayonon ta.

Himatikdi. Karon, sa ubang paagi, “Kining mga tawhana mga maayo man.” Tinuod kaayo. Dili ako 
moingon nga dili sila maayong mga tawo. Wala ako ako moingon nga Santa Cecilia ug silang tanan dili 
maayong mga kababayen-an; maingon man ang akong inahan. Apan siguro gayud nga dili ako moampo 
kaniya. Dili gayud. Apan nakakita akog daghang maayong mga tawo, apan dili sila mga diosa; mga 
babaye lamg sila. Mga kalalakin-an… Adunay usa lamang ka tigpataliwala tali sa Dios ug sa tawo.
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Ug nganong, ngano man nga ang usa ka tawo, ang usa ka Pencostal nga tawo sa kalibutan… Ang 
kadaghanan kaninyo… Ang uban kaninyo nanagpakaangkon na kini. Miapil (Oo, naangkon ninyo kini.) diha 
sa Ekominikanhong Concillo diha sa kiliran sa santo papa ug miinong nga espirituhanon gayud kaayo. Mao 
kana ang pagpang-ila sa espiritu, dili ba? “Oh, ang Espiritu sa Ginoo anaa diha.” Espirituhanon kaayo…

Anaa ra. Ngano man?

Tungod kay mao kana ang kahigayonan sa paghiusa sa mga Protestante ug kanang tanan, nga atong 
gipakigbisogan sa daghang mga katuigan, ug ang Biblia nagbarug niana ug nagtug-an kanato nga 
mahitabo kana. Ug ang atong—usa sa atong bantugang mga pangulo mipasakop niini, miingon, “Husto 
kana. Unsay atong mamahimo.” Ug ang tibuok Protestanteng simbahan nahulog tungod niini.
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Ug tukma gayud, kong inyong tan-awon kana MAO KINI ANG GIINGON SA GINOO… Una sa tanan ang 
Pulong nag-ingon niini, ug unya ang Espiritu sa Ginoo miingon, niadtong 1933, mitug-an niining uban pang 
mga butang bahin sa mga nasud nga managgubat ug kung giunsa sa mga makina ang pagpahigayon 
niana ug sa bisag unsang butang nga sama niana nga ginaingon, kana maoy husto gayud nga mahitabo 
sa katapusan. Ug ania na kini. Wala gayud kini mapakyas. Ug ania karon atong makita kini nga naporma 
na kini.

Nahinumdum pa ba kamo sa akong wali nga ang relihiyon nga Jezebel dili pa lang dugay? Inyo pa 
bang nahinumduman si Elias nga nagsingabot diha sa dalan niadtong buntaga aron sultihan sila nga… 
Akong giwali kana. Nakita mo? Ug kung giunsa ko pagbanabana usab nga moabot ang takna nga kung 
kining Ekuminikal nga Concillo sa katapusan mamahimong marka sa mapintas nga nanap, tungod kay 
kining makighiusa man uban sa mapintas nga mananap. Kini maoy nagabuhat niini. Sa akong panuigon 
buhi pa ako aron makakita niini. Ug ania karon ang mga Protestante sa mga minilyon nahulog tungod niini. 
Ngano man? Tungod kay kana maoy ilang gipangita. Mga buta sila.
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Gisultihan ni Jesus kadtong mga Fariseo, “Kamong mga buta, mga pangulo sa buta. Kong ang butan 
magaguyod sa buta,” Siya miingon, “dili ba sa gahong mangahulog silang duha?” Ug diin didto sila 
mangahulog. Dili ako makatuo nga ang usa ka tawong nagtidog tupad kanako ug nakigsulti kanako 
makahimo sa paglingkud ug mohatag ug pamahayag nga sama niana? Nakita mo? Gililong kini, sa mga 
mata—gikan sa maalam ug sa masinabuton, ug gipadayag kini ngadto sa mga masuso sama kanila nga 
walay alamag.

Nahibal-an ko sa umaabot nga adlaw nga mawala ang akong kinabuhi. Sakto gyud. Mahitabo kini, 
apan dinhi ang Kamatuoran nahibal-an.
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Ang una nga mamatay

Alang niining plano sa Espiritu Santo,

Si Juan Bautista ba,

(pero wala siya nibalibad)

Namatay siya sama sa usa ka tawo.

Unya miabut ang Ginoong Jesus,

Ilang gilansang Siya sa krus;

Iyang giwali kana ang Espiritu

Makaluwas sa mga tawo gikan sa sala.(Sakto ba?)
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Unya gibato nila si Esteban,

Nagwali siya batok sa sala.

Gipasuko niya sila pag-ayo;

Ilang gipasulod ang iyang ulo.

Apan siya namatay diha sa Espiritu,

Iyang gitugyan ang Espiritu;

Ug miadto sa pag-apil sa uban,

Kana nga naghatag kinabuhi nga host.

Naa si Peter ug PaulUg si Juan nga Balaan.

Gitugyan nila ang ilang kinabuhi

Busa ang ebanghelyo mahimong modan-ag.

(Unsay ilang gibuhat?)

Gisagol nila ang ilang dugoUban sa mga propeta sa karaan,

Busa ang tinuod nga Pulong sa Dios

Matinud-anon unta.

Mga kalag ilalom sa altar

Naghilak kung unsa kadugay,

Para silotan sa Ginoo

Ang tanan nga gibuhat sayop.

Apan adunay daghan paKana maghatag sa ilang dugo sa kinabuhi

(oo, mao na)

Alang niining ebanghelyo sa Espiritu Santo,

Ug kini mapula nga baha.

Nagpadayon kini sa pagtulo sa dugo.

(Oo! Mobuhat kini sa pila ka adlaw, apan akonaghulat nianang orasa, sa dihang nahuman na.)

Dihay usa ka sister nga nagdamgo. Iya kining gipadala kanako. Miingon, “Nakita ko sila, kadtong 
simbahan, nga inamdam, sa tago maoy mopatay kanako. Usahay kung mogawas ako sa akong sakyanan 
ug inigsulod niini, kini pabuthan, sa dihang…” apan miingon, “ug unya ang Espiritu miingon, 'Dili pa niining 
taknaa, apan moabot ra kini sa kaulahian.'”
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Ipahilayo sa Dios nga ang bisag unsang butang akong pagauyonan. Wala akoy laing nasayran gawas 
kang Jesu-Cristo ug Kaniya nga gilansang. Ania na kita ning adlawng makalilisang. Ang kasal-anan maoy 
hinungdan. Oo, ilang gibato si Esteban. Sa ulo si Juan ilang gipunggotan; siya miingon, wala akoy 
kasayuran kung sa ato unsaon ta pagtugyan, apan mahitabo kini sa kaulahian.

Atong ipadayon. Himatikdi.

Diha sa San Juan (kung gusto ninyong mahibaw-an kanang Kasulatan), sa San Juan 6:49, diin 
nanagpangaon silag manna, ug si Jesus miingon, “Ug ang matag usa kanila nangamatay.”
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Giingnan, “Oh, a—akong igsoong babaye, a—akong nakita kining babayhana nga misayaw diha sa 
Espiritu.” Oh, oo, oo. Uh-huh. Nakita ko sila nga nagbuhat niana. “Nakita ko siya nga nagsultig mga dila. 
Nakita ko siya…”

Oo. Matud ni Jesus, “Daghan ang moduol Kanako niadtong adlawa ug moingon, 'akong gibuhat kining 
tanang mga butanga.' (Nakita mo?) Sila nanagpangayon ug manna didto sa kamingawan,” si Jesus 
miingon, “Ug ang matag usa kanila nahimulag sa walay katapusan.” Nangamatay sila. Mao kana ang 
pagkawala sa dayon. Sila nangalaglag didto sa kamingawan.

Inyo  bang  nahinumduman  sa  mga  Hebreohanon  capitulo  6:  Nga  sa  makausa  pa  gipadaygan  sa121
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kamatuoran ug magdumili sa paglakaw niini, dili na mahimo ang pagpahinulsol pa kanila. Nakita mo? Kutob 
lang sa utlanan… Kung ang kamatuoran itanyag ngadto sa tawo alang sa katapusang higayon ug 
modumili sila sa pagdaway niini (sumala sa Libro sa mga Hebreohanon. Nakita mo?), sila—bisan gani dinhi 
sa kalibutan wala nay makaluwas pa kanila.

Sila nahimulag na sa dayon. Mao kana ang giingon sa Biblia. “Nga magapaabot sa makalilisang nga 
kalayo ug sa kapungot nga maoy magaut-ut sa kaaway.” Ug kung ang kamatuoran sa Maayong Balita 
kapamatud-an, gipamatud-an pag-ayo, ug unya motalikud ug mobiya gikan niini, nan mao nay ilang 
katapusan. Kana lang. Makalilisang kaayo kini, apan kinahanglan nga isulti ko kini.

Hinumdumi ang mga manolunda nga wala magpabilin sa ilang unang nahimutangan, kondili 
nanagpamiya hinuon niini didto nianang balay bilanggoan sa tumang kangitngit diin maoy gilaktan sa 
kalibutan karon kanang mao ra nga bilanggoan, didto wala nay paghinulsol.

Hinumdumi ang pipila ka mga katuigan ang nanglabay, matud ko, sa akong pag-adto sa Chicago, 
“Mahimo nga America modawat niini karong tuiga, o kaha dili gayud siya modawat niini.” Nakita ninyo 
kung diin siya paingon? Nakita mo? Karon, ambot lang kaha sa Ikatulong Paglugnot makahimo ba kini? Oh, 
Dios, hinaut unta nga ipahilayo kini gikan niini. Alang ba niana ang Ikatulong Paglugnot? Makahimo ba 
kana? Oh, oh naku, pamalandonga kini, mga higala, pamalandunga kini. Dili ko gusto nga mahitabo ang 
ingon. Si Jesus miingon, “Daw usa kini ka pagminaot…” (Kong gusto kana ninyong isulat, Mateo 23:7, 
anaa a—akong gisulat diri, “Basaha kana,” aron inyong makita), “Kamong mga buta nga mga Fariseo…?…”
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Anaa pa bay pipila ka gutlo nga inyong ikahatag kanako? Atong tan-awon. Atong balikan kana, 
tungod kay matud ko nga basaha kini. Anaay usa ka butang diha nga gusto kong basahon sa dili pa… 
Karon, tingalig akong putlon ang uban niini, apan—atong kuhaon kini, sa makadiyot: Mateo 23, kadali 
lang. Atong padayonon, ug atong sugdan sa bersiculo 27. Paminawa lamang. Karon, basaha ang tanan 
inigpanguli na ninyo, kung gusto kamo. Pipila na lang ka gutlo. Karon, bantayi dinhi. Mateo 23 ug 
magsugod sa bersiculo 27:

123

Alaut kamo, mga escriba ug mga Fariseo,(Karon, hinumdumi nga kini mga tawong balaan nga Iyang 
gihisgotan.)…Alaut kamo, mga escriba ug mga Fariseo, mga maut! kay sama kamo sa pinaputi nga mga 
pantiyon…(mao kana ang mga tawong patay, nakita mo?)…pinaputi nga mga pantiyon,nga sa gawas 
managpakita sa katahum, apan sa sulod kini sila napuno sa mga bukog sa mga patay, ug sa mga 
kahugawan. (Mga kasina ug pagkamaut ug panag-away diha sa sulod nila; sa gawas, “Ako mao si Dr. 
talpulano.” Nakita mo?)

Sa ingon usab niini, sa gawas ninyo kamo nagapakita nga daw matarung sa atubangan sa mga 
tawo,… (Tan-awa ang Ekuminikal na Concillo ug ang mga Pentecostal nga mitambong didto.)…apan sa 
sulod ninyo natugob kamo sa kamaut ug sa kadaotan. (Unsa man ang kadautan? Usa ka butang nga 
nahibaw-an mo na husto ug wala mo kini buhata. Si Jesus… Karon, bantayi kung unsay Iyang—kung 
unsang kaliwana nga Iyang gipahinungdan niini.)

Alaut kamo, mga escriba ug mga Fariseo, mga maut! kay ginabutangan ninyog mga pantiyon ang 
mga profeta ug inyong ginadayandayanan ang mga lubong sa mga matarung. (Nakita mo? Silang tanan 
mga profeta…)

Ug magkanayon kamo, kon nakaabot pa kami sa mga adlaw sa among mga ginikanan, dili gayud 
kami moapil uban kanila sa pagula sa dugo sa mga profeta. (“Motoo gayud unta kami sa Pulong sa Ginoo 
kong diha na unta kami kaniadto.” Bantayi.)

Sa ingon niini nagamatuod kamo batok sa inyong kaugalingon nga kamo mga anak diay niadtong 
mga nanagpatay sa mga profeta.

Hala pun-a pa gayud ninyo ang taksanan sa inyong mga ginikanan. (Mao kana ang unsay 
nagakahitabo karon. Karon, bantayi kung unsay Iyang gisulti dinhi.)

Kamong mga halas, ug…kaliwat sa mga bitin, unsaon ugod ninyo paghilingkawas gikan sa 
pagkahinukman ngadto sa infierno? (Unsaon man ninyo sa pagpakahimo niini?)

Karon, maoy iyang gihisgotan ang mga ministro (Nakita mo? Husto kana), mga tawong balaan. 
Unsaon man ninyo sa pagpabilin ug nasayud sa Biblia nga nanagna ug nagtug-an sa mga katawhan sa dili 
pagbuhat niana, ug makahimo kamo pagpabilin ug mouyon tungod sa mahuyang ug mabaho nga dolyar? 
O kaha sa mga kadungganan ug sa mga tawo nga nagpikpik sa imong likud ug nagtawag kanimo nga usa 
ka “Docotr.”
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Unsaon mo sa pagpakaingon nga gihigugma mo kanang mga tawhana? Nagwali usab ako diha sa 
tep…?… Nakita mo? Unsaon mo pag-ingon nga gihiguma mo kadtong mga kyas sa kapungot sa infierno 
nga gitagana alang kaninyo? Unsaon man ninyo sa pagpakahimo niini? Nakita mo? Pamatia, pamatia dinhi. 
Kung unsay mahitabo niini?
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Busa,… (sa bersiculo 34)… tan-awa, padad-an Ko kamo ug mga profeta,… (“Akong” sa umalabot. 
Anaa ra ang inyong mga Fariseo mibalik pag-usab. Nakita mo?)… mga tawong maalam,… mga escriba: 
ug ang uban kanila inyong gipatay ug gilansang; ug ang uban kanila inyong gipalatigo sa inyong mga 
sinagoga, ug milutos kanila gikan sa usa ka siyudad ngadto sa laing siyudad:

Iyang gipasidaan nga Iyang padad-an sila ug mga profeta uban sa Pulong sa Ginoo, ug unsa may 
ilang pagabuhaton? Ang samang butang nga gibuhat sa ilang mga ginikanan tungod mao man kana kamo. 
Nakita mo? Ang mga espiritu dili gayud mamatay. Ang mga tawo nga nagbaton kanila mangamatay, apan 
ang mga espiritu dili gayud mamatay. Siya miingon, “Ang inyong mga anak; mao kana kamo.” Himatikdi 
lamang kung nganong inong kining mga butanga.
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Giunsa ni San Pablo ang pagbarug didto (Nagtoo ba kamo nga siya usa ka profeta?) ug gihukman ang 
mga kababayen-an tungod sa pagpaputol sa ilang buhok, mihukom sa ilang mga organisasyon, nag-agda 
nga ang matag usa nga wala pa hibautismohi sa Ngalan ni Jesu-Cristo kinahanglan moduol ug 
magpabautismo pag-usab. Husto kana.
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Ug karon mipahiuyon sila ug mipatam-is pa niini. Dili nila hiilhan ang kalainan. Makaluluoy kaayo. Kong 
ang takna matapos na… Mahimong isulti ko kini: (Nakita mo?) Mga buta sila, gikatagana nang daan sa 
pagkabuta. Maluoy ka, Dios. Dili sila makakita niini. Si Jesus miingon, “Mga buta kamo. Kamong buta nga 
mga escriba ug mga Fariseo, kamong mga maut. Samtang nagbasa kamo sa mao ra nga Pulong nga 
gibasa usab nilang tanan, ug karon ania kamo ug nagdaot Kanako, ug Ako maoy tukma kung unsay 
giingon sa Pulong nga mahitabo niining adlawa. Ako mao ang Mensahero niining adlawa. Ako mao ang 
Mesiyas,” Siya misulti sa daghan pang mga pulong; “Ako mao ang Mesiyas, ug papakyas ba Ako sa 
pagpamatuod niini? Kong wala Ko buhata ang unsay nahisulat bahin Kanako, nan hukmi ninyo Ako. Ug 
kamong buta nga mga Fariseo, mimando sa inyong katawhan sa pagbiya sa butang nga sama niana ug 
miangin sa tibuok panon…” Miingon, “Nan, ang buta magaguyod sa buta.” Miingon, Ikaw…“

Kamo miingon, “Oh, kong diha na unta kami kaniadto sa panahon ni San Pablo, oo, modapig gayud 
ako kang San Pablo.”
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Kamong mga maut, nganong dili man kamo mouyon sa iyang doctrina? Inyong gibuhat ang samang 
butang kaniadto sa mga gibuhat ninyo karon, tungod kay mga anak man kamo sa inyong mga ginikanan, 
ang inyong mga ginikanan nga organisasyon, mga Fariseo, mga Saduceo, ug mga tigpakaaron ingnon… 
Ma—mao kana. Tug-anan ko kamo sa takna nga atong gipuy-an; wala ako makasiguro kong kini mao na 
ba ang Ikatulong Paglugnot. Kadali na lang karon. Si Jesus miingon, “Kining matanga makadawat sa 
labaw pang pagdaot.” Nakita mo?

Dili ba makahahadlok man kana?

Sama sa usa ka bantugang Americano usa niana ka higayon, sa dihang hapit na maagaw sa kaaway 
kining nasura, dihay usa ka tawo sa pagkatungang gabii ang mikabayo sa kabayo ug mipadagan ngadto 
sa dalan, nga nagasinggit, “Ang kaaway nagsingabot na.” Si Paul Revere. Americano usab ako, ug 
mikabayo ako niining tungang gabii, wala ako mag-ingon nga “Ang kaaway nagsingabot na!” kondili, “Ania 
na siya.” Dili kay umaabot pa siya; ania na siya dinhi; nabuntog na siya. Nahadlok ako nga natapos na 
kini: nanagpanaug—niining tungang gabii.
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Hinumdumi, didto sa Tucson, ang pito ka ma Manolunda, kung unsa kadtong mensahe? Ang pagtapos 
sa tinago sa Dios. Dihadiha sa pagkatapos niadto, sa paglugsong ko sa tagaytay… Kamong tanan 
nakadungog na bahin sa mga kabukiran. Himatikdi. Si Igsoong Fred nakakuha ug mga hulagway niini, ug si 
Igsoong Tom, ug ako nakakuha ug mga hulagway, mga sine. (Akong gihunahuna nga atong ipasalida dinhi 
sa umalabot, aron ipakita kaninyo kung diin kadto.)
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Kamong tanan nasayud na sa sugilanon. Tan-awa—ang tulo ka mga pungkay. Siya miingon, “Mao 
kana ang imong Nahauna, Ikaduha, ug Ikatulo…”

Ug si Igsoong Fred nakakuha ug labing maayong hulagway niini sa paglabay niya ug ni Sister Martha: 
Ang mga panganud misaka sa itaas gikans a gabon sa yuta ug mitabon sa pipila kanila, ug nagpakita sa 
tutulo ka mga paglugnot, ang usa dinhi, usa dinhi, ug usa didto. Nakita mo? Ang pito…

130

Bantayi.131

Ang nahaunang tutulo; ang tulo mao ang kahingpitan. Ingon niana kung ang bulohaton moagi na. 
Ang Ikaduhang Paglugnot mao ang pagpang-ila sa mga espiritu sa profesiya. Ang nahauna mao ang 
pagpang-ayo sa mga sakit; ang ikaduha mao ang profesiya nga anaa na, nga maoy motugkad sa 
tinagoan sa mga hunahuna, samtang ang Pulong Mismo magapadayag, kinsa, mao kanang grasya. Apan 
hinumdumi, nga ang ikapito mao ang pagkatapos. Mao na ba kini ang motapos nga paglugnot? Matapos 
na ang tanan. Mahitabo ba kini? Hunahunaa kini karon. Hunahuna kung hain ka na karon. Nakita mo? Ang 
pito mao kanunay ang kataposan—Tutulo ka mga Paglugnot.
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Ang kang Jesus pagpamuhat naglangkub sa tutulo ka mga paglugnot. Nahibalo ba kamo niana? 
Himatikdi. Pagmatinud-anon kung anaa ka sa imong kinabuhi karon sa makadiyot, sa pipila ka mga gutlo. 
Ang Iyang Nahaunang Paglugnot mao ang pagpangayo sa mga sakit. Siya nahimong usa ka bantugang 
Tawo. Ang tanan mitoo Kaniya, may pagkapareha. Husto ba kana? Sa dihang nanambal Siya sa mga 
masakiton, ang matag usa nagkinahanglan Kaniya sa ilang simbahan, apan usa niana ka adlaw Siya miliso 
ug misugod sa pagpanagna, tungod kay Siya mao man ang Pulong. Ug Siya mao man ang Profeta nga 
gihisgotan ni Moises.
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Ug sa miadto Siya aron pagsulti kanila, ug gisultihan kung unsa ang ilang kinabuhi ug sa mga butang 
nga ilang ginabuhat, Siya nahimong dili na inila. Mao kadto ang Iyang Ikaduhang Paglugnot. Ambot lang 
kaha kung wala ba kini mahitipo pagbalik karon? Hunahunaa kadiyot. Mahimo ba? Ang nahauna, 
nagapangayo sa matag usa, ang ikaduha… Oh, “Mahimo nga kang Jesus Lamang kini. Mahimo nga 
Beelzebub usab kini; mahimo nga kini…” Managsama rang butanga ang ilang ginabuhat didto. Nakita mo?

Mao ra nga mga espiritu ang nagpuyo sa mao rang matanga na katawhan, gihukman ang mga 
katawhan nga dili na arang maluwas sanglit kay sila gihukman na man sa wala pa… Sila…Sama kang 
Judas Iscariote, natawo nga anak sa pagkaalaot. Moingon kamo, nga si “Judas?”

Oo.

Hinumdumi, nga relihiyoso kaayo siya. Apan dili siya makakuyog sa tanan uban sa mensahe. Kabahin 
ra niini ang iyang madawat; apan ang uban niini, dili niya matulon. Modawat sila sa kaayohan ug mga 
butang nga sama niana, apan kung bahin na sa pagsulti sa Dios nga motungha ang mga eskwirel, halalum 
na kaayo kana alang kanila: “Dili mahimo.” Mao kana si Judas. Ang iyang espiritu mabuhi pa hangtud 
nianang dapita. Apan dili siya makapadayon niini human niana. Nakita mo?
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Madawat pa nila si Moises sa dihang iyang gibuksan ang Mapulang Dagat ug uban pa nga sama 
niana, apan sa paghiabot na sa pagsulti nga dili sila—ang uban kanila dili makahimo niini, o niana, o sa 
uban pa, “Iyang gihimo ang iyang kaugalingon nga usa ka Dios sa ibabaw nato.” Nakita mo? Dili sila 
makapadayon niana—si Kora ug uban pa; busa naghimo silag kapunongan, mao nga gipalamoy sila sa 
Dios.

Ang kang Jesus pagpamuhat, sa dihang gitambalan Niya ang masakiton, kahibulongan pa kaayo Siya. 
“Kanang batan-ong Profeta sa Galilea, oh, Iyang gipabuka ang buta. Iya pa ganing gibanhaw ang patay. 
Anaa tay tulo ka panghitabo niini. Sa dayag Iyang gibanhaw ang patay.” Apan usa niana ka adlaw miliso 
Siya; Siya miingon, “Kamong mga kaliwat sa halas. Inyong gihinloan sa gawas ang bandihado. Nagpakita 
kamo nga daw balaan, apan sa sulod ninyo, kamo dili lain kondili usa ka pundok sa mga bitin.”
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Oh, sa pagawas niadtong profesiya, nga mihukom sa mga organisasyon, sa ingon nangausab kini. Sila 
nakigbatok Kaniya. Husto kana. Ug sa katapusan, pinaagi sa pagsalikway Kaniya, ilang gilansang Siya.

Apan dili ninyo mahimong patyon ang bulohaton; magpadayon kining buhi. Mahimong inyong 
pakatulogon ang mensahero, apan dili ninyo mahimo ang mensahe. Husto kana. Siya magpadayong buhi.
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Ug himatikdi, sa paghiabot na sa Ikatulong Paglugnot sa Iyang bulohaton, ang Nahauna mao ang 
pagpanambal sa mga sakit, ang Ikaduha mao ang pagbadlong sa ilang mga organisasyon ug pagpanagna 
sa unsay ilang nangabuhat, kung unsa sila, ug kung unsay umalabot: kung unsay, kung unsay—moabot, 
kung unsay—kung unsa ug unsay moabot. Mao kanay Iyang gibuhat. Husto ba? Apan ang Iyang 
Ikatulong Paglugnot mao kadtong Iyang pagwali sa mga nangawala nga dili na arang maluwas pa. Atua 
sila didto diin kadtong dagkung mga mata atua didto. Miwali sa mga kalag nga didto sa infierno nga wala 
modawat sa kaluoy, kondili nahimulag sa dayon gikan sa Presencia sa Dios; bisan pa kung hiilhan nila kini; 
kung unsa Siya, tungod kay gibuhat Siya sa Dios didto. Ambot lang kaha kung ang Iyang bulohaton 
misaka ba sa mao rang paagiha niining katapusang mga adlaw. Sama kaniadto, “Maingon nga gipadala 
Ako sa Amahan, sa ingon gipadala Ko kamo. Ang mga buhat nga Akong ginabuhat inyo usab 
pababuhaton.”

Nangawala, nga dili na arang mamaluwas, ilang gisalikway ang kaluoy. Mao kadto ang Iyang 
Ikatulong Paglugnot. Karon, anaa bay mga pangutana? Sa Iyang Nahaunang Paglugnot, Iyang gipang-
ayo ang masakiton. Husto ba kana? Sa Iyang Ikaduhang Bulohaton, Siya nanagna. Sa Iyang Ikatulong 
Bulohaton mao ang pagwali ngadto sa nangawala sa dayon. Ang tulo ka mga bukid ug uban pa—ang 
nangawala sa dayon.
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Ang pagpamuhat ni Noe, ang tanang mga bulohaton managsama ra. Si Noe nagwali. Husto kaayo 
kana. Misulod siya sa arka, ug sa nakasulod na siya sa arka, dihay pito ka adlaw nga walay nahitabo. 
Ang iyang pagpamatuod mao ang pagwali ngado sa mga hinukman… Ang Sodoma ug Gommora, gilakbitan 
kini ni Jesus silang duha ingon nga moabot sa dili pa moabot ang Anak sa tawo, maingon usab kini sa 
mga adlaw ni Noe, mahisama kini kanhi sa mga adlaw sa Sodoma.
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Iyang gihisgotan si Noe.  Si  Noe  may  Tutulo  ka  mga  Paglugnot,  ug  ang  iyang  ikatulo  alang  sa  mga
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nangawala human ang pagsira sa pultahan. Tungod kay gitugot kaniya sa Dios ang pagpahimutang didto 
diin walay bisan usa nga makahimo sa pagsulod o paggawas. Didto silang tanan sa sulod tungod… Didto 
sa ikapitong bungtod, ang labing hataas nga bukid, diin didto Niya ipahimutang ang arka, sa bukid. Nakita 
mo? Husto kana?

Sa mga adlaw sa Sodoma, ang Nahaunang Paglugnot alang kadto sa matarung nga si Lot. Ug ang 
Biblia nag-ngon, “Ang kasal-anan sa Sodoma maoy nakapaluya sa iyang matarung nga kalag matag 
adlaw,” kung ginunsa sa mga kababayen-an ang paglihok ug pagbuhat. Inyo bang nahinumduman, 
“Maingon sa mga adlaw ni Noe…” Unsa may ilang ginabuhat? Nanagpangaon, nanagpanginum, 
nanagpangasawa, ug nanagpangasaw-anay: babaye (Nakita mo?), sa babaye. Unsa na man ang mga 
adlaw sa—sa Sodoma? Mga kababayen-an. Ug ang nahaunang mensahe mao si Lot. Ilang gikataw-an 
siya ug gibiaybiay.
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Ug unya nagpadala Siya ug laing mga mensahero, duha sila, ug nangadto sila. Mao kadto ang Iyang 
Ikaduhang Paglugnot alang kang Lot—alang sa Sodoma. Apan tan-awa kadtong usa nga miadto sa 
katapusan. Nagdugang ug nagdugang ang kaluoy; ug natapos ra—natapos ra niadtong higayona. 
Kadtong ikatulong Mensahero nga miadto didto, ang Ikatulong Paglugnot, unsa man Siya? Unsa mang 
matanga sa bulohaton ang anaa Kaniya? Siya milingkud kauban sa pinili ug gisultihan sila kung unsay 
nahitabo sa likud Niya. Husto ba kana? Apan sa Iyang pag-adto sa Babilonia—o ngadto sa Sodoma, 
gusto Niyang sutaon… Bisan gani si Abraham nangamuyo, “Kong adunay akong hikaplagan nga kalim-an 
nga matarung…” hangtud ngadto sa napulo nga matarung.

Ang Dios mitubag, “Oo, pangita ug napulo nga matarung…”

Sultihan ko ikawg usa ka butang, sister, kadali lang. Mahimong kinaraan ang imong urog, apan 
nakabaton kag butang nga wala maangkon niining rayna sa kaulag. Nagabaton kag usa ka butang nga dili 
gayud mabatonan. Husto kana. Mahimong kinaraan ang imong pagpamisti, ug nagbisti sama sa usa ka 
inahan. Tingalig moingon sila, “Tan-awa kanang tigulang nga holy-roller.” Ayawg kabalaka. Nakaangkon 
siyag usa ka butang nga kanang karaang rayna sa kaulag, nga ang tibuok kalibutan nagtan-aw kaniya 
diha, nga wala niya maangkon. Dili gayud siya makaangkon niini. Siya mawala na sa dayon. Nalaglag na 
siya. Nakita mo? Dili na gayud siya…
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Anaa kanimo ang maayong dungog; anaa kanimo ang kaputli. Wala siyay naangkon. Mao ray anaa 
kaniya ang paon nga mibitik sa mga kalag ngadto sa infierno. Ang buta nagalakaw niini. Ug nagbaton kag 
usa ka butang.

“Nasayud ka nga wala ka man gani sa among listahan sa simbahan.” Apan tingalig ang imong 
matarung nga kinabuhi maoy nagpugong sa kapungot sa Dios gikan sa kalibutan karon. Ang kalibutan dili 
motoo niini. Kamong mga babaye nga ginganlag holy-roller, kamong mga kabus nga kalalaken-an nga 
maglisud pagpakasabot sa mga butang, apan nangamuyo kamo ngadto sa Dios maadlaw ug magabii 
tungod sa mga sala sa nasud, tingalig ikaw maoy usa nga nakapugong sa kapungot. “Kong may makita Ko 
nga napulo, dili Ko laglagon kini. Kong makakita Akog napulo…”

140

“Sama kanhi sa mga adlaw sa Sodoma, maingon man usab kini.” Nakita ba ninyo kung unsay akong 
gipasabot? Dili kay, “Kong makakaplag akog napulo ka mga Methodist, kong makakaplag akog napulo ka 
mga Baptist, kong makakaplag akog napulo ka mga Pentecostal, kong makakaplag akog napulo ka mga 
magdudula, kong makakaplag akog napulo ka mga senador, kong makakaplag akog napulo ka mga 
ministro,” kondili, “kon makakaplag akog napulo ka mga matarung.”

Adunay Usa lamang nga matarung; nga mao si Cristo, si Cristo nga nagpuyo diha sa usa kanila—
kanila nga napulo. Nakita mo? “Dili Ko kini silotan.”

Apan kadtong katapusang mensahero miwali ngadto sa pagkahinukman. Siya miadto didto. Ang 
Kasulatan wala mag-ingon kung unsay nahitabo, apan ang kalayo mibundak sa pagkasunod buntag. 
Husto kana. Human sa Iyang pagpakita niadtong mga ilhanan, dihadiha human sa Iyang pagpadayag sa 
Iyang bulohaton sa profesiya, “Nganong mikatawa man si Sara?”
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Siya miingon, “Wala ako mokatawa.”

Giingnan, “Oo, mikatawa ka.” Nakita mo?

Karon, dihadiha human niadto, Siya misulod sa Babilonia o milugsong ngadto sa Sodoma. Wala Siyay 
nakaplagan kanila, ug busa miulan ug kalayo. Iyang nakita si Lot ug ang iyang duha ka mga dalaga, ug 
giingnan, “Gumola kamo gikan dinhi karon dayon.” Ug nanggawas kini. Siya milugsong didto. Inyo bang 
nahinumduman. Diha na Siya sa Iyang dalan paglugsong. Nagpadala Siyag mga mensahero nga nag-una 
Kaniya, apan Siya ra ang milugsong Mismo, (Husto kana.) aron sutaon kong kining tanang butanga tinuod 
ba, ug Iyang nakita nga kini napuno sa unsa? Mga babayeng pinintalan nga mga nawong. Ang mensahe 
alang sa nangalaglag,
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Unsa may ilang gibuhat? Gikataw-an kini.

Unsa may ilang gibuhat karon? Mao ra sa gihapon. “Sakop man ako sa Assemblies.” “Sakop ako sa 
Oneness.” “Nagsayaw a—a—ako sa Espiritu.” Himaya sa Dios, nagsulti akog mga…“ Karon, padayon. 
”Putlan ko ang akong buhok kong gusto ko.“ ”Nagbuhat ako niini.“ ”Mao lang ki—kini ang akong gisulti.“ 
”Dili na kinahanglan nga bautismohan pa ako sa Ngalan ni Jesus. Karon, dili ko tagdon kung unsay ilang 
ikasulti. Si Pablo usa ka masuk-anon sa mga babaye. Mao lang kana.“ Sige. Padayon lang.
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Usa niadtong mga adlawa, kon ugaling wala pa man kamo, inyong labangon kanang linyaha. Dili na 
gayud kamo mangandoy sa pagbuhat kung unsay maayo. Inyo bang hingdunggan kung unsay akong 
giingon? Usa kini ka butang… Igsoong lalake, igsoong babaye, nasabot ba ninyo kung unsay giingon? 
Gilabang na ninyo kanang linyaha, ug dili pa kamo gustong mobuhat niini. Sa gihapon namati pa kamo sa 
Maayong Balita; tinuod, apan dili gayud kamo modawat niini. Dili kamo makadawat niini. Apan ang 
Maayong Balita kinahanglan iwali ngadto sa nagakalaglag, kanila nga nangawala na sa dayon, sila nga dili 
na maluwas. Daan na kamong nahimuta ng nianang dapita ug wala masayud niini. Sa inyong pagtoo 
nagpuyo kamo sa kalipayan ug patay na samtang buhi pa kamo. Oh.

Paminaw. Kadtong tanan nga misalikway sa mensahe niining panahona sa dili pa ang pagkalaglag… 
Ang Maayong Balita gikawali na ngadto sa nagakalaglag una pa sila mahiadto, sa walay kukaluoy.
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Gihilum ni Noe, ang testimonyo. Gitakpan sa Dios ang pultahan pagkahuman sa iyang Ikatulong 
Paghunat. Human sa Ikatulong Paghunat didto sa Sodoma, gipangtakpan ang mga pultahan. Nahurot na 
ang kaluoy. Walay napulo nga hingkaplagan. Ug ang mga nagakalaglag gikawalihan na sa Maayong Balita 
nga dili na sila mangaluwas, tungod kay kadto… Mao kanay paagi sa matag panahon; ang matag 
panahon nagasalikway sa mensahe sa dili pa ang paghukom. Gibuhat na ba usab nila kini? Dili ba kadto 
mao man ang pagpakita sa Haligi nga Kalayo didto sa suba? Dili ba nagpakita kana sa mensahe nga nag-
inusara diha sa mensahe sa pagputol sa mga kababayen-an, ug ang pag-itsa sa mga dapit diin adto kini, 
ug nagabadlong sa ministro nga midawat sa mga denominasyon inay nga magpabilin unta sa Pulong, 
samtang sa malig-on gipamatud-an sa Dios nga Siya kadto ug dili ang mga kabus nga walay alamag nga 
butang sama sa usa ka tawo. Ang Dios Kadto. Ug wala ba kita karon makaabot sa dapit nga ang 
Ikatulong Paglugnot mobalik pag-usab ngadto sa wala nay katapusang pagkawala?

Mao ba kana ang gihatag kanako sa maong panan-awon isip usa ka gamay nga batang lalaki didto? 
Ug miadto na ako sa Kasadpan, ug anaa ang bulawanong krus sa Ebanghelyo nga nagdan-ag, nga 
nagpahayag sa ilhanan gikan sa langit sa tukma gayud. Hinumdumi, ang krus diha sa usa ka panoramic 
sama sa usa ka piramide usab, gitukod. Mahimo ba nga kini ang ulo nga bahin kung diin kini natapos ug 
nagsugod dinhi ug miabot sa pagkaulo, sama sa piramide nga mitungha pinaagi ni Luther, Wesley, 
Pentecostes, ug kanila nga…Pagtabon sa bato. Mao kaha ni? Kung mao na, asa man ta?

144

Mahimong kini ... Manghinaut ko nga dili, apan kinahanglan gyud. Kini mahitabo. Hinumdumi lang nga 
ang mga ministeryo kinahanglan… Kanunay silang mag-dovetail nga parehas sa usa. Kini kinahanglan nga 
moabut; Ang Dios dili mausab. Hunahunaa kini. Ipaak ang imong konsensya sa imong espirituhanong 
ngipon, ug susiha kung asa na kami. Unsa kaha kung mao na, ug ikaw gihapon ang imong kahimtang. 
Unya makalakaw na lang ka.... Nahuman na. Sila nga anaa sa gawas, human makuha ang Libro sa 
Cordero, ang Ikaunom nga Selyo gipadayag ug ang tanang mga selyo, natapos na kini. Mahimo nga. 
Nanghinaut ko nga dili; mahimo kini.
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Sige. Karon, mao ba kana ang hinungdan nga kining ikatulo nga pagbira dugay nga nagdugay?

Inyong nakita ang Nahaunang Paglugnot ug ang Ikaduhang Paglugnot miagi na gikan sa usa ngadto 
sa lain. Akong gibanabana, nahinumduman pa ninyo, sa hapit ko na sugdan ang Nahauna, ug matud ko, 
“Moabot ang takna nga hisabtan ko pa gani ang mga gililong sa kasingkasing.” Nahinumduman pa ninyo. 
Pila man… Hala, ang tanan kaninyo nahinumdum pa niana diha sa akong mga tigum dinhi. Ug usa niana ka 
gabii naglakaw lang ako sa Regina, diha sa ibabaw, ug naglakaw sa tablado, didto niadto si Igsoong 
Baxter, sa pipila ka libo nga mga tabo, ug usa ka tawo ang miadto sa tablado, didto kadto. Ug sukad 
niadto wala gayud kini mausab.
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Apan sa dugay pang mga katuigan sukad sa akong pagbuhi sa umahan, upat, hapit maglima ka tuig 
sukad sa akong pagbuhi sa… Unsa man kini? Unsa may gibuhat niini? Dili ba mao man kung nganong 
nahisama kini kaniadto sa sinugdanan diha sa Genesis, “Ang pailub sa Dios'? Hinumdumi sa Iyang 
pagbuhat sa kalibutan, sa adlaw nga ikapito wala Siyay gibuhat. Mipahulay Siya. Nakita mo? Ang Dios 
nagpailub niadtong ikaunum ka adlaw, wala magtinguha nga adunay malaglag, kondili ang tanan 
makadangat sa paghinulsol. Ang Dios nagpailub.
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Ug usab diha sa Genesis 15:16 (kong gusto ninyo kining isulat) 16:15, Iyang gisultihan si Abraham, 
didto niadtong yuta sa mga Amorihanon, sa ilang pagkadaotan (Sila mga Gentil karon.), dili mahimong 
dad-on Ko kamo didto karon, tungod kay ang pagkadaotan sa mga Amorihanon, ang mga Gentil, wala pa 
usdong, apan pagahukman Ko ra sila. Moduaw ako sa ikaupat ka kaliwatan, ug dayon hukman Ko kanang
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nasura pinaagi sa ulisi na puthaw.“

Husto ba kana?

Kung dili tungod sa kadugay sa pag-antus sa Dios, ang pagpamuhat sa kanunay, pinaagi sa tep ug 
sa uban pang butang misudlay na unta sa kalibutan aron tan-awon kong anaa pa bay laing usa; apan 
tingalig kadtong katapusang usa nahiabot na. Kung dili pa tungod sa kadaotan nga du—dugay na kaayo? 
Kong si Jesus mao man sa gihapon (ni kinsa mao man Siya, Hebreohanon 13:8.), ang Iyang mensahe 
kinahanglan nga mao ra gihapon; (hapit nako mahuman) ang Iyang lihok kinahanglan mao ra sa gihapon.
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Kong ang Nahauna ug Ikaduhang Paglugnot wala man kaduhaduhai… Anaa bay pangutana diha sa 
inyong hunahuna bahin sa Nahauna ug sa Ikaduhang Paglugnot? Wala ba kini mahitabo sama sa Iyang 
giingon? Nan nganong magduhaduha man sa Ikatulo? Nganong magduhaduha pa man kamo… Ang unang 
duha giila pinaagi sa Kasulatan. Akong gipamatud-an kaninyo niining buntaga nga ang Ikatulo gipaila 
pinaagi sa Kasulatan usab. Sud-onga ang kalibutan ug tan-awa kung hain na siya karon. Tan-awa kung 
giunsa nila pagsalikway sa kamatuoran, ug kung giunsa niini ang pagpamatuod sa husto, ang kabahin sa 
profesiya. Karon, hain na man kita? Oh Dios, kaloy-i. Karon mao kanay nakapadugo sa akong 
kasingkasing sa sulod. Unsa na man kini? Hain na man ta?
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Hinumdumi kadtong pito ka mga pungkay nga atua didto… Sila maoy makatug-an kaninyo. Wala nay 
lain pang pungkay sa luwak niadto; atua kana sa Continental Divide. Kini moagi kini diha sa mga awaaw 
gikan didto: gikapahimutang ang eternidad. Pito ka mga pungkay, didto gayud sa Continental Divide, mao 
kana ang husto, tali sa husto ug sayup. Ug sa tumoy niana, ang Ikatulong Paglugnot mao ang 
katapusang paglugnot sa tagaytay,
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Husto ba kana?

Padayonon ta. Misulod si Noe, ug pagkatapus sa pito ka adlaw walay nahitabo. Nakita mo? Sa pito 
ka adlaw miabot ang paghukom. Kong unta… Paminawa karon, alang sa pagtapos. Kong unta didto sa 
panahon ni Noe, nakasabot pa unta sila sa maong ilhanan, kong ila pa untang hingsabtan… (Ako nang 
taposon.) Kong ila pa lang untang hingsabtan ang ilhanan, ang kalibutan niadtong adlawa, nga 
gipamatud-an sa Dios dinhi pinaagi sa pagbasa sa mga Kasulatan dili pa lang dugay, Iyang gipanglaglag 
silang mga katawhan…Dili kay sa walay kokaluoy,
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Ang kaluoy gipadala na kanila pinaagig usa ka profeta. Apan wala nila toohi kini. Ang Dios maluloy-
on, apan Iyang gipadala ang kaluoy, apan dili sila modawat niini. Sa kanunay magdala una Siyag kaluoy. 
Unsa kaha kong hingsabtan pa nila nga kadtong maong ilhanan mao ang ilhanan sa katapusan? Ug sa 
nakita nila kadtong tanan, ang kaluwasan mipataas… walay usa… Nakita mo? Ang unang butang nasayud 
ba kamo, ang pultahan nasirado na. Kong ila pang… Dihay usa lamang ka tawo ang nakaila sa maong 
ilhanan; mao kadtong si Noe ug ang iyang pundok. Mao ra kadto ang bugtong nakaila. Sa pagtak-op 
pagdungan niadto sira, nahibalo niini si Noe. Nahibalo si Noe nga mao na kadto ang katapusan. Nasayud pagdungan niadto sira, nahibalo niini si Noe. Nahibalo si Noe nga mao na kadto ang katapusan. Nasayud 
siya niini. Husto kana. Kong nakaila pa unta sila sa ilhanan… Oh, kong nakaila pa lang unta sila sa 
ilhanan.

Sa dihang nakita nila kining Usa nga nagsingabot didto kadtong didto uban kang Abraham; kong 
nakaila pa lang unta sila nga kadtong modernong Billy Graham niadtong adlawa nga miadto didto, siya ug 
si Oral Robert, ug giwali kadtong mensahe nga nakapabuta sa katawhan… Kong nakaila pa lang unta sila, 
kanilang mga karaang matarung nga Methodist ug mga Baptist, balik kaniadto, nga kadto maoy ilhanan 
lang kanila niadtong adlawa—ni Lot, sa dihang ang kasal-anan nagpaluya sa ilang kalag…
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Nan diin man mopaingon ang mga Merhodist ug mga Baptist? Sama ra sa gibuhat ni Lot, mao rang 
kahimtanga. Apan ang matarung nga atua didto migawas. Tinuod. Unsa kaha kung nahitabo kadto sa 
pag-adto ni Billy Graham… “ipadaplin alang sa pagdecisyon” mag-usap, ug suwing gam, matsinumbagay 
ang usag usa ug mangatawa, magpaputol ug buhok, mamintal sa mga dagway, ug dili gani molihok bisan 
gamay bahin niini… Mobalik sa pagkasunod adlat, ug si Billy miingon, “Dihay akong katloan ka libo. Sa 
pagbalik ko tapos sa tuig, ug wala na gani akoy katloan.” “Oh, nakahukom na ako. Dili a—ako moadto sa 
infierno; sa langit ako moadto.”

Nakita mo? Nagkindangkindang sa sala… Kong ila pa lang unta…

Ug unya, ang Maayong Balita gikawali sa gahum ug sa mga ilhanan ug sa mga katingalahan, inubanan 
sa Haligi nga Kalayo sa ibabaw niini, ug ang tanang mga butang nanagkaduyog sa haum gayud, ug 
nanagpanagna ug misulti gikan sa… Kong ila pa lang unta… Sila miingon, “Pundok sa mga holi-roler, bunga 
sa hunahuna, usa ka matang sa espiritista, yawa. Mao lang kanang tanan. Ayaw kamo pagtoo. Wala kini 
sa atong organisasyon. Dili ta manginlabot niana.”
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Kong nakaila pa lang unta sila sa ilhanan, ila untang maila… Si Jesus miingon, “Kong nahibalo pa lang 
unta kamo sa inyong adlaw, Jerusalem. Kong naila pa lang unta ninyo,” apan nanag-ingon, “karon mag-
inusara  ka  lang  sa  imong  kaugalingon.  Kong  inyo  pa  lang  unta…  O  Jerusalem,  Jerusalem,  sa  kanunay
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gikupkupan Ko ikaw sama sa usa ka himungaan ngadto sa iyang mga piso, gikan sa paghukom nga 
umalabot, apan wala kamo makaila sa inyong adlaw. Kamo nga nanagbato sa mga profeta ug mipatay sa 
mga matarung, kong nakaila pa lang unta kamo sa inyong adlaw. Kong nakaila pa lang unta kamo ug 
nanaglantaw sa inyong Kasulatan ug nasayud nga ang Akong pag-abot maoy usa ka ilhanan sa inyong 
katapusan… Karon, kamong mga buta. Karon, dugay na kamong gibadlong. Natapos na ang inyong 
takna.” Ug mao na kadto. Husto kana. “Kong nahibaloan pa lang unta ninyo ang takna…”

Tan-awa, sa dihang gihimo ni Jesus kadtong maong pamahayag, ang kalibutan mipasignunot. Ang 
kalibutan mipasignunot sa naandan niini. Ngano man? Tungod kay wala sila mahibalo sa ilang adlaw—ug 
takna. Ang kalibutan nagpadayon niini sa dihang misulod na si Noe sa arka; ang kalibutan mipadayon sa 
paglihok. Ang mga mabugalbugalon niadtong adlawa, nanagpadayon sa ilang kalingawan sa kaulag. 
Nanagpangaon sila, nanag-inum, nanagpangasawa, nanagbuhat sa mga butang nga ilang ginabuhat 
karon, sibo gayud kaayo, sa naandan. “Ah, kanang tigulang nga holi-roler nanirado sa pultahan. Nahibalo 
kamo. Nakadungog ba kamo nianang mga butanga? Oh, ha. Nahibalo ba kamo kung unsay iyang giingon? 
Kitang tanan daw mangalumos. Binuang. Hain may tubig?”
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Mga mabugalbugalon, sa mga adlaw ni Noe. “Maingon man usab kini unya sa pag-abot sa Anak sa 
tawo.” Padayonon ta. Nahibalo si Noe sa ilhanan. Mao rang butanga sa mga adlaw ni Jesus; ug mao ra 
usab karon. Ilang gibugalbugalan ang ilang katapusang mga panahon: managsama ra sa Sodoma. Wala 
gayud sila masayud sa dihang mitindog ang mensahero didto, nga may mensahe gikan sa Dios. Ilang 
gipangataw-an sila ug naninguha pagtuis kanila ngadto sa ilang kaugalingong mga buhat. Husto ba kana? 
“Dali ngari ug ipon kanamo; pakighiusa kanamo.” Mao ba kana? “ Dali ngari ug ipon kanamo; pakighiusa 
kanamo. Mamahimo kang usa sa mga batabata. Sige na. Ipon kanamo.” Nakita mo?

Wala gayud sila makaila sa ilang ilhanan.

Wala nila hisabti nga sa dihang kadtong mensahe nagpadayon niadtong maong… Wala nila makita 
kini, nga ang kalayo ug ang kapungot ug ang paghukom sa Dios sa nagdilaab nga mga siga sa asupri 
gidagkotan na didto sa kalangitan. Wala kini nila makita. Ang mga mensahero nakakita. Si nahibalo niini 
usab. Nahibalo siya nga anaa kini didto. Tinuod gayud. Managsama ra kung unsa kini karon, mao rang 
butanga. Ang kapungot nahaling na; ang mga bomba atomika anaa na nagbitay. Ang tanang mga butang 
anaa na sa katapusan. Mao ra kini karon.
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Tan-awa, mga katawhan. Pamati. Nahibalo ba kamo…Kamo moingon, “Igsoong Branham, oh, maunsa 
na man kining tanan?” Nahibalo kamo, ang mga tawo mahimong mopadayon sa pagwali sa Maayong Balita 
sama sa ilang ginabuhat kanunay: kanang ilang gitawag nga Maayong Balita. Mahimo matapos na kini. 
Ilang gibuhat sa mga adlaw ni Noe. Ilang gibuhat sa mga adlaw ni Lot. Ilang gibuhat sa mga adlaw ni 
Jesus. Husto ba kana? Bisan gani ang mga Judio, human sila sultihi ni Jesus nga ang kapungot… Natapos 
na kamo; nahuman na kamo. Wala nay lain pa. Natapos ka na.“

Oh, sila miingon, “Kanang holi-roler. Diin kaha na eskuelahan diya gikan? Diin kaha siya gikan…”

Kanang…Nahinumdumi ninyo, nga nangandam na Siya alang sa Iyang Ikatulong Paglugnot. Husto 
kana. Siya miingon, “Giunsa Ko ang pagkupkop kanimo.”

Si Lot naghimo sa iyang katapusang awhag; ang akong gipasabot, ang mga manolunda diay, ang 
mensahero, bisan kung kinsa man siya: ang Dios, gihulagway alang niining adlawa. Ang Dios gihulagway 
diha sa tawhonong unod gihimong katapusang ilhanan, ang nagbuhat sa katapusang buhat. Ang ingon 
natapos na gilayon.
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Giwali ni Noe ang iyang katapusang wali. Ang Pultahan gisirhan sa likud niya. Mao kadto ang tanan. 
Ila kining gipangkataw-an ug gihimo kining kalingawan. Hunahunaa. Makahimo pagwali ang mga tawo. 
Ang Ekuminikal na Concillo makahimo sa pagpakighiusa sa Catolikong simbahan sumala sa ilang gisaad. 
Ang tanang mga organisasyon makahimo. Apan ang marka sa mapintas nga mananap anaa na diha niana. 
Ila na kining nadawat. Ug moingon sila, “Oh, halleluia, daygon ang Dios. Dihay daghan kaayong 
nangaluwas kagabii.” Mao ba?

“Nagsayaw sila sa Espiritu; nagsulti silag mga dila.” Walay kwenta bisag usa ka butang. Nakita mo?

“Oh, mga malumo sila ug maaghop ug mapausanon. Oo, sir. Nagbaton sila sa bunga sa Espiritu.”

Walay timailhan niana, bisan gamay. Ihatag ko kaninyo ang bunga sa Espiritu tali kang Jesus ug sa 
mga Fariseo: Tan-awa kung kinsa kanila ang may bunga sa Espiritu. Unsa kaha kong motindog ako, 
sumala sa ako nang gisugdan pagsulti dili pa lang dugay, batok karon kang Cristo sa hamubong higayon? 
Pasayloon ako sa Dios sa pagsulti niini (Nakita mo?), aron pagpakita kaninyog usa ka butang.

Unsa kaha kong moanha kaninyo ug moingon, “Ingnon, congregasyon, kinsa may inyong higala? Kinsa 
may nagpakita sa bunga sa Espiritu? Ang inyong tigulang pari. Kinsa may moduaw kaninyo sa hospital 
kung  mangasakit  kamo?  Ang  inyong  mabination  tigulang  pari.  Husto  kana.  Kinsa  may  kanunayng
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nagpahulam kaninyog kwarta kung wala kamo niini, sa mapit-os nga dapit? Nahinumdum ba kamo sa 
iyang congregasyon, wala ba kamo moadto sa inyong maloloy-ong pari, ug iya kamong pahulamon ug 
kwarta?” Nakita mo?

“Kinsa may kanunayng nahigugma ug naluoy ug nagpakitag bunga sa Espiritu? Ang inyong maluloy-
ong tigulang pari. Kinsa may nag-eskuela sa mga katuigan ug mga katuigan diha sa sinagoga nga naa sa 
unahan, diin ang iyang lolo lolo lolo lolo lolo lolo lolo magagikan, hangtud sa ubos? Kinsa may nag-eskuela 
ug nagkugi ug nakaangkon sa mga titulo ug Ph. D ug mga LL. D aron mahibalo niining Pulonga, ug 
motindog dinhi ug ihatag kini kaninyo sa matag Dominggo sa buntag sa iyang congregasyon? Ang inyong 
maluloy-ong tigulang pari.”

Kinsa man kining masinupakon nga ginganlag Jesus? Diin man siya gikan nga eskuelahan? Diin man 
siyang eskuelahana makatapos? Hain man ang iyang lisensiya sa pakig-uban? Unsa mang organisisyona 
siya nahisakop? Unsa may iyang buhaton kung anaay kagubot sa inyong familia? Kinsa may moanha 
kaninyo? Ang inyong buotan nga tigulang pari. Maningkamot sila sa… Ug kung may kabangian kamo batok 
sa inyong silingan dinhi, ug ang inyong buotang tigulang pari moanha ug husayon kamo. Ingnon nga 
'Kamong tanan mga anak sa Dios. Dili ninyo pagbuhaton kana.'“
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“Mao kana iyang… Unsa may gibuhat niini Jesus nga Nazaretnon?— namungkag sa mga butang. 
Unsay Iyang ginabuhat?—gipang-ataki ang inyong organisasyon. Unsay Iyang gibuhat? Ginganlan ang 
inyong pari nga usa ka buta nga nagguyod sa buta. Iyang ginganlan siyag halas sa kasagbotan. Iyang 
gikuha ang halad nga gigahin sa Dios, ug gipamatiran ang mga lamesa, ug gipanglabay ang mga kwarta, 
ug mitutok kanila nga may kasuko. Nakita ba ninyo sukad ang inyong pari nga sama nianang tan-awon? 
Karon, hain na man ang bunga sa Espiritu?” Nakita mo?

Dili pinaagi sa pagsultig mga dila, dili pinaagi sa pagsayaw diha sa Espiritu, dili pinaagi sa pag-ipon sa 
simbahan, dili pinaagi sa bunga sa Espiritu (Ang Christian Science mahimong tabonan si bisan kinsa 
kaninyo niana, mapakita, ug bisan ngani naglimud nga si Jesu-Cristo Balaan.); dili sa ingon niana, kondili 
mao kanang Pulong nga nabuhi. Mao gayud kana. Kong mitutok pa lang unta sila, Siya mao ang Mesiyas. 
Siya mao ang buhing Pulong nga nadayag. Ug ang usa ka tawo nga nagbaton sa Espiritu sa Dios sa sulod 
niya, o kaha babaye, nagkinabuhi—kanang Pulonga nagpuyo diha kanila. Mao kana ang pinitik sa 
kasingkasing, sa ginahin nang daan. Tungod kay ang Pulong sa Ginoo magaduol man kanila, ug sila mao 
ang Pulong alang sa mga katawhan: buhing Sinulat nga pagabasahon sa tanang tawo. Husto ba kana? 
Mao na ba kana ang Ikatulong Paglugnot?
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Kamong anaa sa tep, mao kana kamo nga nagapaminaw niining maong tep, unta nakakita kamo 
niining congregasyon niining higayona. Manghinaut ako nga mobati kamo sa samang kahimtang. Unsa 
kaha kung mao pa? Tanawa ang mga Kasulatana nga gitapok dinhi. Mao na ba kini? Ang Ikatulo 
Paglugnot nga iwali ngadto sa walay katapusang pagkalaglag kanila nga nagasalikway sa mensahe sa 
kaluwasan? “Tan-awa,” moingon kamo, “ang iglesia mopaingon…”
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Oo, moadto sila. Moadto sila sa mao rang kahimtang. Apan hinumdumi, nga si Noe nianang higayona 
si Noe didto na sa sulod sa Arka. Ang Pangasawonon nahisulod na uban kang Cristo. Ang katapusang 
sakop natubos na. Ang Ikaunom nga Timri maoy nagpakita niini mismo. Ang Ikapitong Timri maoy midala 
Kaniya pagbalik sa kalibutan. Ang Cordero miduol nga mikuha sa Basahon gikan sa tuong kamot Niya nga 
naglingkud ug gikuha kung unsay Iyang gipanag-iya, kung unsay Iyang gitubos. Husto ba kana? Mao 
gayud kana kanunay ang Ikatulong Paglugnot.

Ang tulo mao ang kahingpitan. Ang bulohaton nahiabot sa kahingpitan niini sa dihang gipakita niini 
pag-usab si Cristo diha sa natural sa taliwala sa mga tawong linalang sumala sa gipanagna na, “Maingon 
kanhi sa mga adlaw ni Lot.” Oh, hunahunaa, ang mga katawhan mahimong mopdayon sa pagwali, 
nagdahum nga mangaluwas sila, nagtoo nga nagbuhat silag husto, nagtoo nga ang ilang organisasyon 
nagtubo (Tinuod.), ug wala gani bisag usa ka kahayag sa paglaum. Ug kong ang panan-awon mao man 
kana, ug dugay na kining mabug-at alang sa mga kababayen-an, nahiabot na kita nianang taknaa. Ang 
mga pultahan nangasirado na, wala na. Anaa na ang Basahon sa Iyang kamot. Hunahunaa kini.
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Sultihan ko kamo niini sa dili pa ta magtapos. Taposon ko na. Gisugilon kadto ang bahin sa Ireland, 
nga nag-atubang sa mga katubigan. Didtoy usa ka dakung kagaangan nga nagpaingon sa daplin sa 
pangpang, ug sa ibabaw ning dakung bungtod, dihay usa ka tawo nga naglakaw didto niadto usa niana 
ka adlaw, a—atol sa takna sa pagtaobon. Ug dihay usa ka tawong bantugan nga nagpuyo sa ibabaw sa 
bungtod kinsa nasayud bahin sa pagtaas sa tubig. Nasayud siya sa panahon sa adlaw kung mosugod na 
ang pagtaob. Nahibalo siya kung unsang taknaa mosulod ang taob. Kining tawhana wala magpakabana 
kung unsang taknaa…Usa siya kanila nga daw nasayud sa tanan.
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Anaa siyay kaugalingong pamaagi. Usa siya ka tawong magdudula, utokan, tawong maalam; apan 
wala gayud siyay salabotan sa takna sa pagtaob. Wala siya masuhito sa nasud. Wala siyay salabotan sa 
takna sa hustong ilhanan, kung ang bulan motalikud na gikan sa yuta.
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Ug kung ihulog sa Dios ang Iyang Espiritu gikan sa yuta, igsoon, wala na siya. Nahuman na ang 
tanan. Kung kana nga bulan mobalhin gikan sa iyang dapit, ang mga tubig motabon sa yuta sama sa diha 
nga ang Dios nagsugod niini diha sa Genesis 1. Apan ang bulan mitunob didto; ug sa dihang molingi na 
lang gani kini sa ulo, ang mga sulog mosugod na sa pagdagayday. Kining maalamong tigulang nga lalaki 
nga nagpuyo didto sa atubangan niini nahibalo na kung unsang orasa kadto. Kining tawhana wala 
mahibalo. Wala gyud niya kini gitun-an. Wala niya kini panumbalinga. Ug kining maalamon nga tigulang 
midagan ug miingon, “Akong buotan nga tawo, pangahasan ka sa pag-adto sa unahan. Balik dayon. Naay 
bungbong. Dili ka makabangon sa bungbong. Malaglag ka. Ang mga timailhan anaa na. Ang panahon, ang 
sulog modagayday sa tanan, ug dili ka na makabalik. Ayaw na pag-adto pa.”
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Ug ang tawo milingi, ug mikatawa kaniya, miingon, “Lakaw atimana ang imong kaugalingon nga 
negosyo. Nahibal-an ko kung unsa ang akong mahimo ug kung unsa ang dili nako mahimo. Ug ang mga 
sulog midakop kaniya.

Mahimong ulahi kini kaysa atong gihunahuna. Masakpan ka. Ayaw na pag-adto. Ayaw pagbuhat niini, 
mga tawo. Kung kanunay ka nga nagtoo kanako ingon usa ka alagad sa Dios, kuhaa ang akong pulong 
karong buntaga, kung nahimo nimo. Tingali ulahi na kaayo. Daghan kaayong Kasulatan ang nagpakita niini 
sa ingon niana. Karon, hinumdumi, wala ko moingon nga mao na. wala ko kahibalo; pero tan-aw lang. Ug 
akong giputol ang mga napulo ka pahina dinhi, nga nahadlok ako nga isulti kanimo. Si Mrs. Wood maoy 
usa ka rekord niana, ug si Mr. Wood. Sa dihang nanaog ako karong buntaga aron makita sila, miingon ko, 
“Dili ko sila masulti. Dili ko mahimo ... ibutang ko na lang kining daghang Kasulatan ug ibilin kini kanila, 
tungod kay kini i-tape.”
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Moadto kini sa mga tawo nga mokatawa niini nga mensahe. Okay ra. Molabay na kini sa pagbalik usa 
niining mga adlawa. Padayon. Pagpamiyembro lang sa simbahan. Guntinga ang imong buhok; pintalan 
imong nawong. Padayon ug kuhaa ang Amahan, Anak, ug Espiritu Santo, kung gusto nimo. Himoa kini nga 
tulo ka mga dios ug mahimong usa ka pagano. Padayon. Magpabilin sa imong organisasyon. Buhata kana, 
kung gusto nimo. Ingna, “Ako misayaw diha sa Espiritu. Nagsulti ako sa mga dila. Nakuha nako.”

Nakakita akog mga yawa nga nagbuhat sa samang butang. Nakakita akog mga diwataan nga 
nagsultig mga dila ug naghubad niini, ug nagainum ug dugo diha ka kalabira sa tawo, ug manangpit sa 
yawa, mosayaw sa espiritu. Ang mga Mohamedan mosayaw diha sa espiritu, sama niana, hangtud nga 
makahimo sila pagtulon ug mga bildo ug padaganon kini sa ilalum sa ilang mga tudlo, ug mokuhag 
bangkaw ug padaganon kini sa ilang dagway, nga sama niana, ug pangibton kini ug bisan gamayng dugo 
wala gayuy moagas niini. Ang mga Indian makahimo paglakaw sa kalayo, nga magtiniil ra, tulo ka tiil ang 
giladmon, ug upat—tulo o upat ka tiil ang gilapdon, ug magalimud nga anaa ingon nianang butanga sama 
kang Jesu-Cristo.
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Dili, dili, mga higala. Ang Pulong mao ang nagsulti niini. Ang mga tawo ug ang Pulong kinahanglan nga 
usa ra. Si Jesus ug ang Pulong managsama; Siya mao ang Pulong. Ug sa dihang si Jesus nagpuyo sa 
tawo, kana naghimo Kaniya ug sa Pulong nga managsama. Ang imong kinabuhi nagsulti kung unsa ka.
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Karon, tan-awa lang ang imong kaugalingon sa salamin sa Dios, ingna, “Unsay akong hitsura karong 
buntaga?” Samtang nag-ampo mi.

[Ang mga pinulongan ug panagna gihatag sa usa sa mamiminaw.]

Nagpalayo ako sa Diyos,

Karon mopauli na ako;

(pag-ampo kung nag-ampo ka)

Ablihi ang imong mga bukton sa gugma,

Lord, mouli na ko.

Pag-uli, pag-uli sa balay....

Samtang nagpadayon kamo pagkanta, anaa akoy pangutana kaninyo. Anaa bay buling sa inyong 
kasingkasing nga daw mangitngit tungod sa sala? Kon ugaling mao man, karon mao na ang takna sa 
pagpapas niini, karon dayon, kong anaa pay kaluoy nga nahibilin. Kini, maoy akong paglaum, dili kay mao 
ra. Manghinaut ako nga dili kay diha lang. Apan dili kay ingon niini tan-awon nga mahimo kini?
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Pamatia kung unsay giingon sa Espiritu Santo dinhi sa taliwala sa mga katawhan, inigkahuman ko na. 
Kini maoy usa ka tingog alang kaninyo. Ug kung anaa may… Kong anaa may bisag unsang kangitngit sa 
inyong kinabuhi, mahimo bang moari ka diri haduol sa altar karon, samtang nagpadayon ta sa pagkanta. 
Karon dayon, kong anaa may gikapuyan na, kong anaa may lama, ayaw kinig langanlanga. Uban sa 
panghinaut ug pagsalig nga dili kay minaomao lang kini, kondili mamahimo kining usa niining mga adlawa, 
ug tingalig mao na kini karon.
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Karon, Ginoo, moduol ako…

Pinaagi sa gininhawa sa inyong ilong diha kaninyo, kong ang mga tawo nga nagtep makakita pa unta 
kung unsa nay nahitabo dinhi karon, nanagpunsisok ang usag usa, nanaghilak, nagagikan sa bisag asa. 
Mao ba kadtong panan-awona, niadtong bata pa ako… Mao na ba kining taknaa? Mao na ba kining 
panahona? Samtang silang maluyang tan-awon, mangiub, nga infierno nga gilalang dinhi sa kalibutan.
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Ang mga altar ug ang mga alagianan ug ang tanan nangapuno karon. Kong dili kamo makaduol sa 
altar ug sa mga alagianan bisag diin sa taliwala niining mga gatusan dinhi, tindog lamang kong ikaw… 
Ingna, “Motindog lang ako ug mag-ampo aron ang katawhan masayud.”

O kaha moluhod, bisag unsay inyong gusto… Oh, tan-awa. Karon, di na halos makita mo sila nga 
naglingkud, ug ang mga katawhan nanagtindog sa tanang dapit. Tugoti nga isulti ko kini: Ipahilayo lang 
sa Dios. Ipahilayo sa Dios kung unsay akong gisulti karon. Hinaut unta nga hisabtan ko kini, ang tanan. 
Ipahilayo sa Dios nga… Anaa akoy mga anak nga wala pa mahisulod. Anaa akoy duha ka mga anak nga 
babaye ug usa ka anak nga lalake. Anaa akoy mga igsoong lalake. Anaa pa akoy mga katawhan nga wala 
mahisulod. Ipahilayo sa Dios nga ang grasya mawala na kanato, nga kining tanan usa lamang ka 
pagpakaaron ingnon.

Anaa pa bay nahabilin nga kaluoy, Ginoo? Himuang nasayup ako niini, Ginoo. Himua kining sayup 
niining higayona, aron akong—dili kini, aron ang mga tawo maluwas pa. Itugot kini, Ginoo. Akong giampo 
ug itugyan kining mga katawhan diha Kanimo karon sa Ngalan ni Jesu-Cristo.

Mag-ampo na karon ang tanan, sama sa… Unsa kaha kun ugaling mao man? Karon, wala ako 
masayud nga mao kini, apan unsa kaha kung mao man? Pag-ampo kamo sa inyong paagi. Karon, pag-
ampo sa paagi sa imong gusto nga inampoan. Unsa kaha kung kini tinuod. Unsa may atong buhaton, mga 
higala? Unsa may atong buhaton? Unsa man kahay mahitabo? Karon, mag-ampo, ang tanan. Pag…?… 
Pag-ampo lamang sa paagi nga maoy gusto mo. Hilak lamang ngadto sa Dios sa kinaugalingon mong 
paagi. Oh, Dios.…
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Ang mahigugmaon Mong mga bukton,

Oh, Ginoo, pauli na ko.

Ginoo, gituyoan ko ang pagbuhat niini sa dugay nang panahon. Dugay nang nagpaabot ako, Ginoo? 
Mao ba kini…natapos na ba kini? Oh, Dios, buksi ang Imong mga bukton sa gugma ug dawata ako. Aniay 
butang sa akong kasingkasing nga nangandoy niini, Ginoo. Buksi sa makausa pa. Kong ang akong ngalan 
anaa man sa Basahon nga iya sa Cordero, sumulti ka kanako, Ginoo. Itugot nga madawat ko kini karon. 
Kon mahimo buhata, Dios.
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Mouli na, mobalik na,

Dili na (dili na, gayud, Ginoo)

maglatagaw pa,

Buksi ang mga bukton Mo sa gugma,

Oh, Ginoo, ako…

Ang Biblia nag-ingon nga sa nailhan nila si Jesus, ang matag usa nagminatay sama sa ilang bugtong 
anak nga gipatay.…pauli na…
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Kamong anaa sa gawas, kamo nga anaa sa inyong mga sakyanan pinaagi sa radio, kamo nga 
nagtindog dinhi sa tigumanan, kadaghanan kaninyo igo rang isandig ang ulo sa bungbong, ingna, 
“Ginoong Dios, kaloy-i ako.” Buksi…(Himalatyon matinud-anon, nga mga higala. Hunahunaa kung unsa 
nang taknaa ang atong gipoy-an. Hain na kita karon?)

Ginoo, mobalik na ko karon.

Mobalik na…

Ginoong Jesus, nabuhat ko na ang labing maayo nga akong nahibaw-an. Nabuhat ko na ang tanan 
nga akong hingbaw-an. Itugot, Ginoo, nga ang mga ganghaan sa kaluoy nagpabilin pang binuksan, alang 
niining gatusan, sa mga gatusan, nga nagpangita Kanimo niining taknaa. Papasa ang matag lama sa sala, 
Ginoo, ug pasudla sila karon. Nangamuyo a—ako uban sa bug-os kong kasingkasing, maingon sa among 
nakita, nga dili lamang kay usa ka tawo ang nagsulti, kondili ang Kasulatan gayud Mismo, ang naghatud 
kanamo dinhi niining taknaa.
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Kadtong panan-awon kanhi sa bata pa ako, nakita ko kadtong mga katawhan sa maong kahimtang, 
ug  karon  nagtoo  ako  nga  ang  infierno  mismo…  Ang  kaluoy  gipapas  na  gikan  sa  yuta,  ug  karon  ang
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infierno mismo ania na dinhi. Ug ang mga katawhan, Ginoo, ania na niining mangilngig nga kahimtang. O 
gamhang Dios, dinhi niining pinili nga iglesia, nangmuyo ako, Dios, nga Imong ang Imong mga panalangin, 
aron sila makadawat sa u—usa ka bulohaton sa pagpanghimatuod sama sa kang Lot, sama sa kang Noe, 
sama sa kang Jesus; ngadto sa mga nangawala sa dayon, kong anaa man diha nga sila mismo natimrihan 
na sa Gingharian sa Dios, apan nanghimatuod kang Jesu-Cristo, ingon nga mao sa gihapon kagahapon, 
karon, ug hangtud sa kahangturan. Itugot kini, Ginoo. Hinaut unta nga Imong dawaton ang among mga 
pangamuyo samtang among gipangayo sa Ngalan ni Jesus.

pag-ampo lang sa paagi nga gusto nimo nga mag-ampo karon. Ayaw pagdali! Ayaw pagdali! Unsa 
kaha kung ikaw ang apelyido nga moadto sa Libro?
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..... Mouli na ko.

Pag-uli, pag-uli sa balay....

Igsoong Neville, adto ka ug iampo sila. Ang pastor mag-ampo karon uban kanimo samtang nag-ampo 
ka. Mokanta ko.

Ablihi ang imong mga bukton sa gugma,

Lord, mouli na ko.

Pag-abot sa balay, pag-uli sa balay,

Dili na gayud magsuroysuroy; (Oo, Ginoo.)

Ablihi ang imong mga bukton sa gugma,

Lord, mouli na ko.

Pag-abot sa balay, pag-uli sa balay,

Dili na gayud magsuroysuroy;

Ablihi ang imong mga bukton sa gugma,

Lord, mouli na ko.

[Si Igsoong Branham ug ang kongregasyon gikanta sa ibabaw nga kanta samtang si Igsoong Neville 
nag-ampo. “Ginoo nga Makagagahum sa tanan, among Langitnong Amahan, ingon nga kaniadto, karon, 
nalipay kaayo kami nga Imong gihatag kanamo, ingon nga kini, kini nga gutlo sa panahon aron 
mahunahuna ang among mga pamaagi sa Imong atubangan. Dios ko, karong adlawa, gikan sa kahiladman 
sa among kalag, nagatu-aw kami Kanimo, Ginoo, alang sa kaayohan, dili lamang sa among kaugalingon, 
kondili sa usag usa. Himoa nga kining taknaa, Dios, mao ang takna, karong buntaga, Amahan, sa diha 
nga Ikaw, kon ikaw naghatag pa sa kalooy, Amahan, himoa nga kini nga mga niining adlawa mobiya sa 
tanan nilang garbo, kahinam, ug uban pang mga butang. Ginoong Jesus, karong adlawa, nagaampo kami 
nga Imong itugot nga ang mga nagaluhod, oh, ug nagduko sa ilang ulo sa tibuok niining bilding. O Dios, 
tugoti kanang Tingog, gikan sa Langit, nga mosulti karong buntaga. Hatagi ug kasigurohan, Ginoo. Himoa 
nga kining mga lalaki, nga himalatyon nga mga lalaki ug mga babaye, si Jesus, atong mabatonan, karong 
adlawa, ang paghupay nianang Saksi nga manaog gikan sa Langit karong buntaga. Sa Ngalan ni Jesu-
Kristo, kami nangamuyo, Ginoo, kung aduna pay paglugway sa kaluoy pinaagi sa Dugo, ipadangat kini sa 
matag usa, karong adlawa, sumala sa ilang pag-abot. Hinaot nga mao kini, karong adlawa.”]

[Si Brother Neville nagpadayon sa pag-ampo. “Ug hinaut nga ang matag usa, Ginoo, matagbaw, 
karong adlawa, nga Ikaw mao ang Makagagahum nga Dios. Kon kini mao ang pagpalapad sa kalooy, 
himoa kini ngadto sa matag usa, sa tinagsa.”] Itugot kini, Ginoo. [“Pasagdi na, Amahan. Ug himoa nga 
ang kalinaw sa Dios, nga sa kanunay lapas sa pagsabut, ipaabut kini pag-usab sa naghulat nga mga 
kasingkasing.”] Oo, Ginoo. [“Himoa nga kini ang takna.”] Oo. [“Kami nagatoo nga Ikaw nakadungog gikan 
sa Langit.”] Dios, itugot kini. [“Bisan unsa ang gitagana alang kanamo, kon kini matapos na, nan, Ginoo, 
kami nahibalo kon unsa ang kataposan.”] Oo, Ginoo. [“Apan, kon dili, paadtoa ang Saksi.”] Oo, Ginoo. 
[“Itugot nga kining mga nanganhi, makakaplag sila ug kalinaw karong adlawa,”] Itugot kini, Ginoo. 
[“pinaagi ni Jesu-Kristo. Ug sa Iyang Ngalan kami nag-ampo. Amen.”]

Nangamuyo ako nga Imong luwason si Becky, ug si Sarah, ug si Joseph, ug sila usab, Ginoo. Ayaw 
itugot nga mahitabo kini sa akong mga anak, Ginoo. Ayaw itugot nga mahitabo kini sa akong kaigsoonan, 
sa akong kahigalaan. Itugot kini, Ginoo. Wala kami mahibalo. Wala kami mahibalo. Apan adunay butang 
nga among nakita, Ginoo. Ma—mao ba kini ang makapakugang nga ilhanan karon dinhi kanamo? Itugot 
kini, Ginoo. Ipaduol kaming tanan diha Kanimo, sa labing madali, Ginoo. Amo Kang gihigugma ug 
gikinahanglan Ka namo. Itugot kini, Amahan.
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Ang  Espiritu  Santo  naghatag  na  kanamo ug  kalipay  sa  among  mg  kasingkasing  karon.  Nangamuyo
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kami nga mahimo kaming mga saksi Kanimo niining taknaa, tungod kay nasayud kami nga mahitabo gayud 
kini. Gipanagna na kining tanan sa mga kapanahonan, ug kinahanglan nga among atubangon kini nga ania 
kami sa katapusang panahon sa among nakita kining tanang mga ilhanan nga nanagpanungha na.

Nasayud ta ug gikasultihan sulod na sa daghang mga katuigan karon, nga kining mga butanga 
mahitabo gayud. Karon, nakita ta kini dinhi gayud sa atong ganghaan. Ang daku ang makalilisang nga 
kapungot sa Dios, nagalihok diha sa mga kadalanan, nga nanagpanguha sa mga walay circunsisyon, diin 
walay dugo diha sa ganghaan, diin ang manolunda sa kamatayon miduaw. Ug sila nanagpadayon nga 
buhi, apan mga patay na samtang sila buhi pa, nawala na ang kaluoy, walay Dios, ug dili na gayud arang 
maluwas.

Dios, mapasalamaton kami kaayo Kanimo alang mga nangaluwas. Kung giunsa namo… Giunsa… 
Unsang kadaku niini nga panalangin sa among mga kasingkasing nga nahisulod na kami karon ilalum sa 
Dugo, samtang kanang katapusang Manolunda milabay dinha sa kayutaan, nga nanagpanguha sa—sa 
mga anaa sa gawas nga wala hitaboni sa Dugo; sila nangamatay nga walay kaluoy.
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Mao kadto ang katapusang paglugnot ni Moises, usa ka tawong batan-on nga nakigsulti sa Israel; sa 
ikaduha, miadto aron pagpahigawas kanila; sa ikatulo, mao na ang katapusang mensahe. Ang milagro 
nangabuhat na. Si Moises diha sa iyang dalan paingon sa yuta sa saad kauban sa mga tinubos. O Dios, 
maluoy Ka, nangamuyo ako sa Ngalan ni Jesus.

Karon, gusto kong ipangutana kini: Kamo nga nag-ampo, kamo nga mibati nga nakabaton kamog 
kaluoy ug nga ang Dios… Inyong gibatai nga anaa na kamo sa Gingharian sa Dios, inyong nabati nga—
nga nakaangkla kamo sa kaulahiay o sa uban, nga diha kang Cristo nakabaton kamog pagtoo nga kamo 
usa ka Cristohanon, kamo nangatawo na pag-usab, ug nahibalo kamo nga kamo usa ka Cristohanon, ug 
sa walay pagduhaduha, manghinaut ako nga makabarug kamong tanan, kamo nga gustong—nga nagatoo 
niana, nga ang kaluoy gilugway kaninyo karon, ug ikaw usa ka Cristohanon, ug ikaw—ug ikaw nagatoo 
nga—nga ang Dugo napahimutang sa inyong kasingkasing, ug kamo—ug nga kamo gipasaylo na sa matag 
sala.
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Usa kini ka magahing butang nga isulti kaninyo mga katawhan. Mapasalamaton kaayo ako sa nakita 
ko ang mga katawhan nga nagagikan sa nagkalainlaing dapit. Ug kamo… busa a—akong… Wala ako 
masayud nga kining butanga tinuod, apan kinahanglan gayud nga maingon usahay nianang kahimtanga. 
Nakita mo? Kinahanglan nga mosangko sa ingon niana, ug mahitabo kini karon. Nakita mo? Ug sa matag 
kahimtang, ang kalibutan mopasignunot niana. Ang mga katawhan managpanuol sa altar; sa gihapon 
mohilak pa sila, apan wala na kini ing kapuslanan. Nakita mo? Mawala ra kini. Nakita mo? Matapos ra kini. 
Didto wala nay kaluoy pa. Hinumdumi kana. “Ug ang dapit nga balaan nahimo nang aso.” “Ang mahugaw 
magpabiling mahugaw, siya nga matarung pamatarunga sa gihapon, ug siya nga balaan pabalaana sa 
gihapon.”
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Nawala na ang kaluoy; sa dihang gikuha sa Cordero ang Basahon, mao kana; mao na kana ang 
katapusan niini; ug daw managsama ra niining tanawon ang tanan ang unsa nahitabo niini karon. Tingalig 
anaa pa kitay laing adlaw. Tingalig mao na kini karon kadtong adlawa. Tingalig ugma mao na ang 
katapusan…Tingalig niining gabhiona mao na ang katapusang gabii. Tingalig mao na kini ang katapusang 
tuig. Wala ako masayud, mga higala. Gisultihan ko kamo. Wala ako masayud. Wala kini ikasulti kanako 
sukad, apan kung kuhaon na sa Dios ang katapusang ngalan ug gitubos kini gikan sa Basahon sa 
Kinabuhi, mao nay katapusan nianang tanan niini.

Tan-awa, diha wala na unyay ikapangulipas. Wala na unyay ikapangulipas. Mao lang kana. Natapos 
na. Pila kaninyo ang nasayud nga kini maoy kamatuoran?…?…sa kasingkasing…Kini maoy kamatuoran. 
Karon, nga mao kanay atong gibati… Ug akong nakita na kining congregasyon nga akong giwalihan ug 
gipasidan-an sulod niining mga katuigan ug mipakita sa usa ka mensahe sama niini nga ako—nga a—
akong gidala dinhi niining batan-ong kahimtang… Ug hinumdumi, nga gisulti ko kini aron inyong hisabtan 
kini: sa binatan-ong kahimtang. Aduna pay daghang mga butang nga daw makapatayog kaninyo pagpino 
(Nakita mo?), apan gilaktawan ko lang kini. Gihimo ko kini, tungod kay wala ako makasiguro, ug kong 
wala ako makasiguro kung unsay akong gitumban, nagtunob ako sa kasayon. Nakita mo? Apan gisultihan 
ko lang kamo…
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Paminaw. Wala ba kamo mangalipay? Aduna bay bisag unsang butang nga labi pang daku nga imong 
mahinumduman nga imong nabuhat sa imong kinabuhi? Unsa kaha kong natapos na kini karon? Unsa kaha 
kung natapos na kining tanan, “Oh,” moingon kamo, “Igsoong Branham, tingalig…”
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Oo, nasayud ko. Nga makapadayon sila kanunay. Ilang mabuhat sa matag panahon. Ako nang 
gisaysay kana ug gipamatud-an kini pinaagi sa Kasulatan. Nakita mo? Ang kalibutan nagpadayon nga 
nagtuyok, apan nahitabo na kadto. Nakita mo? Ang kabuangan sa pagwali nagaluwas sa mga nangawala. 
Usa kini ka binuang alang sa tawo; apan kaalam kini sa Dios. Nakita mo? Ang Dios Espiritu. Siya 
nagapamuhat diha sa espirituhanong pamaagi (Nakita mo?), ang Iyang mga katingalahan sa pagpamuhat
—ang mga katingalahang mga pamaagi. Apan tawo lamang kita; may atong kinutoban. Wala ta masayud.
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Mao ray atong gitan-aw ang unsay atong makita, apan anaay butang sa sulod nato…

Kung mogawas ka diha nianang lawaka, kong wala mo pa sukad makita kini sa imong kinabuhi, sukad 
wala pa makakita ug kahayag, nasayud ka nga nakalabang ka na gikan niining lawaka dinhi ngadto sa 
kahayag sa adlaw o sama niana. Mainit kadto. Mabati mo kini. Kong walay galamhan sa inyong lawas 
aron motug-an niini, nan hisayran mo, o kaha walay galamhan sa pagtan-aw aron makakita niini, nan
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Wala na gayuy paagi pa sa pagpakakita sa lunhaw nga kakahoyan, aron makakita sa kinaiyahan, 
wala ka gayud makabaton ug igtatan-aw, walay usa nga nakabaton niini, hisayran mo nga mahiabot ka 
sa presensiya sa usa ka butang; ang inyong pagbati maoy motugan kaninyo niana. Nasayud na kamo 
niana… Kong akong isugilon kaninyo, “Ang adlaw; maoy naghatag niini. Kini maoy nagpakitag mga 
butang.” Nakita mo? Hisayran mo nga kana anaa diha tungod kay mabati mo man kini uban sa mga 
pagbati. Husto ba kana?

Karon, nahiabalo ta nga si Cristo ania dinhi. Nakita mo? Tingalig wala ka makakita Kaniya pinaagi sa 
imong mga mata. Nakita mo? Tingali wala pa, apan pinaagi sa panan-awon, gisultihan ko kamo, nga ania 
Siya dinhi. Atong nabati Kini. Nahibalo ta nga anaay usa ka butang dinhi nga wala ikapamahayag sa 
atong galamhan. Ang Espiritu maoy namahayag niini, nga si Cristo ania dinhi. Akong gibati nga Siya maoy 
nagtubos kanato. Akong gibati nga ang atong mga ngalan anaa sa Iyang Basahon. Akong nagatoo nga 
kita gitubos na pinaagi sa Dugo sa Cordero. Gimahal ko kamo, ug nasayud ako nga naghigugmaay kamo 
ang usag usa.
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Oh, bulahan ang higot nga nagbugkos

Ang atong kasingkasing sa Cristohanong gugma;

Ang panaghiusa sa hunahunang inigsoon

Mahisama nianang anaa sa taas.

Kinahanglan nga mobati ta nianang paagiha ngadto sa usag usa (Nakita mo?); kinahanglan gayud. 
Kinahanglan nga mobati ta nianang paagiha ngadto sa usag usa (Nakita mo?), tungod kay samtang 
maghigugmaay ta ang usag usa, nahigugma ta sa Dios. Makadumot ka ba sa imong igsoon nga imo rang 
makita, ug moingon ka nga nahigugma ka sa Dios nga wala mo makita? Kinahanglan nga maghigugmaay 
ta ang usag usa. Walay tawo nga nagbaton ug daku pang gugma kay Kaniya nga tungod niana Iyang 
gitugyan ang Iyang kinabuhi alang sa Iyang kaaway aron sila mamahimong Iyang mga higala.

Oh, nahibalo ba kamo nianang kantaha, “Panalangini Ang Higot Nga Nagbugkos”? Dili ba kahibulongan 
man kana“ Panalangini ang higot nga… Mahimo bang hatagan mo kami ug tunada niana, sister? Tugtoga 
lang kini kadali…Unsa kaha kung matapos na kini? Maunsa na kaha kong ang Ikatulong Paglugnot, moabot 
na karon, nga mao ang pagwali ngadto sa mga nangalaglag? Maunsa na kaha kong ang mga tipo 
magapakita na karon, ug nahisulod na kita, ug anaa na kita? Dili ba kahibulongan man kana? Unsang 
katahum nga panaghiusa.
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Oh, panalangini ang higot nga nagbugkos

(Ania karon angg nagbuhat niini.)

Ang atong kasingkasing sa Cristohanong gugma;

Ang pag-inambitay sa hunahunang inigsoon,

Sama sa…

Unsa man kadto? Pag-inambitay sa gugmang inigsoon. Moabot ang Imong Gingharian, motuman ang 
Imong pagbuot. Tan-awa, atong gihimong usa ka bata nga nagdalag swerte, sa usa ka tahas o usa ka 
butang. “Dios buhata kini, buhata kana.”
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Si Jesus miingon, “Pag-ampo, nga moabot ang Imong Gingharian. Matuman ang Imong pagbuot, dinhi 
sa yuta maingon man sa langit.'”

Ug unya ang langit gipaubos dinhi kanato, ug gidala ki—kita ngadto sa langit. Ug kita nagalingkud sa 
langitnong mga dapit karon diha kang Cristo Jesus. Kitang tanan nagtoo nianang mensahe nga maoy 
kamatuoan: nga si Jesu-Cristo, ang Anak sa Dios nagtubos kanato. Atong ipiyong ang atong mga mata 
karon, ug ipataas ang atong mga kamot samtang atong awiton kini.

Bulahan ang higot nga nagbugkos

Sa atong mga kasingkasing sa Cristohanong gugma;

Ang panag-ambitay sa hunahunang inigsoon
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Sama nianang anaa sa itaas.

Karon, walay usa nga magpahiyum, dili kini panahon sa pagpahiyum. Dinuyogan sa tumang 
pagkamatinud-anon, samtang gitugtog kanang awita, molamano ta kanila—sa imong katapad ug ingna, 
“Panalanginan ka sa Dios, Cristohanon,” uban sa pagkamatinud-anon. Ang Dios magapanalangin kanimo, 
Igsoong Neville. Kalim-ag siyam na ang idad…hataas na. Ang Dios magapanalangin kanimo, igsoon…?… 
Karon, atong ipataas ang mga kamot ngadto Kaniya.

184

Kung kabahin lang ang itugyan ta,

Kini maghatag kanatog sakit sa sulod;

Apan padayonon ta ang paghiusa sa kasingkasing,

Ug maglaum nga magkita pag-usab.

Karon, iduko nato ang atong mga ulo. Ug magkauban, wala nahibal-an kung unsa ang umaabot sa 
karon nga panahon-wala nahibal-an apan kung unsa na kini. wala ko kabalo. dili ko makaingon. dili ko 
makaingon. wala ko kabalo. Apan atubangan sa mga kamatuoran nga atong gipadayag karong buntaga, 
atong iampo ang pag-ampo nga gisugo kanato sa Ginoo. Bisan pa kon kini mao: Umari ang imong 
gingharian; Matuman ang imong kabubut-on. Magdungan ta niini.

185

Amahan namo nga anaa sa langit,

Pagabalaanon unta ang imong ngalan.

umari ang imong gingharian. Matuman ang imo

Sa yuta, sama sa langit.

Hatagi kami karong adlawa sa among kalan-on sa matag adlaw.

Ug pasayloa kami sa among mga kalapasan,

Batok kanato

Ingon nga gipasaylo namo ang mga nakasalabatok kanato.

Ug ayaw kami itugyan sa panulay,

Apan luwasa kami gikan sa dautan:

Kay imo ang gingharian,

Ug ang gahum, ug ang himaya, hangtud sa kahangturan.

Amen.

Karon, uban sa among mga kasingkasing nga giduko—ang Biblia miingon nga sila miawit og usa ka 
himno ug migawas. Hinumdumi, sa dihang ilang gibuhat kana diha sa Kasulatan, tungod kay ilang 
gilansang sa krus ang ministeryo sa ikaduhang pagbira sa atong Ginoo, ug ang ikatulo nga pagbira andam 
na sa pagsulod. Pipila ka oras human niana Siya misaka ngadto sa impyerno, ug nagwali ngadto sa mga 
nawala nga misalikway sa kalooy. Usa ka chord sa “Ang Akong Pagtuo Nagtan-aw Kanimo.”

186

Ang akong pagtuo naghangad Kanimo,

Ikaw nga Kordero sa Kalbaryo,

Diosnong Manluluwas!

Karon pamatii ako samtang nag-ampo ako,

Kuhaa ang tanan nakong mga sala,

O tugoti ako gikan niining adlawa

Mahimong bug-os Imo!

Samtang ang ngitngit nga maze sa kinabuhi akong gitumban,

Ug ang mga kaguol sa akong palibot mikaylap,

Mahimo Ka nga Akong Giya;

Itanyag ang kangitngit nga mahimong adlaw,
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Pahiran ang mga kasubo, luha,

O tugoti ako gikan niining adlawa

Mahimong bug-os Imo!

Ang Ginoo magapanalangin kaninyo, himoa nga ang Iyang adlaw ug grasya modan-ag diha kaninyo, 
ug ang Ginoo magahatag kaninyo ug Kinabuhing Dayon, ug magauban kaninyo dinhi niining kalibutana, ug 
sa kalibutan nga umalabot human niini. Diha sa Kinabuhing Dayon, hinaut unta nga mangalagad kamo 
Kaniya sa wala nay katapusang panahon nga umaabot.

187

Kong mao na man kining taknaa, ug nakaabot na ta nianang dapita, dili ko igakaulaw kung unsay 
akong giwali. Ug kong ang matag ministro motindog man kauban sa iyang congregasyon ug pagahukman, 
sumala sa akong nakita sa panan-awon, mapasalamaton ako tungod sa Maayong Balita nga ako nang 
gikawali, tungod mao ra kini nga Maayong Balita nga giwali ni Pablo ug sa uban pa.

Nalipay kaayo ako tungod kaninyo. Nalipay ako nga inyong gidawat si Cristo ingon nga inyong 
Manluluwas. Higugmaa Siya ug pag-ampo, ug makita ra kamo karong hapon, kung itugot sa Ginoo, sa 
alas siete ang takna dinhi sa simbahan. Ang Dios magapanalangin kaninyo. Makapanggawas na kamo.


